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PSYCHOLOGY AND SOCIOLOGY

EKOHOMIYHA COIIAJIIBALIA B IMTUHCTBI:
ITPOBJIEMU TA ITEPCIHHEKTUBHU PO3BUTKY

K. n. n. @epa C. B.
Ykpaina, Yepnizie, Yepniziecokuii Hayionanvnuil neoazoziunuii ynieepcumem im. T. I. Illeeuenxa

Abstract. The article is devoted to the economical socialization of children. The main attention
is paid to the empirical research results of social and psychological peculiarities displays of
economical socialization at the senior preschool age. The theoretical analysis of this research
problem by native and foreign scientists is represented.

The economic socialization of children at the senior preschool age is characterized by the
mastery of basic economic concepts and categories, the formation of economic and psychological
personality traits and skills of role behavior. In the process of experimental research the state of
economic socialization and its peculiarities at senior preschool age are clarified. It is proved that
present differentiation of children’s social state which is based on the difference of personality’s living
conditions and gender identity is reflected in various reveals of economic socialization at senior
preschool age. It notes that the majority of economic concepts is explained, without extracting the
essential features. The trustworthy connection between the level of economic socialization at senior
preschool age and such factors as availability and amount of pocket money for a preschool child;
constitution of a family; age, education and profession of parents is shown.

The research materials may be used in practical activity of preschool establishments.

Keywords: economic socialization, senior preschool children, cognitive, affective, behavioral
components of economic socialization.

Oco0IMBOCTI IIBUJIKUX COIIAIbHO-EKOHOMIYHUX 3MIH OCTaHHIX POKIB 3yMOBJIFOIOTH ITiIBUIIICHHS
IHTEpecy CyCHiIbCTBA 0 NMPOOIeMH eKOHOMIUHOI comianizarii ocoductocti. OcoOIMBOro 3HaYeHHS BOHA
HaOyBae Ha eTari JUTHHCTBA. JIOMIKIIGHHMN BiK BHCTYIA€ MOYATKOBHM eTarioM (opMyBaHHS CyO’eKTa
JUSUTBHOCTI, CIIIKYBaHHS Ta Mi3HaHHA. Came B Iiedl mepioj HahOLIbII aKTUBHO B3a€MO30aradyroThCs
B32€MOBITHOCHHH OCOOMCTOCTI 3 1HIIIMMH JIFOABMH, BiIOYBA€ThCS 3aCBOEHHSI €IEMEHTAPHUX EKOHOMIYHUX
TIOHATH, (POPMYBAHHSI TIEPIIMX HABMYOK POJILOBOI MOBE/AIHKH, IO IMITYIOTh €KOHOMIYHI BiJHOCHHH. Bce
1e OaraTo B 4oMy BH3HAYa€ xapaktep i GopMy He JUINE aanTyBaHHS JUTHUHU 10 €KOHOMIYHOI cepH
CYCTIJIbCTBA, aJle ¥ CTAHOBJIEHHS 11 SIK Cy0’ €KTa eKOHOMIYHOT JisTHHOCTI.

[IpoGiiemy exkoHOMiuHOi comiamizamii y AWTS4OMY Bimi gociipkyBamu .M. ABep’sHOBa,
B. bappic, A.bepri, A. bom6i, A.b. bospunuesa, O.B.l'omy6esa, H.I'.I'pama, T.B.Iycesa,
K. Manziarep, K. [lesic, O.C. [efinexa, T.B. J[lpooumea, A.JI. )XypaBnsoB, O.B. Ko3mnoga,
. Jlaccape, I'. Mapmamn, JI. Marpyaep, A.B.CazonoBa, P. Carron, P.Cirnep, b. Creiici,
M. Crenemamiyk, A. Ctpocc, P. Teitmop, M. Tomcon, II. Yeom, A. ®enem, ['.b. ®enbko,
K.C. Yepromyxina, K. lllycnep, O.b. llleapina.

Y mupokoMy pO3yMIiHHI EKOHOMIYHY COIIaNi3alil0 MOXKHa pO3MIAaTH SK MpOIec
CTaHOBJICHHSI €KOHOMIYHOTO MMCJICHHSI, Y TOMY YHCIII HPOIEC iHTepiopu3aliii HOBOI peajbHOCTI, 110
BKIIIOYA€ IM3HAHHS €KOHOMIYHOI JIMCHOCTI, 3aCBOEHHS €KOHOMIYHUX 3HaHb, ()OPMYBaHHS HABHUOK
E€KOHOMIYHOI MOBEJIHKHK 1 peaizalis iX y peanpHii niicHOCTI. MeTo eKoHOMIYHOi corarmizalii €
BUPOOJICHHSI aJICKBaTHUX 1 TAPMOHIMHUX YSBICHb 3 €KOHOMIYHOI chepH KHUTTETISUIBHOCTI, 3HAHHS
OCHOBHHX EKOHOMIYHHX KAaTeropid, PO3BUTOK €JIEMEHTAPHUX HABUYOK EKOHOMIYHOT ITOBEIIHKH.
Baprto 3a3HaunTH, 110 MeTa ¥ 3aBAaHHS €KOHOMIYHOI coriaizalii 6araTo B 4oMy 301raroThCs 3 METOO
# 3aBOaHHSMH €KOHOMIYHOTO BHXOBaHHSA, OCKUIBKM OCTaHHE € LIJIECHPIMOBAaHOI (OPMOIO
€KOHOMIYHOI coliai3aliii i 31iiCHIOETHCS 3 BUKOPUCTAHHSIM TUX CaMUX 3ac00iB 1 METOIiB BILIUBY [1].

ExonomiuHa comianizamisi po3risgacTbcs HAMM B paMKax 3arajbHOi Teopii cowiamizamii sk
oIuH 3 ii BUAIB 1 BU3HA4YaeThCs SIK (OPMYBaHHA EKOHOMIKO-TICUXOJOTIUHHX XapaKTEPHCTHK
0COOMCTOCTI dYepe3 3acCBOEHHS HEI0 EKOHOMIYHMX IIHHOCTEH CYCHJIbCTBa B XOJl 3IiHCHEHHS
€KOHOMIYHOI >KUTTEIISUIBHOCTI. BU3HaYeHOo, IO €KOHOMIYHA colliali3alis Ha eTam IUTHHCTBA €
NPOLIECOM 3aCBOEHHS €JIEMEHTApHUX EKOHOMIUYHUX IOHATH, (OpPMYyBaHHsS Oa30BUX EKOHOMIKO-
TICUXOJIOTIYHUX SKOCTEH OCOOMCTOCTI Ta HAOyTTS HABUYOK POJIBOBOI TOBEMIHKH, IO IMITYE
eKOHOMIYHI BiZHOCHMHH. BoOHa poO3rismaeTsCs 3 TOYKH 30py TPHOXKOMIIOHEHTHOI CTPYKTYpH
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comiamizamii. BuminsgoOThCS  KOTHITMBHMN, a(EeKTMBHHH Ta  TIOBEJIHKOBHM  KOMIIOHCHTH.
Haronomyerscs, 110 0COOIMBOCTI KOTHITUBHOI CKJIaIOBOI €KOHOMIYHOI colliaiizalii B JOMKIIbHOMY
Billl XapaKTEepPH3YIOThCA 3aJEKHICTIO MOiH(OPMOBAHOCTI MiTeW BiJ CKIAAHOCTI TOro abo iHOIOTO
€KOHOMIYHOT'O TIOHSATTS, OOMEXKCHOI MOXUIMBICTIO O€3MOCepeIHhOr0 O3HAWOMIICHHS 3 HOro
MposiBaMU B peatbHOCTI. (OCOOIHMBOCTI TMOBENIHKOBOI CKJIAJOBOI CEKOHOMIYHOI coliam3alii B
JTUTHHCTBI 3aJie)kaTh BiJl TOTO, SKi YMOBH CTBOPIOIOTH JOPOCHTi ISl (pOpMyBaHHS CIIOKMBUMX Ta
TPyAOBHX YMiHb. OCOOIMBOCTI apeKTHBHOI CKIAIOBOi — BiJl BUXOBAHHA MO3UTHBHOTO CTAaBJICHHS JI0
TIparli Ta eKOHOMIKH, BiI TOTO, IKUM € CIPHHHSTTS €eKOHOMIYHOI TIHCHOCTI TUTHHOIO.

AHami3 3MICTOBHX MOKAa3HUKIB CTPYKTYPHHUX KOMITOHEHTIB €KOHOMIYHOI comiami3arii miTen
CTapIIoro AOMIKITHHOTO BiKy BHSIBHB TaKi iX 0COOIMBOCTI:

1. OcoOIHMBOCTI KOCHIMUBHO20 KOMNOHEHMY XapaKTePU3yBalInCs 32 TAKUMH MOKa3HUKaMH, 5K
PO3YMIHHS OCHOBHHX €KOHOMIYHHX TIOHSTH Ta HAsIBHICTH €IEMEHTAapHUX YSBIEHb 3 EKOHOMIUHOI chepr
*kutTs. KoHctaroBano, mo 65,3 % pecrmoHIeHTiB MaroTh JOCTAaTHIN piBeHb C(OPMOBAHOCTI TAHOTO
KOMITOHEHTY, y 33,7 % crocTepiraeThCsi HU3bKHU PiBEHb, 1 juine 1 % — mae piBeHb BUIIE JOCTATHHOTO.
JiarnocToBaHo, IO TepeBakHa OIIBIIICT AITEH CTApIIOrO JOMIKUIBHOTO BIKY TOSICHIOE OCHOBHI
EKOHOMIYHI TOHSTTS Ta SBUIA HA NPUKIAAaX Oe3 BHIUICHHS 3MICTOBHX 4YH (YHKIIOHATBHHX
0COOJIMBOCTEH, MPOTE HE 3aBK/AW MPABHIBHO 1X BXKMBAE i/l YaC EKOHOMIYHUX irop. Po3yminHs Toro un
IHIIIOTO €KOHOMIYHOTO TIOHATTS Ta SIBUIIA 3aJICKUTh BiJl CKJIAJIHOCTI Ta MOYJIMBOCTI 0€3110CepPeTHBOTO
O3HAOMIICHHSI 3 HOTO MpOSBAMH B PEABHOCTI. 3TiJHO OTPHUMAHHMX JaHWX, HaHOUIBII 3pO3YMITMMHU
NOHATTSIMUA JJIsI JITEH CTapIioro AOMIKUILHOTO BIiKY € TOHSTTS “Oaratii”’, “OimHsAKM’, a HalMEHII
3po3yMiMMH: “Oi3HecMeH”, “miHa”, “Bairora’. 30Kpema, OiIBIIOCTI AITEH CTapIIoro AOMIKIIFHOTO BiKY
JOCTYIIHI 1 3p03yMiJIi BiIMIHHOCTI B Kareropii “0imauii-6araruii” (59,4 % ta 66,4 % BiANOBiAHO), MpoTE
JIesIKi PECTIOHIICHTH TOHATTSA “‘OiMHUI” OTOTOXXHIOBAJIM 3 MOPAIBHUMH KaTETOPISMU: HEIIACHHH,
o0pakeHHH 1 iH., a TTOHATTS “OaraTuii” — 3 MOHATTAM “mraciuBuii”. 1le MOosSCHIOEThCS, Ha HAITy TyMKY,
THM, IO CTApIIUI JOUIKLTEHUH BiK € TIEPi0JOM CTaHOBIEHHS MOPAIBHIX MPUHIIUIIIB 1 HOPM, caMe TOMY
JTaHi TTOHATTS PO3YyMIIOTHCS, SIK MOPAJTBHI IKOCTi Ka3KOBUX MIEPCOHAXKIB.

BinpmicTs aiTel cTapioro AOMIKIIBHOTO BiKy pO3yMiIOTh 3MicT HOHATTS “‘3apruiata” (80,2 %)
Ta TMOHATTA “O0aHK” (69,3 %), xoua Jeski JIiTH OaHK OTOTOXKHIOIOTH 3 OaHKoMaToM. [laHe sBwHIIE
MO’KHA TIOSICHUTH, Ha HAIly JYMKY, YaCTHM B)KMBaHHSM B JIGKCUKOHI OAaTbKiB clioBa ‘‘OaHKOMAT”,
OJTHOKOPEHEBOIO CIIOPIHEHICTIO cIiB “0aHK” Ta “0OaHKOMATr”, a TaKOX BiJICYTHICTIO Y JaHHX AiTel
0e3mocepeIHLOro JIOCBIY BiJIBIlyBaHHS OaHKY.

PazoM 3 TuM BUSIBHIIOCS, 1O OUIBLIICTH JITEH CTAPIIOTO JOIIKIILHOTO BiKY HE IIPABHILHO 200
B3araji HE pPO3YMIIOTh 3HAYEHHS TaKMX CKOHOMIYHUX TIIOHATh, sK “BairoTa”’, “Oi3HecMeH”
(mianpuemenip) Ta “riiHa”. Jly)ke dYacto MOHATTS “‘Oi3HECMEH” acoOLIIOBAIOCS 3 XOPOOpHUMH,
Bi/IBAKHUMH Ka3KOBHMHU reposiMu, Hamnpukmaj, CymnepmeHoM, bermenom. HeposymiHHS MOHSATTS
“riHa” MOYKHA TIOSICHUTH BIJICYTHICTIO 0€3M10CEPEIHBOrO0 JIOCBIIy CAMOCTIMHOTO 3/1ICHEHHS MTOKYTIOK.

AHaIi3youn 1aHi JOCITiPKEHHS MOKa3HHUKA “HAsBHICTH €IEMEHTApHHX YSBICHb 3 €KOHOMIUHOT
chepu KUTTS’, MOKHA 3pOOMTH BHUCHOBOK, 1m0 57,4 % pECIOHICHTIB Mae JOCTaTHIM abo BHIIE
JIOCTaTHBOTO PiBEHb C(OPMOBAHOCTI E€JIEMEHTapHUX YSBICHb 3 EKOHOMIUHOI c(epH KHTTS, MpPOTe
Mmaibxe nonouHa (40,6 %) pecOHIEHTIB y Billl CTApIIOro AOMIKIIBHOIO BIKY MalOTh HU3bKHUH PiBEHb
c(OpPMOBAHOCTI €EMEHTAPHUX YSBICHb 3 €KOHOMIYHOI cepu KHUTTS, IO MOXe OyTH BUKIMKAHO
BIZICYTHICTIO Y JaHUX JIIT€H BIACHOTO JOCBILy AisUIBHOCTI B PI3HOMaHITHUX €KOHOMIYHHX CHTYAIisIX.

3TiIHO pe3yNbTaTIB JOCIIKEHHS, OLIbIIicTh JiTel (63,4 %) BUIBHO PO3yMIIOTHCS Ha MPOIIeci
0o0MiHy mpeaMeTaMu, Ha Hally JYyMKY, L€ TIOSICHIOETHCSI TUM, LI0 JAaHUHM MPOLEC € OJHUM 3 MEPUINX
E€KOHOMIYHHMX JIOCBIJIIB, KWW 3’SBJISETHCS IIE Y PAHHbOMY JUTHUHCTBI. Maibke BCi JITH CTapIloOro
JomkiieHOrO BIKY (97 %) po3ymitoTh (yHKIIOHambHE NpW3HAYeHHS MarasuHy Tta 66,4 %
YCBIJIOMJTIOIOTH PI3HUIIIO MiXK PUHKOM 1 Mara3uHoM, npote Jimie 15,9 % MoXyTh MoeTanHo pO3KPUTH
Jii TpojaBLs 100 MPOoJaxy ToBapy. 84,2 % niTedl Ha3WBAKOTh JIMILE KIHIEBI Jii MPOJABIA: J1aTH
TOBap — B3ATH Trpolmi Bij mokymis. Ha Hamy aymKky, me Moxke OYTH BHKIMKAHO TPUIITICHHSM
HEJO0CTaTHBOT yBaru 3 OOKy BUXOBATEIIIB JOIIKIIbHUX HAaBYAJIbHUX 3aKJIaJiB B OpraHizallii CIOKETHO-
poiboBux irop “Marasun”, “Cynepmapker”’, ajpke Yy OUIBIIOCTI irpOBHX KyTOYKax BiJICYyTHE
crenianbHe o0JIaAHAHHS U JaHUX irop, HalpUKial, Bard i iH. Takox 1aHe sIBUIIE MOXKHA TOSICHUTH
HasBHICTIO B CyIIEpMapKeTax MomnepeIHbo po3(acoBaHOr0 TOBApY.

[lepeBakHa OiNBLIICT AiTEH CTAapIOro AOIIKIILHOTO BIKY (83,2 %) He po3ymie kareropii
BapTOCTi Ta THIIIB TOBapiB 3a BapTiCTIO (HOporuii, nemesuii), mpote 64,4 % MOXYTb MOSICHUTH, YOMY
OJIMH TOBAp KOIITY€ JTOPOKYE 1HILIOTO.

60,4 % pecrnoHIeHTIB Ha3MBalOTh OCHOBHI (QYHKLIi OaHKy (30epekeHHS 1 MPUMHOKEHHS
rpolIeH, 3aiiiCHeHHS PI3HUX MJIATHKHUX Omepauil, 1 iH.), npote nume 37,6 % MOXyTh AaTH aJeKBaTHE
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MOSICHEHHS, 3BIIKM B OaHKy OepyThCsl TpOUIi (3 MarasuHiB MPHUBO3ATH, JIIOJU KIaAyTh, 3A1HCHIOIOTH
rtarexi i i1.). Cepen 62,4 % niTeli cTapiioro MOMIKUILHOTO BiKY MEPEBAXKAIOTh MOSICHEHHS TUITY: Y
0aHKy € MallllHKa, sIKa JPYKYe rpoli”.

52,5 % pecnoHACHTIB HE PO3yMil0Th (YHKIIOHAJBHOTO NpH3HAYCHHs pekiamu. Tak, Ha
nutanHs “Haesiuwo nompiona pexnama? ” HakvacTile 3yCTpi4aloThCs BIINOBIAI: “II00 BiANOYUTH MiXK
¢bimpmMamu”, “100 TOTUBUTHCE, IO /1€ Ha IHIIOMY KaHami”, “mo0 akTopu y (GineMi Bigmodwmnn’” Ta iH.

B ymoBax cydacHOi eKOHOMIYHOI KpHW3M BCE 4dacTimie 1 TOCTpime TocTae mpodiaema
320MIaHKCHB 1 eKOHOMII rporreit. Jlana mpoOiiemMa akTHBHO 0OTOBOPIOETHCS B CiM’SIX, TIPO IO CBiTUATH
Ja”i gociuimpkeHH. Ampke 76,3 % niTel CTapmioro AOMIKIIBHOTO BIKYy 3HAIOTh, YOMY HOTpPiOHO
ekoHoMUTH Tpomri. IIpore mume 6,9 % pecrmoHAEHTIB BiA3HAYAIOTH, IIO SKIIO €KOHOMHUTH BOY,
CBITJIO 1 1HIIIl PeCypCH — 3a0MIAKYIOTHCS TPOIII, @ 3HAYUTH CiM s 1 KpaiHa cTae OaraTioro,

2. OcoOIUBOCTI aghexmusHo20 KOMNOHeHmMy SKOHOMIYHOI coIliaii3alii XapakTepu3yBaInucs 3a
HAsBHICTIO OLIHHUX CY/DKEHb PO EKOHOMIYHE Oyaromoiryyds ciM’i i KpaiHM Ta MICI Tpomeil B
LIHHICHO-NIOTPEeOOBIN CHCTEMI IUTHHM CTapLIOro JOMIKiIIbHOrO BiKy. KoHcraroBano, mo y 95% niteit
CTapIIOro JOUIKLUTFHOTO BiKy HAsSBHA BJIACHA OLIHKA €KOHOMIYHOTO O1aromnoiyqdsi cBO€i ciM’1 Ta KpaiHu
(3 Hux mume 47,5 % apryMeHTYIOTh i 3 BUKOPHCTaHHIM €KOHOMIYHUX NOHSTH). BusiBneHo, mo y aitei
CTapIIOro JOUIKIIBHOTO BIKY IepeBakae MO3UTHBHA [yMKa PO EKOHOMiUHE O1aromonyqdst cBO€i cim’i
Ta KpaiHu, IpOTe MalOTh MiCIle eMOLIIHO-HETaTUBHI CY/IXKCHHSI PO €KOHOMIUHE ChOTOJICHHSI.

VY iepapxii moTpe0d MAOIIKIIPHMKA TpOMIi 3aliMarOTh JOBOJNI BHCOKY MO3MII0. 3TiTHO
OTpUMaHUX AaHuX 69,3 % IiTel cTapIoro JONIKIILHOTO BiKy 0OMPalOTh TPOII SIK 3aci0 3a10BOJIEHHS
BIacHUX 1moTped, 31,7 % 3 HUX BBaXKAIOTh, 0 0€3 Ipolieii HEMOXKJIMBO MPOXKUTH 1 CTaBJIATH iX Ha 1
Mmiclie y BhacHiid iepapxii morpe0. Lle Moxke CBiJUUTH TPO MEBHUI piBEHb OpPIEHTYBaHHS MAiTel
CTapIIoro AOMIKLUTHHOTO BiKY Y €KOHOMIYHOMY TIPOCTOPI;

3. OcoOJMBOCTI  1n06eJIHKO8020 ~ KOMNOHEHmY  XapaKTePH3YBAIMCS 3@  HACTYITHHMHU
MOKAa3HUKAaMU: peaii3alis pi3HUX BHIIB 1 HOPM POJIBOBOI TOBEMIHKH, IO IMITYyE €KOHOMIYHI BiJHOCHHHU
(KOMYHIKaTHBHO-€KOHOMIYHA aKTHBHICTh, €KOHOMIUHA iHII[IaTUBHICTh, palliOHAIbHA OINAJTHBICTS,
€KOHOMIYHa 30piEHTOBAHICTb), HASIBHICTh IHTEpECY A0 eKOHOMIuHOi cepn kutTs. KoHcraToBaHO (akT
HasBHOCTI IHTEpECY JI0 €KOHOMIYHOI CepH JKUTTS y AITeil CTapIioro JOIIKUIFHOTO BiKy. Bu3HaueHO,
mo OiumbImicTh pecrioHneHTiB (84,1 %) AeMOHCTpPYIOTh NOCTaTHi abo OLTBII HIX JOCTATHIN piBEHb
aJIeKBaTHOI peaji3amii pi3HUX BHIIB i HOPM POJIBOBOI TOBEIIHKH, IO IMITy€ €KOHOMIYHI BiJIHOCHHH Y
PI3HOMaHITHUX EKOHOMIYHHMX cHTyalisx. HaiBumii moka3Huku 3adikcoBaHO 3a (aKTOpOM, YMOBHO
THTEPIIPETOBAHUM SIK «EKOHOMIUHA 30pPiEHTOBAHICTH» — PIBEHb YMIJIOCTI JMUTHHH BHKOPHUCTOBYBATH
chopMoBaHi 3HaHHs Ta BMIHHS Ha MPAKTHIIl, y BIACHIH AisUIBHOCTI. 3TiTHO HHOTO, PECHIOHIICHTH, 110
BiJTHECEHI JI0 JIOCTaTHHOrO a00 BHIIE JOCTATHHLOIO PIBHS, IIBUAKO OPIEHTYIOTHCS Y BHOOpPI TOBapy
3aJIe)KHO BiJl KUIBKOCTI «ToTiBKm» (41,6 %), BiIbHO opieHTYIOThCS B 1iHax (60,4 %), po3pi3HAIOTH
rpomioBi oauHHII (96,4 %), BpaxoBYIOTh pe3ysIbTaTH JisUILHOCTI MpW oruiaTi mpami (25,7 %) Tta
PO3PI3HSAIOTH, B IKOMY CaMe MarasuHi MO)KHa KyIUTH TIeBHUIA ToBap (88,1 %).

3riJIHO JJaHUX, OTPUMAHUX IT1J1 Yac OSCiM Ta MPU CIIOCTEPEIKEHHI, BUsIBIICHO 110 87,1 % mitei
CTapIIOro JIOMIKIILHOTO BIKY ITOKa3aJi JOCTaTHIA a00 BHIIE JOCTATHHOI'O PIBEHb HASIBHOCTI IHTEpECY
Jo ekoHOMiuHO1 chepu kuTTs. Lle 3HaUHA KIIBKICTh MOPIBHAHO 3 KiJIBKICTIO JiTEH, Y IKUX 1HTEpecC 10
E€KOHOMIYHOI cdepu KuTTs BiAcyTHIH (12,9 %). Taki AOMKITBPHUKY 3a3BUYall BiJMOBIISUIHCS TPaTH B
3arpoNOHOBaHI €KOHOMiYHI irpH, BHIIPAaBJOBYIOUMCH THM, L0 Iie He wHikaBo. HacmpaBai x BoHHU
MPOCTO HE 3HAJM, SIK JiATH 1 [0 POOUTH B Till UM 1HININA EKOHOMIYHIH CHUTYyAIlii.

[IprunHOIO BiICYTHOCTI iHTEpECY A0 EKOHOMIYHOI CepH KUTTS MOXKe OyTH BEJIMKa KiIbKICTh
HE3HAOMMX HOHSTb, SIKi AUTHHA HE PO3YMIE, ajle CTUKAETHCS 3 HUIMHU B PI3HOMAHITHUX €KOHOMIYHHX
CUTYyallisX, HHW3bKa MOTHBALiSl OO O3HAHOMJICHHS 3 EKOHOMIYHOIO peasbHICTIO, BiJCYTHICTh
€JIEMEHTapHOT'0 JIOCBIIy €KOHOMIYHO JIOMJILHOT TOBEIIHKH.

[Ipoanani3zyBaBuiy BiAMOBIAl [iTe#t Ha muranus: “Kum 3a npoghecicio mu xouewr Oymu i
yomy?”’, MU JIHILIM BUCHOBKY, 110 Jinine 10,9 % Bix 3aranbHOl BUOIPKM PECHOHICHTIB 0a)XaroTh Y
Mai0yTHROMY OTaHyBaTH Npodeciero, MOTUBOM BHOOPY SKOi € TpomioBe 30araueHHs. 3 Hux 6,9 % —
NOB’s13aHy 3 EKOHOMIYHOIO c(eporo MismbHOCTI. [IpUYMHO0 HH3BKOTO PIBHS 3alliKaBIECHOCTI JIO
npodeciii B eKOHOMIUHIN cepi AISUTbHOCTI MOKE OyTH HeO0013HAHICTh JITeH 3 JaHUMHU MPOPECISIMH.

SIk BiZOMO, OJHMM 13 OCHOBHHX KOMITOHEHTIB €KOHOMIYHOI CBIZIOMOCTI € CTaBJICHHS [0
rpomreii (O. [eitneka, 1. 3ybiamBini, B. MockaiieHko i iH.). 3 MeTO 3’sICyBaHHS JaHOTO CTaBJICHHS
Hamu OyJiu 3aIpONOHOBaHi psii nMuTaHb. [Ipy BUpilIeHH] eKOHOMIUHOI cuTyauii: “Axuo mu 3uatidew
Ha eyauyi epouti, wo mu 3 Humu pooumumewt?”; 88,1 % peclOHACHTIB CTBEPKYIOTh, 1110 3a0€pyTh IX.
e Moke CBITYMTH MPO YCBINOMJICHHS AITBMH CTapIIOrO JAOIIKIJIBHOTO BIKY OCOOJMBOI (YHKIT
rpolIei sk Mipu BapTOCTi, 3aco0y 30aradenHs, ooiry ta miarexy. 3 Hux 59,4 % — BinmagyTh rpomri
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OarpbkaM (y JaHOMY BHINAAKY TPOII B YSBJICHHI JOIIKIIBHUKA BUCTYMAIOTh aTPUOYTOM IOPOCIIOTO
KUTTA), a 28,7 % — MOKIagyTh y cKapOHMUKY. 3rifHO OTpuUMaHUX AaHuX, 81,2 % pecrnoHACHTIB
MaloTh BJIOMa BJIACHY CKapOHHMYKY 1 30MparoTh rpomri. 71,3 % MOMKINBHUKIB 30MpaOTh TPOLII IS
3aJI0BOJICHHS BJIACHHUX MOTPeO, a 6,9 % — 3apagu HakomuueHHs. MOTHB HAKOMTMUYEHHS TPOLICH MOXKe
OyTH MIATPYHTSAM 0 CaMOCTiIfHOT eKOHOMIYHO{ AisTEHOCTI B Maii0yTHOMY.

3rigHo MyMKH pecnioHAeHTiB, 50,5 % monobaeTbes BuTpadaTH rpoidi, a 49,5 % — Hi. Cepen
MIPUYHUH HeOaKaHHS BUTpAYaTH TPOIIT HAWYACTIINE HA3UBAOTHCS: “‘SKIO BCi TPOIIT BUTPATHTH — iX HE
samummThes” (18 %); “crovyatky moTpiOHO iCTH KyNUTH, OIS, @ MEHI BXke He 3anumiaetscs’” (24 %);
“notpibHO 30epiraTu rpoiri Ha TON AeHb, KON y 0aTbKiB 3aKiHdaTbes” (6 %).

OTxe, y pe3ynbTaTi MOPIBHAHHSA OTPUMAHHUX JaHUX MO TPHOM KOMITOHEHTaM EKOHOMIYHOI
coriarizallii KOHCTaTOBAaHO, IO HA €Talli CTapIIOro JOIIKIIFHOTO BiKy MEHII 32 Bce C(POPMOBAHUM €
KOTHITHBHAN KOMIIOHEHT (PO3yMiHHS OCHOBHMX €KOHOMIYHHX TOHSTH Ta HASBHICTH €I€MEHTapHUX
VSBICHb 3 €KOHOMIYHOI cepr KUTTSA) €KOHOMIUHOI coriamzamii. [le cBim4uTh Tpo HEZOCTATHIO
MOHATTEBY TOIH(MOPMOBAHICTh JTUTHHU, MiHIMI3aIliF0 €JIEMEHTAPHOI EKOHOMIUHOI JIGKCHKU B
MoBJIeHHI. Pa3zoM 3 TuM, Maii’ke OIHaKOBO c()OPMOBaHMMH Ha €Tami CTapUIOro JOUIKUIEHOTO BiKY
BUSIBUITUCS aq)eKTHBHI/H‘/'I (HasIBHICTH OLIHHUX CYIUKEHB PO eKOHOMIuHe Onaromomyyust cim’i i Kpai'HH
Ta Miclsl TPoIIeH B LIHHICHO- HOTpe6OBII/I cucremi III/ITI/IHI/I) 1 IOBEIIHKOBUI (peam3au1ﬂ PI3HUX BUJIB i
HOPM pOJILOBOI TIOBEIHKH, IO 1M1Ty€ €KOHOMIYHI BiJIHOCHHU Ta HasBHICTH iIHTEpECY A0 EKOHOMIUHOT
cdepy KUTTS) KOMIOHEHTH €KOHOMIYHO] comiami3arii.

[IpoBeneHe MOCIIPKEHHST HE BUYEPITyE BCIX ACIHEKTIB PO3MISHYTOI mpoOsiemu. Ilomanbmiol
HAyKOBOI PO3pPOOKH TOTPeOYIOTH MOCITIUKEHHS OCOONWBOCTEH TpH SAK 3aco0y ITiIBHINCHHS
e(eKTUBHOCTI EKOHOMIYHOI comiamizamii Ha erTami JOMIKUTBHOTO JIWUTHUHCTBA, JOCIHIHKCHHS
peTioHATEHUX 0COOIMBOCTEH €KOHOMIYHOT CoIliami3amii JiTei JOMIKITHFHOTO BiKY.
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CYB’EKTHO-OCOBUCTICHA TA COUIAJIBHO-
IICUXOJIOTTYHA ITPOBJIEMATHKA Y ITIPAISAX
B.B. BEHBKOBCBKOI'O
(KIHELb XIX - CEPEJUHU XX cT.)

K. ncuxon. . Yexancovka O. A.

Ykpaina, m. Kaw’aneyo-Ilodinscokuii,
Kam’aneyw-Iloodinvcokuii Hayionanvnuil ynieepcumem imeni leana Ozienka,
cmapwuuii 6uK1a0ay Kagheopu 3azanvHoi ma nPpaKmuyuHol nCUxonozit

Abstract. The article deals with V.V.Zenkovsky’s scientific concerns that contributed to the
formation and development of psychological science in Ukraine. The key achievements of the scientist
and psychologist of the late 19th — early 20th centuries for the development of various branches of
psychology include the issue of personal development highlighted in his works through focus on the
inner world of the child who is capable of self-improvement and self-education; practical orientation
of the teacher towards the principles of personal-oriented education — educational psychology;
psychology of childhood is central to the children's sciences — Developmental Psychology; the concept
of integrity of the individual, the principle of individuality in learning and education — personality
psychology; social education of the individual is to harmoniously balance the amount of the emotional
and intellectual, consideration of the social and individual motives and drives that force the child’s
psyche to select the appropriate ways and means for social development — social psychology;
objectives of the educational process — the development of creative personality with regard to human
instincts, creation of conditions for disclosing talents — psychology of creativity. Investigation of
V.V.Zenkovsky’s history of psychological ideas allows us to understand the development specifics and
challenges faced by advanced psychological thought.

Keywords: V.V. Zenkovskiy, child psychology, personality, social psychology, history of psychology.

YBupazHeHHs] HAyKOBOi craaniuHu B.B. 3eHbKOBCHKOTO € BaKJTMBUM BHECKOM Y CTAHOBJICHHS
3araJibHOI, TEJaroriyHol, BIKOBOI, COINaJIbHOI, JMUTAYOI IICHXOJIOTIT Ta IHIIMX Taly3ed Hayku, sKi
JAIOTh MOJKJIMBICTh BCTaHOBHUTH YMOBHU 3apO/DKEHHS Ta PIBEHb PO3BUTKY ICHXOJOTIYHOI AYMKH B
VYkpaini Ha moyatky XX cTomitts [5].

Teopua cnammuba B.B. 3eHbkoBCbKOro mayxe pi3HOMaHiTHA. Bin 0arato mucaB 3 NuTaHb
TICUXOJIOTT, TeAaroriky, ¢inocodii, mirepatypu i KynbTypu. [Ipu oMy HeHTpaIbHUM — 1, 0€3CYMHIBHO,
TaKuM, 10 TIOB’sI3y€ HOTO yHiBepcalbHI HAYKOBi iHTEpecH, — OyB iHTepec 10 mpobieMu 0coOUCTOCTI,
ska Oyna abo OesrmocepeHiM mpeaMeToM, ad0 KIIFOYOBUM MOHSATTAM HOTo JTociimKeHs [1].

Po3pobiennss B.B. 3eHbKOBCHKMM TeMH OCOOHCTOCTi, B paMKax aBTOPCHKOi Cy0’€KTHBHO-
0COOMCTICHOI KOHIIEIIii, a0 3MOTYy 30araTuTd AWTAYY, COMIalIbHY Ta MEAAaroridyHy TMCHUXOJIOTIiIO
PO3YMIHHSIM JyXOBHOI CyOCTaHLIHHOI 1103aeMITipUYHOI TIIMOMHNA 0COOUCTOCTI, O € Oinbiie cymu ii
30BHIIIHIX IMOBEIIHKOBUX TposiBiB. be3 wmeradiznunoro Bumipy, 0e3 MeradizndHoi TIIHOMHH,
nigkpecntoBaB B.B. 3eHbKOBCHKHIA, )KUTTS 0OCOOMCTOCTI ThMSIHIE i BTpadae ceHc [3; 5].

Y 1915 pomi 3axuUCTUB MaricTepcbky jmucepramnito Ha Ttemy "[IpoOiemMa TICHXi4HOT
NPUYUHHOCTI", SIKy BBaXalOTh (QYHIAMEHTAIBHAM (iIOCOPCHKO-TICHXOJIOTIYHHM TBOPOM. Y
Mmarictepchkiil aucepramnii B.B. 3eHbKOBCHKHIT apryMeHTYe ¥ (OpPMYITIOE PO3PI3HEHHS! eMITiPHYHOTO
Ta peaspHOTO "s", MIKPECITIOYH, 0 HEOOXITHO "BIAPI3HATH OCOOUCTICTH, SK 00’ €KTHBHY OCHOBY
TUX 4YM IHIIUX TIPOIIECiB, Ta OCOOWCTICTh, SIK BOHA iCHye cama Jisi cebe, y poOoTi CBOET
camocsigomocTi". Bin 3a3Hauae, mo emmipuude "s" um "g" HaIIOi caMOCBIZIOMOCTI HE € OCHOBHUM
MPOSBOM  OCOOMCTOCTi, OCHOBHMM  MOMEHTOM  IHIUBIAyaJdbHOCTI. BIAIITOBXYHOYHCH  Bij
"mepudepuunHux" TEHIACHLIH y cydyacHid Homy mncuxosorii, B.B. 3eHpKOBCbKMI YBOOUTH HOHSTTS
"HEHTPY NCHUXIYHOro XUTTA", Horo "cy6’ekTa", "TBOopuoro siapa ocoducrocti”". BuxigHuM myHKTOM

ngn

Horo KoHLeNuii € TBEp/PKEHHs, IO 0e3 MPHUIYLIEHHS peaJbHoro "s" HEMOXKIUBO TOSCHUTH
MOXO/KEHHS eMIipuyHoro "s", 00 ycsKMi PO3BUTOK IMOBHMHEH MaTu Cy0’€KTa IIbOrO PO3BUTKY.
€IHICTh TCUXIYHOTO PO3BUTKY BHXOAUTH, Y KIHLIEBOMY paxyHKy, i3 €IHOCTI Cy0’ekTa IbOTO

ngn

PO3BHTKY, SIK CBOTO peajibHOTO IIeHTpa. Pimryde pospizHioroun emmipuyHe "s", sIK MOXiJHE YTBOPEHHS,

nan ngn

Bin peanbHoro "s", B.B. 3eHbKOBCBKME yTBepKye "HemoXigHicTh' mBOro peanbHoro "' sk

nan

MOPODKYIOUOTO s7Ipa JIFOACHhKOI TicuXiku. "HemoximHicTe peanbHOro "a'" 03HAYa€ HETOXITHICTH
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OCHOBH TICHXIYHOTO >KUTTA", — Haronomye BiH. KpuTukyioum "akryanapHy Teopiro aymi", B.B.
3eHBKOBCHKHI MTOKa3ye, MO 0e3 BU3HAHHS 3acaAHNIoro ("oCHOBHOIO") sipa JIFOJCHKOI MCUXiKH, HOTO
CTIMKOi OCHOBH — TOOTO cy6CTaHuiI71H0ro PO3YMIHHSI TICHUXIYHOTO — HEe Oyzae 4oro NPOTHCTABHTH
IUIMHHAM Ta CKOPOMHHYIIMM IICHXIYHMM TpoiecaM. Jluine 3aBAsKM HasiBHOCTI B AYIIi JTyXOBHOI
cyOcranmii, 3aBAsku i gii  "i3 YHCENbHUX OKpPEeMHX IMPOIECiB TOCTYNOBO MOYHHAIOTh
BHMAaJIbOBYBATHCS KOHTYPH 1HIUBIAyaIbHOCTI", cKiIamaTucs emmipuane "s" [4; 5].

VY cBoiif MarictepchKiil qucepTariii TeMa 0COOMCTOCTI, IHAUBIAYAIBHOCTI, KA peasizyeTbcs B
imei cBoepigHOCTI 1 '"MeTadi3WYHOI TEpBICHOCTI TICHUXIKK', BIAOWBAETbCA y KOHKPETHUX
JIOCTAHANIBKIX TpobiemMax, siBHO ab0 HesBHO nepelyBae y cepi aBTOPCHKOI yBaru mpoTsAToM yciel
mpaii. ABTOp HaroJjOIIyBaB Ha BEIMYE3HOMY THOCEOJOTIYHOMY 3HAYEHHI MOHSTTA "{HAWMBIITyaTbHOL
npuuuHn". IIpoTe iHaUBIAyanpHA MPHYUHHICTH, BBaXKaB B.B. 3eHbKOBCHKHIA, MOKE OYTH MPOBEIEHOIO
JUIIIE TIPU YITKOMY PO3Pi3HEHHI MOHATH "3aKOHOMIpHOCTI" # "mpuauHHOCTI" (TOOTO 3arajgbHOTO, 110
MTOBTOPIOETHCA B SIBUIIAX, 1 BIIACHE MPUYMHHOTO 3B’5I3KY), IO ITHOPYETHCA HAYKOBOIO Tpaguilieo. B
pe3yibTaTi, y HayKoBil "KapTuHI" CBITY 3aJIMIIAETHCS OJIHA 3aKOHOMIPHICTh, a MIPUYMHHICTh 3HUKAE
[mmT. 3a 3]. "CyuacHa Hayka, — nucaB B.B. 3eHbKOBCHKHH, — OIHOOIYHO TsDKi€ 1O BUBYCHHS
3arajbHOTO, YCyBalouH 3i chepH JOCIiKeH s iHIuBiyansHe. M xoua B cydacHiit HayIi icHye T0CHTb
OaraTo mposIBiB iHTEpeCy A0 iHANWBIAYaILHOCTI (OCOOIUBO B TICHXOJIOTIT), IPOJIOBXKYBAB BiH, BOHA IIIE
HE JIOCTaTHBRO SICHO YCBIJIOMMJIA, IO 1HAMBIMYaJbHICTh X HisSK HE € Bapialli€l0 30BHIIIHIX YMOB, IO
BOHA, Maro4u y co0i cy0’eKTHHUI TBOPYHI [TOYATOK — 3aTIOPYKY CBOET BUKIIOYHOCTI i HEMOBTOPHOCTI,
— moBuHHA OyTH 0OrpyHTOBaHAa MeTadi3umuno. M Xoua iHIMBiLyaIbHICT HE MOXKHA PO3YMITH SIK
a0COFOTHO HE3aJIS)KHUW IEHTpP, — MiAKpecoBaB B.B. 3eHbKOBCHKHIA, — ae HIKOIW HE BIACTHCA i
MPOTHIICKHE: IO KiHISI PO3KIACTH 1HAWBIMYadbHICTh HA 1 YaCTHHM, A0 KiHIIA 3BECTH i PO3BUTOK IO
nii 3oBHIMHIX ynHHUKIB" [3, ¢. 407]. "CydacHa ¢imocodchka ayMKa, — 3a3Ha4aB BiH Jalli, TaKOXK
HEJOCTaTHBO PaxXyeThCs 3 yCIM IUM, 7S Hel iHIWBIqyalbHICTh 30BCIM HE € "HECIOBIANMOIO TaiHOM"
B 1l BUKIIOYHOCTI W HemoBTOpHOCTI. [Ipore "umM Oinmblre MAXOAUMO MH 10 BHUBYCHHS
IHIMBITyanbHOCTI, — BBakaB B.B. 3eHbKOBCHKHIA, — TUM SICKpaBillle BUCTYIIa€ Tepe]] HAMH 3a BCI€r0
MTOBHOTOIO ii 3araibHOT0, TIOBTOPIOBAHOTO TE, IO ILTiICHE, €auHe 1 He3aMinHe" [3, c. 408].

B.B. 3c¢HBKOBCHKHII 3aiiMaBCs TaKOX HAyKOBHMHU JOCHIDKCHHSIMH B 00JacTi JUTSYO1,
FOHAI[LKOI, COIllabHOI Ta memaroriygoi mcuxosnorii. "Corfiagbae BUXOBAaHHS, WOTro 3amadi i masxu'
(1918) Oyna ojHi€r0 3 MEPIIMX Hpallb, B SKIH PO3IISLIAIOTHCS MPOOJIEMH TyXOBHOTO BuxoBaHHs. B.B.
3eHBKOBCHKHI c(HOPMYITIOBAB 3aBJaHHS COI[IAJIbHOTO BUXOBAHHS, MOKAa3aB COLIaIbHI CHIH 1 pyIii B
Oyun JUTHHA i TUM CcaMHM BHM3HAYMB MOXKJIMBOCTI, IUISXH W 3aCO0M COIIaJIbHOTO PO3BUTKY U
BUXOBaHHs ocoOuctocti. [TpuHIMI OCOOMCTICHOT Opi€eHTallli BHUXOBHOTO MPOIECY CTAE OJHUM 3
HpOBi,Z[HI/IX y MpaKkTU4HIN IisuTbHOCTI mefarora. OcoOucTa opieHTaliss BUXOBHOTO MPOIeCy BUMaraia
BU3HAHHS 1 TTOBAard 710 JUTIYO01 lH,Z[I/IBl,Z[yaJ'ILHOCTl Tomy nenaror, Ha 1ymMKy B.B. 3eHbKOBCHKOTO, Ma€
OyIyBaTh BUXOBHHIA MPOLEC, BPAXOBYIOUM 1 crmocrepiraroun B OyIEHHOCTI JIOMUHM ii JTyXOBHI
3aBJ/IaHHS, MOXJIMBOCTI TBOPYOT'O PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI 1 pO3KPUTTS JaHUX il TaJaHTiB [IUT. 32 3].

BunanHs TICHXOJOTO-TIEAarOriyHUX Tpaimb MOCTABHIO BYEHOTO Y PS/I BiJOMHUX COIIAIBHUX
nenaroriB nouarky XX cromitrs. B.B. PyOnoB BigzHauas: "Y 3eHbKOBCHKOMY-TICHXOJIOTY OpPIraHIuHO
MOETHANACST €BPONEHiChbka Hayka XX CTOJNITTS, y BCil PI3HOMAHITHOCTI i CKJIQHOCTI, 1 BITYM3HSHI
JIyXOBHO-MOpanbHi Tpaauuii. IIpaBocinaBHHI CBITOIJIS Y4eHOro, HOrO aKkTHBHA CYCHIJIbHA TO3MLIS
HIKOJIM HE BXOJIMJIM B CYNEPEUHICTh 3 aKaJIEMIYHUMH CTYJIISIMH, HE 3aBaKaJld HOTO Jiajiory 3 mpobiem
HAyKH 3 TICHXOJIOTaMH 1 TeJaroramu pi3HuX Kpain. Chig BiJI3HAUUTH BIUTMB camMe MOPAJBHOIO
cBitorsiy B.B. 3eHBKOBCHKOTO Ha OpWTriHAJIBHY IHTEPIPETAIlil0 HAM pe3YJbTATIB HAayKOBHX
JIOCJTIJKEHb 1HIIMX YUYEHHUX, a TAKOX BIUIMB I[bOI'0 CBITOIIISIY Ha MiAXOIM J0 MCUXO0JIOrii B mitomy" [1].

LenTpanpHe Miclie y cuctemi Hayk mpo AuTuHy B.B. 3eHbKOBCHKHI BIJBOJIWB ICHXOJIOTIT
JUTHHCTBA, 5IKA, HA WOrO JyMKY, Ma€ BHBYATH JYIICBHE JKUTTS JWTHUHH, 3’SICOBYBATH ICHUXIYHY
CBOEPIJHICTD JUTHUHCTBA. BiH BBa)kaB, 1110 BUCHOBKH Ta IMPHHIIMIK IICHUXOJIOTI] JUTHHCTBA IMOBUHHI
pOOWTH KEepiBHUI BIUIMB Ha IHIN HAYKH NPO TUTHHY, 1 SKIIO I[i YMOBU HE 3JIHCHIOIOTHCS, TO IIe
MOSICHIOETHCS, 332 aBTOPOM, 3 OIHOTO OOKY, CJIAOKMM PO3BHTKOM 3arajbHOI aHTPOMOJIOTI (3arajJbHOTo
BYEHHS NP0 JIIOJUHY), 3 IHIIOTO OOKY — IMOBUIBHUM PO3BUTKOM CaMoi MCUXOJIOrii 1uTHHCTBa. 3a B.B.
3eHbKOBCHKUM: "[IpHHIMIIOBO KIIIOY JIO TUTHHCTBA, 10 TEOPETHYHHMX 1 MPAaKTUYHUX MPOoOJeM Horo
TMOJISATA€ B TCUXIYHIA CBOEPIAHOCTI AMUTUHCTBA. UMM Naii mocyBaeMoCs MM B PO3yMiHHI JIyIIEBHOTO
JKUTTS AUTUHH, YUM SICHIIIE BUCTYMAIOTh Nepe] HaMH ii OCOOJIMBOCTI, THM Kpalle 300paXKyeThes
LEHTpaJIbHE MicIle TICHXOJIOTii AUTHHCTBA B CUCTEMI HayK mpo auTuny" [2; 3].

OCHOBHMM METOJOM IICHXOJIOTii JUTHHCTBA BiJ3HAYaJOCh 30BHIIIHE CIIOCTEPEKEHHS ITEH.
B.B. 3enpkoBcbkuit cTBepmKyBaB: "CTEKHTH 3a PO3BUTKOM IUTHHH BiJl HAPOIKEHHS, Bil3HAYATH
MOSIBY HOBUX CTOPIH B 11 peaxilisx, CaMOCTIHHUX pyXaX; CTEKHUTH 3a PO3BHUTKOM KOXXHOI ICHXITHOI
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(yHKIIIT 1 3@ IX B3a€EMOBITHOIICHHSIM — OCh 3aBJIaHHsI 30BHIITHLOTO criocTepexkeHHs" [4; 5]. 3a pyxamu
JiTel, 3a IX peakuisMd poOMIM BUCHOBKHM MO Ti ab0 iHMI TCHUXIYHI MPOILECH, cepell JOMOMIXHHUX
NPUHOMIB CIIOCTEPEKECHHSI BAKOPUCTOBYBAIH 1 BUBUCHHSI MiMiKHU AiTeH ((Pi3iorHOMIUHUI METOX).

B.B. 3cHbKOBCHKHMII BeluKe 3HA4YCHHS MPUAUISE OCBITI, sIKa Maja CTaTh JOCTYIMHOIO Ta
000B’s13k0BOI0. Ha nymKy aBTOpa, OCBiTa MOBMHHA CHPHUSTH HE TUIBKH PO3KBITY OCOOMCTOCTI, ane i
3poOUTH 11 3AATHOIO JIO COIIabHOTO XUTTA. IIpoBigHY posb y coImialbHOMY BUXOBaHHI BiH HaJaBaB
ciM’1 ta mkomi. [1lo6 BBIWTH B CyCHINBCTBO, TUTHHA MAa€ HE TUTHKU MOAOPOCTIMATH (Pi3U9HO, aje i
JlyXOBHO, TOOTO 3aCBOITH MOBY, peirito, 3Bu4ai, Tpamuiii. Jlrogqnaa He Moke OyTH ITIOIUHOIO, HE
3aCBOIBIIM BCi€i TITMOWHU MYXOBHHX HaA0aHb MOMEPEHIX MOKONiHb. 3MICT JUTHHCTBA 1 TOJSTAE B
TOMY, MO0 3acBOITH HeoOXimHui Matepian Tpamwmiid [2; 5]. Takum umHOM B.B. 3eHbKOBCHKHI
po3Tisiiae iCHyBaHHS JIOJWHHM B CEpEeIUHI CYCIIJIbCTBA Yepe3 KOMIUIEKCHHH TpoIec Ccolliam3arii
IHIWBIIA, IO SIBISIE COOOI0 BKIIFOYCHHS ii B COITiayIbHI 3B’ SI3KM Ta IHTErparii ii 70 TeBHOI COIiaabHOT
TPYIH 3 METOIO BCTAHOBJIEHHS 11 COLIIaTBHOCTI.

B.B. 3eHpKoBCchbKHMII pO3yMi€ colliajibHe BUXOBaHHS SIK Take, L0 BelE A0 CYCIHiJIbCTBa
comianpHoro naptaepctea: "ColliajibHe BUXOBaHHS MOBMHHO MaTU COILIAJILHUH ij1eaji, B SIKOMY HE
TINBKH 3aKJIaJICHO TBOPYY, NIEPETBOPIOBAILHY CHITY, ajle 1 BUPA3HO BU3HAYEHO METY, JIO SIKOi TparHe
mrozcTBO. Jlumie B CBITII CONiabHOTO ieany MoKe OyTH MpaBHIBHO OPraHi30BaHO i MOCTaBIICHO
COIllaJIbHE BUXOBAHHS, MOXKE OyTH OCMHCJICHO T€ MPAarHeHHS JIIOJUHU JI0 COILIAJbHOIO CITIKYBaHHS,
sKe MpuTamMaHHe il 3 camoro modatky ii icHyBanus" [3, c. 301]. B.B. 3eHbkoBCbkHii BiA3HAYaB, IO
JIIOJIMHA HIKOJU HE MOXKe OyTH IM03a COILaibHUX 3B’SI3KIB, 11032 COLIATBHOIO CEPEIOBHINA, aye i
NeJaroriyHuil BIUIMB HE MOKe OyTH BHAIUM, SKIIO OyJe TpakTyBaTW MAWTHHY SIK 3aKPHUTY
IHaUBIAyanbHICTS [3; 5].

OpHi€l0 3 BaXIHMBIMIKUX MPOOJIEM COLIATHHOTO BUXOBaHHS 1 MIKITAHOTO HaBuaHHS B.B.
3eHPKOBCHKMI BBakKaB MpoOJeMy CHiBBITHONIEHHS TIOYYTTS 1 pPO3yMy, €MOIIHHOTO Ta
IHTENeKTyallbHOTO B ocobucrocti muthaM. [yma, 3a B.B. 3eHbKOBCHKHM, Mae ie€papxidyHy, a He
rapMoHiitHy OyZ0BYy. ABTOp HAroiomryBaB Ha "IEHTPAIBHOCTI B JIFOAWHI ii MOPaJbHOTO, JYXOBHOTO
KUTTS". 3 IbOTO MOKHA 3pOOHUTH BHCHOBOK, IO "BCI MENArorivHi 3yCHIUIA, K1 B3araii 3/[iHCHIOBaH,
MaroTh OyTH HampaBlieHI Ha Te, 100 IOHa ocoba 3Moria "3HalWTH cebe" 1 TBOPYO YCBIJIOMUTH
B3a€MOJIIIO CTIAJIKOBOCTI, COIIaJIbHUX 1 JYXOBHUX BILTUBIB" [3; 5].

Omxke, aHami3 TICHXOJOTIYHOI, TMENArorivyHol, COLIAIBHO-ICTOPUYHOT Ta QitocodchbKoi
cnaqmuHd  B.B. 3eHbKOBCHKOTO BHU3HAYA€ COIIOKYJIbTYpHI BHTOKM #W 1CTOpHUYHI MEpeayMOBH
CTaHOBJICHHSI TICHXOJIOTIYHOT HAyKd B KOHTEKCTI JYyXOBHOCTI ocoOucrocti, ii colianbHOl Ta
HaLlOHAJIFHOI CB1JOMOCTI.

JITEPATYPA

1. Acmyc B.®. B.B. 3enbkoBckuii B Kuesckom ynusepcutere / B.®d. Acmyc // Bompocs
¢unocodun. — 1990. — Ne 8. — C. 90-105.

4. JlepkapxiB XMeIbHUIBKOT o0nacTi, ¢. 528, om. 2, cnp51, apk. 1-2; 7-8.

5. 3enpkoBckuii B.B. [Ipobnema ncuxuueckoit npuuunnocty / B.B. 3enbkoBckuit. — K. : Tur.
Wmmneparopckoro yn-ta Cs. Bnagumupa, 1914. — 408 c.

6. Jlernes B.M. [Ipobnema ocobucTocTi y meuxonoriyniid crnaanwii B.B. 3eHpkoBCBKOTO :
aBroped. auc... KaHi. rncuxoi. Hayk : 19.00.01 "3aranpHa ncuxojoris, icropis mncuxosorii” / B.M.
Jletnes. — K., 2004. — 19 c.

7. UYekancbka O.A. Icropist craHoBieHHs rcuxosoriynoi Hayku Ha [logimm (kinenps XIX —
nmoyaTtok XX crouittsi): Monorpadis / O.A. Uekanceka. — Kam’sinenp-Iloginschkuii: Memobopu-
2006, 2014. — 156 c.

WORLD SCIENCE Ne 12(16), Vol.3, December 2016 11



ISSN 2413-1032

PEDAGOGY

KYJbTYPOJIOTTYHA TA ECTETUYHA TEOPII
MEJIAOCBITHU B YKPAIHI: CIIIJIBHI TA BI/IMIHHI PUCH

acn. ¢p-my xncyp. Ilanacenko A. P.
Ykpaina, m. 3anopincyca, 3anopizbkuil Hayionanvhull yHigepcumem

Abstract. Means of formation of media culture and media education is to develop media literacy.
Despite the fact that for a considerable time in the world developed the theory and practice of media
education, the final certainty, this concept yet. Ukraine is just beginning the path of implementation of
media education of foreign practice, however, the specific mechanisms of its application already have an
active research practice. For example, Canada, the UK and the USA, Ukrainian educational institutions,
and public organizations are adopting media education, starting with kindergarten and ending with circles
for educators. Media education aims to enable the individual the opportunity of self-defense by training a
critical perception of media messages. Cultural and aesthetic theories of media education is almost not
researched in Ukraine. Therefore, some scholars identify these concepts.

Keywords: media education, cultural studies, media literacy, aesthetics, theor.

MeniakyneTypa CycmiibcTBa (DOPMY€EThCS 3aBIIKH HU3II YWMHHUKIB, BAXKIUBHM 3 SKAX €
MeniaocBita. BaxmmBy polis y cTaHOBIIEHHI Ta po3BUTKY MemiaocBitTy Biairpano FOHECKO. [ocmigauku
BBAXKAIOTh, IO BIEpIE TEPMiH «MemiaocBiTay OyB BxuTHIA Y1973 p. Ha CHiTBHOMY 3aciaHHI CEKTOPY
iHpopmarii KOHECKO ta MixxaapoaHOi paau 3 KiHO Ta TeneOadeHHs.

B HOHECKO 3agokyMeHTOBaHO, IO .Mediaocéima - 1i¢ HAaBYAHHA TEOpii Ta MPAKTUIHIM
YMIHHSM JJIs1 OTAHYBaHHS CYYaCHUMH Mac-Mefia, sKi pPO3TIIIAIOThCA SK YacTHHA CIIEIH(ivHOI,
ABTOHOMHOI T'aTy3i 3HaHb y MEearorivyHii Teopii Ta MpaKTHIY; ii CIIi BIIPI3HSTH BiJl BAKOPHCTAHHS Mejlia
SK JJOTIOMDKHUX 3aC00iB y BHKJIa/IaHHI HIINX rajxy3ed 3HaHb, TAKUX 5K, HAIPUKIIA/, MaTeMaTHKa, Qi3nuka
uy reorpadis [5].

Bunarnuii Teopetuk memia k. ['epOHep po3yMiB MeiaoCBiTy SIK pOpMyBaHHS HIMPOKOI KOAMIIIi
<«JUISl PO3IIMPEHHSI CBOOOM Ta PO3MAITTsl KOMYHIKaIlii, JUIi pO3BUTKY KPUTHYHOTO PO3YMIiHHSI Mejia sIK
HOBOTI'O MiAXOY JI0 Jii0epaibHOT OCBITH»[4].

Awmeprikancbkuil BueHuid P. Kpro0i 6aunTh MeTy MEIiaoCBITH y TOMY, IIO0 «IaTh YYHSIM PO3yMIHHS
TOTO, SIK 1 YOMY Melia BiJIoOpayKaroTh CYCIIUTBCTBO 1 JIFOJIEI», Ta HATOJNOIIYE Ha TOMY, IIOO «PO3BHUBATH
aHAITAYHI 34I0HOCTI 1 KPUTUYHE MUCJICHHS BITHOCHO MEJlia» pa30M 3 BUBUCHHSIM iX MOBH [2].

OnuH i3 aKTUBICTIB MeIiaoCBiTH, AOCTiMHUK b. Mak-MaxoH 3BepHYB yBary Ha ii

MOpAaJIbHO-IEMOKPAaTHYHIH acneKT. BiH 3a3Hauae, mo «B enoxy tepopusMy Ta BiiH XXI cromiTrs
Mej1iaocBiTa MOJIOJII CTa€ BAYKJIMBOIO BUMOTOFO JICMOKPATHYHOT'O CYCIILTLCTBAY [4].

Ha nymky daxisuis HAITH Ykpainu, npiopuTeTHUMH HarpsiMaMH PO3BUTKY €(pEKTHUBHOT CUCTEMH
MeJiaocBiTH B YKpaiHi €:

— CTBOPEHHSI CHCTEMM IIKUJIBHOI MEIIaoCBITH, IO Iependadae po3pOOJICHHS TICHXOJIONYHO
O0TPYHTOBAHHMX HABYAILHUX IPOTrPaM IHTErPOBAHOT OCBITH JUTsI MOJIOJIIIMX KJIACIB 3arallbHOOCBITHIX IIKLIT;

— CIPUSIHHS TIOIIMPEHHIO PAKTUKH THTETparlil MeTiaoCBITHIX €JIEMEHTIB y HABYAIbHI MIPOrPaMHu 3
PI3HUX MPEIMETIB, YIIPOBAKEHHS KYPCY MEIIaKyIbTYPH 3 YpaxyBaHHSIM NPOQIIEHOTO HABYAHHS,

— aKTUBI3aIls I'YPTKOBOI po0oTH, oTO-, Bifieo-, aHIMANIHHUX CTY/i{, IHIIMX MO3aKJIacHUX (Gopm
YUYHIBCHKOT TBOPUOCTI MEIIA0CBITHBOTO CIIPSIMYBAHHST;

— pO3pO0JICHHS CTaHIapTIB (haxOBOI MArOTOBKKM MEiarieIaroris i MeIiancCHuxoyIoriB JJIsl CUCTEMH
OCBITH, CIICIIATI30BaHMX HABYAIbHMX KYpCIB JUIS IJArOTOBKM 1 TepemiaroroBku  (haxiBiliB
MeiaoCBITHROTO Tpo(hiTto Ha 0a3i BUIIOT NeJarorivHOl Ta TICHXOJIOTTYHOI OCBITH;

— aKTHBI3allisl CIBIOpaIl BUIIUX HABYAIBHUX 3aKiajiB, $Ki TOTYIOTh (DaXiBIB s
Me1iaBUpOOHHLTBA 1 chepr MHUCTELTBA;

— TPOBEICHHS MIKITUCIUILTIHAPHUX JOCIIDKEHb 3 MPOOJIEM MEe/ia0CBITH, HAJIATOKEHHST OOMiHY
JIOCBIJIOM 1 KaIpOBOT'0 3a0€3IICUeHHS BUKJIaIaHHS CTCIialTbHAX IUCIUIUTIH JJIs MeJTiare/aroris;

— Ooprasizailisi 32 y4acTIO TPOMAaJICBKHX 00’ €THaHb 1 MEIiaBUPOOHUKIB Pi3HUX (OPM MO3AIIKIIBHOT
OCBITH, BKJIFOUarOU ()OPMH JUIS AITSH TONIKUTBHOTO BiKY, OaThKIBCHKOI MEAroriKu, TBOPYHUX CTYIH s
JUTeH 1 MOJIOI, UTSIYl Ta MOJIOADKHI (hecTrBaIi, KOHKYPCH, MPOSKTH MICIIEBOr0 1 BCEYKPaiHCHKOTO PiBHS
JUTSL CIIPYSTHHST PO3BUTKOBI MEIIaKYIBTYPH 1 TIATPUMKH CHCTEMH METIa0CBITH;
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— HaJIaro/DKCHHS TOBHOINIHHOTO CYCHUIBHOIO JHajory 3 METOHK ONTHMI3allii MemiaoCBITHBHOT
JUSUTBHOCTI CaMHMX MeJlia, MiJBUILICHHS TCUXOJOTIYHOI Ta MEJaroriyHol KOMITIETCHTHOCTI MpPaIliBHHUKIB
MOJIOKHUX PEAKINN PI3HUX MeJlia, MOJIMIICHHS SKOCTI JUTSIYMX 1 MOJIOADKHUX mporpam [3].

3 Meror0 (QopMyBaHHS B Y4YHIB MEAIaKyJIbTYpH MOXKYTh OYyTHM 3acTOCOBaHi Taki Qopmu
MEJIa0CBITH: WIKUIbHA MeNiaocBiTa (BUKOPHCTAHHS MeENiaJUIaKTHKA B MEXaX ICHYIOUHMX MPEIMETIB),
MO3aIKTbHA MeIiaocBiTa (MisUIBHICTH TPOMAICHKUX OpTraHi3amiid, ciMeifHa MeiaocBiTa), OaThKIBCHKA
MemiaocBiTa (MSUTBHICTh TPOMAICHKUX INKUT CBIZOMOTO OAaTBKIBCTBA, IICHTPIB MO pOOOTI i3 CIM’sSIMH),
MemiaocBiTa 3acobaMu  Memia (HaBYAIBHI, 1H(OpMAIiHO-aHATITHYHI, iH(bOpPMAaIIHHO-PO3BAKATBHI
IIporpaMaMu Ta MeIiarpoeKkTH) [1].

Pociticekuit Teoperrk O. DemopoB BUIUMB 8 TeOpiil MENiaOCBITH, HATOIONIYIOYH HA TOMY, IO
€IUHOI y CBIiTI MpocTo He icHye. Cepen ycix Horo Teopii € Taki:

1. Ioeonoziuna. Ti MpUXUIBPHUKE BBAXAIOTH, IO MEJia MAHIIYTIOIOTh TPOMAICHKOI TyMKOIO,
30KpeMa, B iHTepecax BU3HAUYCHUX KJIACIB, pac Ta HaIlii.

2. Ilpomexyionicmcovka. 3a OCHOBY TyT B3sita Teopiss Kymi. IlpuxwmnpHuku wi€i Teopii
BiJI3HAYAIOTh HETaTUBHHMM BIUIMB Menia Ha ayauTopito. OcoOivBa yBara HPHIUIIETHCS 300paKEHHIO
HACHJIbCTBA Ta CEKCH3MY.

3. 3aodoseonenns nompe6. Brume Menia 0OMEXEHUI 3aBIIKH TOMY, III0 ayAUTOpis oOupae Jyis
ceOe Ty iH(opMaILio, sIKa 3aI0BOJILHSE Ti MOTPEOH.

4. [lpakmuyna. OcHOBHA yBara MPHUIUISETHCS BHBYCHHIO TEXHIYHOI CTOPOHHM TMUTAHHS IS
CTBOPCHHS BJIACHUX MeJlia TeKCTIB.

5. Ecmemuyna. OCHOBHHU 3MICT CHHPA€ThCS Ha BHBUCHHS MOBH Meflia KYJIBTYpH, iCTOpIi,
aBTOPCHKOTO OaueHHS CBiTy. MoBa Memia pO3yMIETHCS K PI3HOBW MECTENTBO, PO3BUBAIOYHM CMaK Ta
€CTEeTUYHE CIPUIHATTS 1H(OpMAIIii.

6. Cemiomuuna. Bu3Hadae BIUTMB 3HAKOBOTO XapaKTepy Me/lia TeKCTiB Ha ayUTOPIO.

7. Kpumuuyna. BrmB Memia sSK «YeTBEPTOi BIA¥» TOCTPO KPUTHKYEThCS Ta BiOYBae€ThCA
ceneKIis iHhopMartii 3 KpUTHIHUM 11 OCMUCIICHHSIM.

8. Kymvmyponoeiuna. Menia 3 ayauTopiero repeOyBalOTh y CTaHI Mialory, SKWAH Joromarae
ay/IUTOPIi CIIPUIHSATH Ta IHTEPIPETYBATH 1HPOPMAIIIFO HAJISKHUM JUIs ce0e YMHOM [4].

VYkpaiHCBbKI JIOCTIJTHUKH BBaKaIOTh, 10 KYJBTYPOJOTiYHA TEOpisl 3armovyaTKyBaja YTBOPECHHS
ecretnyHoi. [Ipote, 11i JBa MOHATTS CYTTEBO PI3HATHCS MK COOOIO, MaO4H, TIPH IIbOMY, JIOCHTH 0arato
crinbHOro. GOPMYBaHHIO KYJIETYPH OCOOHCTOCTI CIIPUSIFOTH OOHM[IBI TEOPii, ajie HE CIIiJI IUTyTaTh BIacHy
THTEPIPETAIIO TEKCTY 32 KYJIBTYPOJIOTiYHOIO TEOPIEIO 13 CHPUHHATTSM IBOTO K TaKH TEKCTY, SIK BUTBOPY
MHCTEITBA.

KynbTyposioriuaa Teopiss MEiaoCBITH HAICKUTh J0 aHATITUYHOIO IMJXOAy TPYIIYBaHHS IHX
TEOpiH, B TOH Yac SK €CTETUYHA — JI0 3aXHUCHOTO. Lle TOSCHIOETBCS THM, 10 €CTETHYHA TEOpist MeTia0CBITH
(YHKITIOHYE, IO CyTi, 0THOOOKO, Ha ITPOTUBArY il BUCTYIIa€ KyJIbTYPOJIOTiYHA TEOPis, SKa HEMOXIIUBA 03
B3AEMO/IIT ayUTOPIi.

Omxe, BUCHI Ta JIOCITITHUKH, 1[0 BUBYAIH Ta PO3BUBAIOTH TEOPii MEIia0CBITH, JOOpPE PO3YMIOTH
3HAUEHHS [UX Teopiii Ha (JOpMyBaHHS MeJia KYJIbTYpH CYCHJIbCTBA BILIOMY Ta OCOOMCTOCTI OKPEMO.
Ipote, yepe3 HEOOCTaTHIO TEOPETHUYHY 0a3y Ta HOBU3HY IOCITIIPKEHHS MEiaoCBiTH B YKpaiHi, AesKi
TEOPETUKH OTOTOXKHIOIOTh ECTETUYHY Ta KyJbTYPOJOTiuHy Teopii. ['mmOmmii anami3 KOXHOI 3 HHX
JIO3BOJIUTL JIOCHIIJIHAKAM, II€JaroraM Ta S>KypHaJicTaM B3ATH HaWBaKIWBIII (PAaKTOPH BIUIMBY Ha
CTIOXKMBaya MeJlia TeKCTY, a0W BUKOPHCTAHHS TEOPiil CTAJIO IOIUIBHIIINM Ta e)eKTHBHIIIAM.
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HPABCTBEHHOE BOCIIUTAHME JIETEA MJIAJIIETO
JOLIKOJBHOTI'O BO3PACTA

Osuunnuxoea Jlapuca IOpvesna,
Cazuzbaesa Anusa bamoviposna,
H3zoacaposa Knapa Hypircayoaeena

Kazaxcman, 2. Akmooe, I'KKII dowikonvnoe oopazosamenvnoe yupescoenue Ne37 «bananany

Mnaammii  TOUIKONBHBIA BO3pacT — OT JBYX JO YETBIpeX JIET — BaKHBIM MEpUoj B
HpPaBCTBEHHOM Da3BUTUM Jereil. Ha JaHHOM BO3pAacTHOM JTame y Malbled akTHBHO (DOPMHUPYIOTCS
TIepBbIC AJIEMEHTAPHBIE TPECTABICHHSI O XOPOIIEM M ILUIOXOM, HaBBIKM TOBEACHHS, 10OpBIC YyBCTBA K
OKPY)KaloLIMM HMX B3pOCIbIM U CBepcTHHKaM. HawmOosee yCmemHO 3TO MPOHMCXOAWUT B YCIIOBHSIX
ONarompusTHOrO TEAarorMYecKOro BO3ACHCTBUSI JETCKOTO caJa W CeMbH. 1e MOpalibHble YYBCTBA,
Npe/ICTaBIeHNs] U HAaBBIKW, KOTOpPBIE CPOPMHUPYIOTCS y JETE B 3TOM BO3pacTe, TOT MOPaJbHBIN OIBIT,
KOTOpBII OHM HAKOIISAT, JISITYT B OCHOBY MX JaJbHEHINET0 HPaBCTBEHHOT'O Pa3BUTHSL.

C MoMeHTa mepexojia Malbllield B JOIIKOJIbHYIO TPYHIY KU3Hb HX HECKOJBKO HM3MEHSETCH.
Bo3HukaeT 1 pa3BUBaeTCs CIOKETHO-POJIEBAst UTPa, IETH TIOCTENIEHHO BKIIIOYAIOTCS B CHCTEMATHYECKYIO U
00s13aTeNbHYI0 OOLIETPYIIIOBYIO JEATENbHOCTh (HA 3aHATUSX), NPUHUMAIOT YydYacTHE B HWIpax ¢
[IPaBUJIaMH, B BBIIIOJHEHUU TPYJIOBBIX NOpY4YEHHMH. B mepBoil U BTOpOM MiaJUIMX IPyIIAaxX MaJIbIIIU
JOJDKHBl YCBOWTH HOBBIC, OoJiee CIIOKHBIE sl HHUX [paBWia, HAMpaBISIONME HX IOBEICHHUE,
B3aMMOOTHOLIECHHS ¢ ONMU3KUMU IJIs1 HUX JIFOIBMH, CO CBEPCTHUKAMHU.

Tpetuit roy )xu3HA peOCHKA SBISETCS TIEPEXOIHBIM B Pa3BUTHH. JTO €Ille MATCHbKHIA PeOCHOK, Y
KOTOPOT'0 HEMAJIO OOIIETo ¢ ASThMH MPEIIIECTBYIONIEH CTYIIEHH U KOTOPBI TpebyeT 0co00 OepeskHOTO 1
BHMMATEIBHOIO OTHOIICHUS CO CTOPOHBI B3POCIHBIX, HO BMECTE C TEM Y HETO MOSBILIIOTCA Ka4ECTBEHHO
HOBBIE BO3MOKHOCTH B OBJIaJJCHUN HAaBBIKAMH, B JOPMHUPOBAHHUH IIPEACTABICHUM, B HAKOIJICHUH JITYHOT'O
OIIbITa MOBEACHUS U JiesTeNbHOCTH. B «IIporpamme BocnuTaHus B JETCKOM Caay» CKa3aHO, YTO IJIS IeTei
OT JIBYX ZI0 TpeX JIeT XapaKTepHa aKTHBHAs HAIpaBJICHHOCTb HA BBINIOJHEHHWE NEHCTBHIA Oe3 MOMOILHU
B3POCIIOr0, IPOSIBJICHHE 3JIEMEHTapHbIX BUIOB PEUEBBIX CYXKICHUH 00 OKpyXKaromieM, 00pa30BaHHE HOBBIX
(OpM OTHOILCHHUH, MOCTENEHHBINA MEPeX0o] OT OJMHOYHBIX MIP M MIP PSIOM K HpocTedmmm (opMam
COBMECTHOH UTPOBOM JEATETBHOCTH.

VY pedaT TpeTbero 1 4eTBEpTOro roJa >KU3H1 BEJIHMKa OTPEOHOCTD B JIaCKe, BHUMAHUH B3pPOCIIOTO,
CTpeMJIeHHE K MHTUMHOM OJIM30CTH ¢ BocriuTaTesieM. J{eTu erie BoO MHOTOM 3aBUCHUMBI OT B3POCIIOr0. JTO
00YCJIOBJICHO OTCYTCTBHEM Y MaJIbIILIEH 3]IEMEHTAPHBIX HABBIKOB TMIMEHBI M CAMOOOCITY)KUBAHHS, YMEHUS
CaMOCTOSATEIbHO MIPaTh, 3aHUMAThCS, OOIIATHCS C OKPY)KAIOIMMHU. BOT modyeMy OIHOM M3 OCHOBHBIX
3a7a4  BOCIIMTaHMsl  JA€Ted  MJIAQIIero  JIOMIKOJIBHOrO  Bo3pacta  siBisieTcss  (OpMHpOBaHHE
CaMOCTOSTEIbHOCTH B OBITOBOM JIEATEIBHOCTH, B MIPE, HA 3aHATHAX. JleTel cleqyerT HayduTb Jenarh
CaMHUM TO, YTO KM IO CHJIaM, COOTBETCTBYET MX >KM3HEHHOMY ombITy. [IprnoOperas caMocTosTenbHOCTS,
peOCHOK yXKe HE TOJNBKO MOXET OOCIYKHTh ceOsl (YMBIBAThCS, Pa3/ieBaThCsl, aKKypaTHO CKJIAJbIBATh
OISy, OJIEBAThCS, €CTh), HO M TOJy4aeT BO3MOXKHOCTH IOJIEPKHBATH TOPSAOK B OKpPYKarOIIEH
o0cTaHOBKe (yOUpaTh Ha MECTO UTPYIIKH, KHUTH), BBIOJHATD P MPaBIJI, He puberas K MOMOIIH, T. €.
YIPaBJISTH CBOUM ITOBEACHUEM.

K tpem rogam HabmrOAAI0TCA KAUECTBEHHBIE C/IBUTH B POCTE CAMOCTOSITETBHOCTH. DTO MTO3BOJISIET
BOCITUTATEIIO MIPEABSIBIATH JETAM O0Jiee BRICOKHE TPEOOBAHMS: YCTaHABIMBATH KOHTAKT C TOBAPUIIIAMH B
WTpe, TIPU BBIMOJHEHUH TIOPYYEHMA, BMECTE CO CBEPCTHMKAMM CO3/1aBaTh OOCTAHOBKY ISl OOIIEH
JIeSITeNTbHOCTH, CYMTAThCS C HHTEPECAMH, YKETaHHSMH JPYTHX, OKa3bIBaTh TIOMOIIb.

Bxutiouast maspImei B HHANBUIYaIbHYIO U COBMECTHYIO JEATENIbHOCTb, MIEIAror yIpakHSAET UX B
XOpOIIMX TOCTYIKaX, (GOPMHPYET TyMaHHbIC YyBCTBA, BBI3BIBACT JKEJIAHHE CIYIIATHCS, YBAXKHUTEIHHO
OTHOCHTBCSI K OKPY’KaromuM (K BOCTIMTATENIo, HiHE). Tak, y MaJbIIel TPeTbero roja >Ku3HA B3POCIbI
BOCIIUTHIBAET YMEHHE 3710pOBAThCSI, OJIAr0oJapuTh, BEXKIIUBO 00pAIaThCs C TIPOCKOO K CTapIliM, UTPaTh
pSIIOM C IPYTUMH JETHMH, HE MeImas UM, Oepedp dyKue IMOCTPOWKH, CIIOKOMHO KAaTh, TIOKa TOBAPHII]
YMOETCSI, TIONTPAET C UIPYIIKOW, YIUT aKKYpaTHO YMBIBATHCS, CTapaTelbHO BBITHPATh HOTH, yOMpaTh Ha
MECTO HIPYIIKH.

Bo BTOpoli Mmaammien Tpymme BOCIUTATENh 3aKperUisieT yMEHHWE NPHBETIIMBO OOpamaTrhes K
B3pOCIBIM M JIETSAM C HPOChOOH, OKa3blBaTh OKPYXKAIOLIMM HEOOJBIIME YCIYyTH, Urpatb BMECTE CO
CBEPCTHUKAMH, YCTYIaTh UTPYIIKH, KHUTH, YIUT COOITIOJCHHIO JIEMEHTAPHBIX MPABII B IUAAKTHICCKHX,
TO/IBWKHBIX WIPaxX: CHOKOHHO BBICIYILMBATH BOMSILIMX, TEPHEINBO OXKUIATh CBOIO Ouepe]b (ECiIH 3TO
OXHIaHWE HEIJIUTENbHO). PebAT mnpuBIeKaloT K TNPUTOTOBICHMIO CTOJIa K 3aBTpaKy, o0edy, K
BBITIOJTHEHHIO TIOPYUYEHNH M0 YXO/Ty 3@ PACTEHUSIMU 1 JKUBOTHBIMU.
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st peanmzaliy 3TUX 33a4 BOCIIUTATEINb UCIIONB3YET MOAPAKATEIBHOCTh KaK CHeHU(UIECKYIO
O0COOCGHHOCTb JeTel JBYX — 4eTbIpeX JieT. B3pociblii TOKa3biBaeT COOCTBEHHBIM HPHUMEPOM
TMIOJIOXKHUTETEHOE OTHOLIEHHE K paboTe, K OKPYKAIOLINM JIFOSM, K ACTSIM.

JersiM MIa/iiero JOMIKOIBEHOTO BO3pacTa CBOMCTBEHHA OOJIbIIIAs SMOLIOHAIBHASL OT3bIBUMBOCTD, YTO
MO3BOJISIET YCIICHIHO peliaTh 3a7ady BOCIHTAHUSA JOOPBIX YyBCTB M OTHOLICHHH K OKPYXKAIOLIUM JIFOZISIM.
OueHb BKHO MPU 3TOM, YTOOBI BOCIIUTATENb IMOAACPKUBAIT Y MAIBILECH MOJOKHUTEIBHO 3MOIMOHATBHOE
COCTOSHHE: OT3bIBYMBOCTh HA €I0 MPEVIOKEHHE, MPOCHOY, TyBCTBO CONEPEKUBAHMS IPU BHUAE OTOPUCHHS
Jipyroro. Y pedsT BOCITUTHIBAIOT JIFOOOBB K OJM3KIM, JKeJIaHHe CJIETIaTh UM YTO-TO XOpOIIiee. ITO JJOCTUTASTCS
TIPH O0OPEHNH, TIOXBAJIE B3POCIBIMH TPOSIBIICHHN PEOSHKOM JTOOPBIX TyBCTB K OKPYIKAIOIIIHM.

Ha geTBepToM rozmy >ku3HM MeAAror MpoAo/bKAeT BOCIIUTHIBATE Y JETEH CUMIIATHIO K TOBAPUILAM,
CTpeMJIeHHE OBbITh XOpOILIMM, AOOpPBIM, BHYLIA€T PEOCHKY, YTO HY)KHO CTBIAUTHCS CBOMX IUIOXHX
nocTynkoB. OcoOyro 3a00Ty COCTABIISIET BOCITUTAHHE KU3HEPAJOCTHOCTH, YBEPEHHOCTH B CBOMX CHIIaX. Y
JeTel MIIAJIIEro JOLIKOIBHOIO BO3PACTA YK€ JOCTATOYHO SIPKO BBIPAXKEHA MOTPEOHOCTh B COBMECTHBIX
Urpax Co CBEPCTHUKAMH, B OOIIEHWH C HUMH. OTa COLMANIbHAsI MOTPEOHOCTh SIBISETCS IIPEANOCHUIKOM
Pa3BUTHSL OPY>KECKHUX B3aHMOOTHOLIEHHH, YTO TAKKE COCTABILSIET BaXKHYIO BOCIIMTAaTENIbHYIO 3axady. [lo
OTHOLLIEHHIO K JICTSM OT JIBYX JI0 TPEX JICT 3Ta 33/1a4a 3aK/I04AeTCs B ITOJIEP’KaHUH 1yBCTBA PaJOCTH PH
OOILIEHNN CO CBEPCTHUKAMU, PU JOCTIKEHHH XOPOIINX pe3yibTaroB. Bmecte ¢ TeM BOCHUTATEND .yUIUT
JeTeli 3aMedaTh HapyLIeHHE IIPaBUI B3aMMOOTHOILICHHUH (TOJKHYJI, OTHSUT UTPYLIKY).

B 1pu ropa crpemienue K OOIIEHHIO ¢ APYTUMH ACTHMH CTAHOBUTCS OCOOEHHO CHIIBHBIM. CTereHb
pa3BUTHSI peOST MO3BOJISIET MOHUMATh JACHCTBUSI M pedb CBEPCTHUKOB, OOBSICHATHCS C HUMH, I0TOBAPUBATHCS O
COBMECTHOH Wrpe, 3aHiTHH. B 00miecTBe nereii peOEHOK YYUTCS COOTHOCHUTH CBOM YKEJAHUSA C JKEJTAHUSAMU
Jpyroro pebeHKka W BCel Tpymibl peOsT. TpexieTHre IeTH MOryT OBITh YK€ XOPOIIMMH, OT3BIBUMBBIMH
ToBapHIIaMu. Bce 310 00s13pIBaeT BociTaTe st (POPMHPOBATH y ACTEi BTOPOil MiTaIeii TpyIIbl yMEHHE 100-
pOKeNaTenbHO OTHOCUTBCS K Ooliee MyTaJIiinM, MO Mpockde B3POCIOro Mmo3aboTUTHECSI O HOBHYUKE, O JCTSX,
TPHILIE/IINX T0Cie OOJIe3HH, HAYYHUTh JPYTOro TOMY, YTO OH YMeeT caM. B urpax, B HOBCETHEBHOM OOIICHIN
CO CBEpPCTHHKAaMH PeOsITa, MofIparkasi B3pOCIIbIM, IPOSIBIISFOT B3AUMHOE BHUMAHHE, 3200TY, BEXKIIUBOCTb.

B «IIporpamMme BocnHTaHHsSI B JAETCKOM CaJy» OTMEYACTCS, YTO TOBEACHUE JIETEH MIIAJIIIETO
JIOIIKOJIGHOTO  BO3pAacTa XapaKTepPU3yeTcsl OTCYTCTBHEM BBIICP)KKH, HEYMEHHEM CBOEBPEMEHHO U
IMpaBUJIbHO BBINIOJIHATL IIpaBWjld MMOBCIACHUA. TaK, y I[eTeI\/'I TPETHETO T'0Jla )KM3HU JIETKO MOYXHO BbI3BATh
JKeJIaHWE TIOMUYMHSTBCS ONPEACICHHBIM TPEOOBAHMAM BOCHHTATENSI, OJHAKO OHO YacTO BCTYIaeT B
IMPOTUBOPEYUEC C BO3MOXHOCTAMMU BBIIIOJIHUTL JKCIACMOC. Y )Z[eTefI HEJOCTACT HYXHBIX HABBIKOB
TIOBEJICHVSI, TPYIOBBIX YMEHHH, (DU3MYECKHX CHJI U CIIOCOOHOCTEH K TPEOJONICHUIO TPYIHOCTEH, K
BOJIEBOMY yCHIIHIO. BMecTe ¢ TeM MaJleHbKUe JIeTH OYeHb BHUMATENIBHBI K CIIOBaM B3pPOCIIOr0, 0COOEHHO
TOT/Ia, KOT/Ia OHU CKa3aHbl B YOCTUTEIHHOM TOHE, HE JOITYyCKAIOIEM KaKuX Obl TO HU OBUIO COMHEHUIL.
[TosToMy y pedsT yxke B BO3pacTe OT JABYX J0 TpeX JET MOKHO HAUMHATH BOCIIUTAHUE YMEHUSI TIOTIUHSATE
CBO€ IIOBCACHUEC HpOCTeI‘;IIHI/IM OTUYCCKUM HOpMaM. OBJ'IaZIeHI/Ie IpaBujiaMHu MMOBCACHHSA B HOBCGI[HeBHOﬁ
JKU3HU, B UIPE IMOMOIracTt MACTAM CACPXKUBATH HMITYJIbCUBHBIC ITPOSABIICHUSA, H06y>1<;[aeT IOCTYIIaTh
COOTBETCTBEHHO YCBOCHHBIM TIpaBUIiaM, 00ECTIEUMBACT PAa3BUTHE HAUall [eIeyCTPEMIICHHOCTH.

Bo BrOpoii Miajei rpymnmne NpoUCcXOJUT UHTCHCHBHOE ()OPMUPOBAHHE HABBIKOB W TPHBBIYEK
KyJIBTYPHOTO TTOBeJIeHUs. BakHyr0 posib I 5TOM HUTPaIOT MOTHBBL. MOTHBAIHS ACSTEILHOCTH PeOCHKA,
€ro TIOCTYIKA, OTHOLIEHWH CHOCOOCTBYET YCTAHOBJICHHIO E€IMHCTBA MEXKAY BHEIIHMMH (opMaMu
KyJIbTYPHOT'O ITOBEJICHHUS M €r0 HPaBCTBEHHO 3HAUMMBIMH MOOYKAeHUAMHU. [I0CKOIIBKY AeTH 4eThIpex JieT
OKa3bIBAIOTCS CIIOCOOHBIMH BBINOJHATH 3JIEMEHTApHbIC MOPYYEHHsT B3POCIBIX (POAHTENIEH, Ieaaroros),
PYKOBOZACTBOBAaTbCSl B CBOEM MOBEACHHM MNpaBuiaMu: «Tak MOXHO, a Tak HENb3s», OHM HAYMHAIOT
OCO3HABaTh MPOCTEHIIME MOTHBBI OOLIECTBEHHOM 3HAUYUMOCTH: CHEJIaTh 4YTO-HOO TIOJe3HOE ISt
CBEPCTHUKOB U B3POCIBIX. ITO OOS3BIBACT TEAArora OpraHu30BBIBATh JIFOOYIO JIEITeNIbHOCTD JIETe U X
MOBEJCHHE TAaKMM 00pa3oM, YTOObI Hapsiy ¢ MOTMBAMH HHTEpeca K CaMOMYy JIEHCTBHUIO, K IMpoLeccy,
JKEJTaHHUsl 3aCIyXHTh OJOOpEHHE OKpYKalOIINX, ()OPMHPOBATH W HPABCTBEHHBIE MOTHBBI — OBITH
HY>KHBIMHU IPYT'UM (CBEPCTHHUKAM, B3POCIIBIM).

Hnst nereil TpeTbero roja JKU3HM XapaKTepHa KOHKPETHOCTh MbIIUICHHS. OHHM CBS3BIBAIOT
TpeOOBaHME ¢ KOHKPETHON 0OCTaHOBKOM, B KOTOPOH OHO MPEIBSBISIETCS, M C ONPeJeTIeHHON JIUYHOCTBIO.
W Hepenxo o1HO U TO ke TpeOOBaHHE JETH BBHIMOIHAIOT B OJHUX YCJIOBUSIX U HE BBINOJNHSIIOT B IPYIHX,
BBITIOJIHSIIOT IIPU OTHOM BOCHIMTATENIE M HAPYILAIOT PU APYrOM, BBITIONHSAIOT B IPHCYTCTBUM B3POCIIOTO U
HE BBITIOJHAIOT 03 Hero.

JeTtn na’ke 4eTBEPTOro roaa >KM3HU HE YMEIOT €Ille COOTHECTH MPECTaBICHHs O HPAaBCTBEHHOM
HOpME €O CBOMMHU MocTymkamu. K ToMy e y peOsST odeHb cinabo pa3BHTHI CAMOKOHTPOIb, YMEHHE
CO3HATEIbHO YNPAaBJSATh CBOUM IOBEICHHWEM. B CBS3M ¢ 3TUM OHM YacTO MOCTYMAIOT IMOJ BIMSHHEM
BCIIBIXHYBIIUX TIPU JTAHHBIX OOCTOSATENBCTBAX UyBCTB, JKEJIAHHH, 3a0bIBasi O TPEOOBAHUAX BOCHHUTATEIIS.
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Bor mouemy MopaibHBIE NPUBBIYKM, MOCTYNKH AETed B BO3pAacTe€ IO YETHIPEX JET YacTO HOCST
CHUTYaTUBHBIN XapakTep, T. €. MPOSBIISIOTCS B OMHHUX YCJIOBHAX M He OOHAPYKUBAIOTCS B IPYTHX.

OnHako mpH B3aUMOJICHCTBUM JIETCKOTO Calia U CEMbH, OpraHM3alyH MeAarorH4ecK IIEHHOTO
TIOBCEIHEBHOTO OOIICHMS, a TakkKe JOCTYIMHOW MIJisl JeTel YeTBepTOro rojia >KU3HM COBMECTHOM
JEATENFHOCTH CO B3POCIBIMH M CBEPCTHHUKAMH 3a/1aua (JOPMHUPOBAHMSI YCTOMYHMBBIX MPUBBIYEK PeIlaeTcst
3HAYMTENBbHO YCMEIIHEe; KyJNbTypa TMOBEICHUS, B3aUMOOTHOIICHUH C OKPYKAIOIMMH HAuMHAET
U3MEHATBCS OT CUTYaTUBHBIX IIPOSBJICHUI K BHECUTYaTHBHBIM.

B nepuom or Tpex mO dYeThlpex JIET NETH AKTUBHO OBJAEBArOT peubto. OHM HAuMHAIOT
pazOupaThCsl B OKPYXKAIOIIMX SIBJICHUSAX M JaBaTh JIEMEHTapHbIC CJIOBECHBIE OLEHKH. MHTEHCHMBHOE
pazBuTHE peud, OOJBIIyI0 IETCKYH0 AKTMBHOCTb M 3MOLMOHAJIBHOCTH MENAaror HCIONb3yeT UL
3HAKOMCTBAa MAJbILCH C OKPYXAlOIIUM MHUPOM, C JIFOABMH, C IPaBWIAMH B3aMMOOTHOLLICHUH.
BocnuranHuky nepBoi MiIaAlie rpymbl JOJDKHBI YCBOUTb, YTO HYKHO JIPYXKHO UI'PaTh, 3aHUMAThCs, HE
o0wxaTh Ipyr Apyra, He OTHHUMAaTh WIPYIIKH, a NPOCUTh HX BEXIMBO, Oepeub MeOesb, KHIKKH,
aKKypaTHO oOpam@arsCcsi ¢ HUMH. Y neTeil (opMupyeTcs MpencTaBlIeHHe O TOM, YTO HAJI0 JFOOWTH
JKUBOTHBIX, TITHII, Oepeds pacTeHus. PebsTa HauMHaIOT TOHMMATh, YTO CTAPIIUE 3a00TIATCS O TOM, YTOOBI
UM B JIETCKOM Cajy ObLJIO XOpOIIo (MOBap TOTOBUT 00, HHS yOMpaeT KOMHATY H T. [I.), YTO K TPYILy
B3POCIIBIX HaZI0 OTHOCUTHCS OEPEKHO.

VYV nereil BTOpodl Miaamied Trpynmbl HE TOJMBKO 3aKPEIUIIOTCS 3TH MPEACTABICHUS, HO U
(opmupyroTcst HoBbIe. Tak, pedsara yCBauBaroT, YTO HYXKHO Oepedb MeOelThb, OJIeXkTy, OOYBb ITOTOMY, YTO B
HHX BJIOJKEH TPYZ B3pOCibIX. JleTn ycBauBaroT, 4TO BCE JIFOAM PaOOTAIOT: CTPOAT JIOMa, IeIat0T MAILUHBI,
BBIPAILMBAIOT XJ1€0, OBOIIU U T. JI., IOMOTAIOT IPyT APYry. JeT moHMMaroT, 4yTo 3a00THThCS O MabIlIaX,
MIOMOTraTh B3pPOCIBIM M CBEPCTHHKAM — 3TO Xopowo. Y gnerell (GopMUpPYIOTCS NPEACTaBICHHUS O
NPaBIMBOCTH: HaJI0 TOBOPUTH MIPAB/Y, BCE PACCKa3bIBaTh POAHBIM, ONN3KUM, BOCIIUTATEIO.

Takum 00pazoM, yxe B MIIJIIIEM JIOMIKOJHHOM BO3pacTe y JeTel HauMHAIoT (OpMHUpPOBATHCS
AIIeMEHTapHBIE MPEJICTABICHUS O SIBJICHUSIX OOIIECTBEHHOM )KU3HN U HOPMax YeIOBEYECKOT0 OOIICHHSI.

Pemrenuto MCPCUNCIICHHBIX 3aJa4 HPAaBCTBCHHOI'O BOCIIUTAHUA MAJICHBKUX [ICTCf/i HEPCIAKO
MCHIAIOT IPOABJICHUA CBOCBOJIMA, HETaTUBHU3MA, YHPAMCTBA, CBUACTCILCTBYIOUIME O TaK Ha3bIBACMOM
«KpH3UCe TpexJieTHHX». K KOHIly TpeTrhero rojia JKU3HH y peOCHKa TMOsBISETCsT MOTpeOHOCTh B
CaMOYTBEPIKJICHUH, TIPOUCXOAUT OCO3HAHKE CBOETO «s1». OTHOIICHHE K cCaMOMy ce0e 3aBHUCHT OT TOTO, YTO
peOEHOK yMeeT JienaTh M KaK BOCIIPUHUMAET CBOM ycriexu. Ecim B3pocble He yCIeBaroT elie 3aMETHTb,
4yTo B peOeHKE TPOM30IIET PE3KUil MepesioM, YTO MPEKHUE OTHOILICHHS €ro He yCTPauBalOT, HACTYMACT
Kpu3uc. PebeHok HaurHaeT TpeOoBaTh CaMOCTOSTENILHOCTH B TOpa3/io OOJNBIINX TIpesienaX, YeM CKIOHHBI
MpeaoCTaBUTb €EMY BOCIIMTATCIIN, POANUTCIIN. Nx 3alIpeThl BBI3bIBAIOT ITPOTECT. IlostBNsITOTCS HEraTUBU3M
(pebeHKy Bce paBHO, YTO CJeTaTh, JIUIIb ObI CJIETaTh HA000POT) M YIIPSMCTBO (PEOSHOK JeNacT To, Ha YeM
HacTanBaeT). B HEOONMbIMX CTENEHSX HEraTWBH3M W YIPSIMCTBO — HOPMAaJbHBIE PEaKIMH BO BpPEMS
Kpu3zuca. BypHbIii ske KpU3UC Y OTIENBHBIX JieTeld TpeOyeT crienabHbIX MeIarornaeckux Mep.

[lenarorn y4uTHIBalOT MOTPEOHOCTH JIETEH KOHIA TPETHEro Tojia *KWU3HH B CAMOYTBEPIK/ICHHUH,
CTpeMJICHHE K CaMOCTOSITEIbHOCTH M BEIyT padoTy IO MPEAyNpekICHHI0O BOSHUKHOBEHHUS YIIPSIMCTBA U
HETaTUBHU3Ma, a €CJIM OHM Yy OTIACIbHBIX MaJbIIen TMPOABIIAIOTCA, HAIPAaBIAIOT CBOM YCWIIMA HA HX
yctpanenue. Takum oOpa3oM, MpeojoieHHe Kalph30B M HETaTUBHU3Ma, HAOIIOJAIONINXCS Y HEKOTOPBIX
PeOAT IpyMIIbL, TAKXKE MOXKET ObITh OJJHON M3 337124 BOCIIMTAHMS ACTEH Ha JAHHOM BO3PACTHOM JTarle.

Bocnutanmne 1oOpbIX YyBCTB, HOJOKUTEIBHBIX B3aMMOOTHOILICHHUH, MPOCTEHIIMX HPaBCTBEHHBIX
NPOSIBIICHUH TPOMCXOJMUT B OBITOBOI MOBCEIHEBHOM AEATEIBLHOCTH, B MIPE, HA 3aHATHSAX M CBA3AHO C
(OpMHPOBaHHEM ITUX ACATEITLHOCTEH.
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3CTETUKO-BOCIUTATEJIbHBIN MPOLIECC C
HOAPOCTKAMMUM CPEJHHUX HIKOJI HA YPOKAX U BO
BHEYPOYHOE BPEM#

K. neo. nayk Cepuix Jlapuca Bnaoumupoena

Ykpauna, 2. Cymot, Cymckoil 00nacmuoil uHCmumym nocieounioMHoz0 ne0azoculecKozo 00pa3oeanus,
oouenm Kaghedpvl 00UIKOIBHO20 U WIKOTILHO20 00PA308AHUS

Abstract. The article analyzes and summarizes the scientific works of pedagogical theory and
empirical experience educational practices for the development of adolescents after school.

This article discusses some of the issues of aesthetic education of teenagers through the
interaction of medium and out-of-school educational institutions.

Keywords: aesthetic education, teenagers, interaction.

Beenenue. B mocneaHee BpeMsl B 3CTETHYECKOM BOCIHUTAHUM TOAPOCTKOB CPENHHUX IIKOJN H
BHEIIKOJIBHBIX YUPEKICHUI HAMETIINCH TO3UTHBHBIE TEHACHIMY K B3aUMOJIEHCTBUIO 3TUX HHCTUTYIIHH.

AHaJIM3 MCCJIeTOBAHN 10 TeMe. 3HaYUTeNIbHAS POJIb B ACTETUYECKOM BOCIIUTAHUH TTOJIPOCTKOB
OTBOJIUTCSI B KOHIICTIIIUH XYIOXKECTBEHHO-ICTETHUECKOTO BOcTMTaHus ydanmxcs [222] (JI. Macomn).
Konnermust nienaer akmeHT Ha OSCTETMYECKOM BOCIMTAHMM YYalllMXCsl CPEACTBAMU HCKYCCTBA U
MPerno/IaBaHuN XY/I0’KECTBEHHBIX AUCIMIUIMH. OmpeeneHsl MOHATHIHO-TEPMUHOIOTHYECKUH amnmapar
COBPEMEHHOM TIEJIaTOTMYECKONM HAayKM B JCTETHYECKOM BOCIHMTAHMH, PAacCMaTpHUBAETCs II€J0CTHAs
JTyXOBHO-MHPOBO33pEHUYECKasT MOJIENb XY/I0’KECTBEHHO-3CTETHUECKOTO BOCTIUTAHUS B KOHTEKCTE TIaBHBIX
(YHKLMIA KCKYCCTBA, OCHOBHBIC HAMPABJICHUS U (DOPMBI XYI0KECTBEHHO-ICTETUIECKOTO BOCTIUTAHHUSL.

Konuenmus Hamia cBoe OTpakeHHE B MpOrpaMMe XyJI0’KECTBEHHO-3CTETHYECKOTO BOCITUTAHMS
HIKOJIbHUKOB BO BHEYPOYHOH JIESITENBHOCTH, KOTOpas pa3padoTaHa KOJUICKTUBOM JlabopaTopHu
3CTETUYECKOTO BOCIIMTAHUS, KOoTopas pa3meraercss B MHctutyte rnpobiem Bocmtanust AITH YikpauHsl
Lenpto Xya0KECTBEHHO-3CTETUYECKOTO BOCIHUTAaHHUSA BO BHEYPOUHOW JAEATEIBHOCTH B IpOrpaMMme
SBJISICTCSl OCBOGHWE IIEHHOCTEeH, (OPMHUpOBAHME Y Y4aIMXCs I[IEHHOCTHOTO OTHOIICHUSI K MHpY,
CMOCOOHOCTH BOCIIPHHMMATh W TIPHYMHOXAaTh XYyJIO)KECTBEHHBIC IIEHHOCTH B 0O0NAacTH JOCyra,
TIO/TYEPKUBACTCS, YTO HYXXHO BOCIIMTHIBAaTh IIEGHHOCTHOE OTHOILICHHWE K MCKYCCTBY 4epe3 COOCTBEHHBIN
OMOIMOHANBHBIA ONBIT. FIMEHHO B 3TOH IporpaMme BIIEPBBIE PAacCMATPUBAIOTCS (DOPMBI, METOPBI,
Cpe/ICTBa, TEXHOJOTHMH BKIIOYEHHS Yy4YalIUuXcsd pPa3HBIX BO3PACTHBIX TPYNI K MHPY HCKYCCTBa,
XYZI0’KECTBEHHOIO TBOPUYECTBA, YTO SIBJISIETCS JOCTATOYHO aKTyaJIbHBIM B Harlle Bpems [ 1].

[TosTOMy LeJIbI0 HATIMCAHUS CTATBH U M3JI0KEHUSI IPOMEKYTOUHBIX PE3YJIbTaTOB HCCIIEIOBAHUS
CTaI0 PACCMOTPEHUE 3CTETHKO-BOCIHUTATENBHOTO TPOIECCa ¢ JETBMHM CPEAHMX ILIKOJI Ha YpPOKax M BO
BHEYPOUYHOE BpEMs.

H3nosxenne 0CHOBHOTO MaTepHajia. B 3HaUNTENbHONW CTENEHM NPEMATCTBYET 3CTETHYECKOMY
BOCIIMTAHHIO TIOIPOCTKOB TO, YTO B IIKOJIAX MO-TIPEKHEMY OTHAETCsl IMPEANOYTEHHE €CTECTBEHHO-
MaTeMAaTUYECKUM JAHMCLMIUINHAM, a IPEIMETBI SCTETHYECKOTO IIUKIIA 3aHUMAIOT HEOPAaBIaHHO CKPOMHOE
MecTO B yueOHbIX muaHax. Ha ypoku My3bIKH, M300pasHTEIbHOTO HCKYCCTBAa OTBOAMTCS OKOJo 4%
y4eOHOrO TUIaHA. 3aHATHS 10 TeaTpajJbHOW W XOpeorpauuecKoil MOJArOTOBKE BOOOIIE HE BXOIST B
00s13aTeNbHbI y4eOHBI KOMIIOHEHT. Ha OCHOBe HOBBIX IPEICTaBICHUHA O LENH U POJIb HCKYCCTBa B
BOCIUTATEIBHOM IIPOLIECCE BCTAN BOIIPOC ONTUMAIBHOTO COOTHOIIEHHS IUCIUIUINH 3CTETUYECKOTO LIUKIIA
C JpYTMMHU IIpeAMETaMH ULIKOJBbHBIX Y4eOHBIX IIPOrpaMM U YCTaHOBJICHWSI PAaBHOBECHS MEKIY
Pa3IMYHBIMA BHIAMHM XyJO)KECTBEHHOM JESTEIBLHOCTH, KOPPEKTUPOBKE COOTBETCTBYIOIIMM OOpa3oM
HIKOJIbHBIX Y4eOHBIX [UIAHOB M IIPOTPAMM.

[lo MHEHMIO aBTOpPOB HCCIEHOBAaHUS, MPUOPUTET B ICTETUYECKOM BOCHHMTAHUH IIKOJIBHUKOB
MOXKET OBITh TAKOW: yBEJIMUCHUE Y4eOHOTr0 BpEMEHH B IIKOJIBHBIX YUEOHBIX IUIaHaxX J0 2 4acoB Ha HENEII0
JUTSL 3aHATHH 10 MY3bIKE€ M M300pa3suTeIbHOMY UCKYCCTBY M Pa3pabOTKa COBPEMEHHOT'O 10 COZIEPIKAHUIO
y4eOHO-METOANIECKOT0 00ECTIeYeH s 3TUX JUCLHUIUIFH C yIETOM YBEINYEHHS 00HEMOB TEOPETUUECKHIX
3HAHWH ¥ TIPAKTUYECKNX HABBIKOB; BBEJICHNE B yUEOHBIH Tporiecc 00111e00pa3oBaTeIbHON IIKOJIBI 3aHATHI
1o xopeorpadu, TeaTpabHOI MOATOTOBKE, PEIIEHHE BOIPOCOB MOITOTOBKH M TIEPETIOrOTOBKU KaIpOB
atoro mpodmns u T.O. I[lpm pa3paboTke y4ueOHO-METOAMYECKOTO OOCCIICYCHUS ATHX JIUCITUILINH
HEOOXOAMMO COBMECTUTh TEOPETHYECKHE 3HAaHMS C IPAaKTUYECKMMM HaBbIKAMM; WHTETPUPOBATH
KyJIbTYPHO-00pa30BaTeIbHYIO U XyI0KECTBEHHO-TBOPUECKYIO JEATENBHOCTh IIKOJIBHUKOB B YUPEKACHUA
BHEIIKOJILHOTO 00pa30BAHMUS.
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Co3nanre KOMITIEKCHOM MporpaMmsl 3cTeTrdyeckoro Bocnutanuss MOH VYkpauHsl He pemuno
BOIIPOC 00 YBEIMYCHUH 00bheMa YYSOHBIX YacOB B 00IIE00pa30BaTeIIbHOM IIIKOJIC Ha U3yYCHUE MY3bIKU U
M300pa3UTENILHOTO UCKYCCTBA, O BBEJICHUH B YUCOHBIM TUIaH 3aHATHH Xopeorpaduieckol U TeaTpaibHOM
MOJATOTOBKH, KOTOpbIe Jaxe yMmeHblleHbl [2]. He npopabarhiBaroTCs BOMPOCH HMHTErpAIUU
00pa3oBaTebHOM, BOCIUTATEIIBHOM W XYJI0KECTBEHHO-TBOPUECKOW JEATEIBHOCTH IIKOJBHUKOB BO
BHEIIIKOJIBHOM 00pa3oBaHuMW. VM XOTS BOMPOCHI TEOPHMHM M METOIUKH SCTETHYSCKOIO BOCIUTAHUS
paccMaTpUBaJIFICh Ha CTpPaHUIIAX YKpawHCKOro >KypHama «lckycctBo m oOpasoBanme» (E.['afimamaxka,
O.Komaporckas, JI.Macorn, H.Mmupormonsckas, C.Hwmukano, H.Ouepersna, B.Parosumma, E.llleBHiok,
P.IlImarano u ap.) TOBOPHUTH O BAPHATUBHOCTH M KOMIDIEKCHOCTH SCTETUYECKOTO BOCITUTAHHS B CHCTEME
00s13aTETLHOTO IIKOIFHOTO 00pa30BaHus He IPUXOauTCs [2, ¢. 2-3].

[IpenmymectBo HOBOro ['OCymapcTBeHHOTrO cTaHmapra 0a30BOTO M TONHOTO OOIIEro CPeIHero
00pa3oBaHMA B TOM, YTO Ha TIEPBOM MecTe 00pa3oBaHus CTOHUT «VICKycCTBOY, IIETHIO0 KOTOPOTO SIBIISIETCS
(dopMuUpOBaHHE Yy YYAIIUXCA «CHUCTEMBI OCTETUYECKHX IIEHHOCTEH KaK WMHTETPAbHON OCHOBBI
MHPOBO33PEHHUS, CIIOCOOHOCTH K TBOPUYECKOHM caMopeann3allii, BOCIIHTAaHWE MOTPEOHOCTH B TyXOBHOM
CaMOCOBEPIIICHCTBOBAHUMY [ 3, C. 3].

Cpemu ymoTpebnsieMbix B [ 'OoCymapcTBEHHOM cTaHgapTe MOHSATHH, HanOoJee MpPHEMIIEMBIMU B
HAllleM WCCIICOBaHUS SIBIACTCS «KOMMYHUKATHUBHAS KOMIIETEHTHOCTh — CIIOCOOHOCTh JIMYHOCTH
WCTIONH30BaTh B OOIIEHHUH S3BIK, CIIOCOOBI B3aUMOJICHCTBUS C JIFOIbMH, OKPY>KAIOIINMI, HABBIKH pabOTHI B
TpyTINe, BIaICHAE PAa3IMIHBIMU COIMANEHBIME POIIMU. MeEXIpeMeTHas SCTeTHIeCKasi KOMIETeHTHOCTh
— CIOCOOHOCTH TIPOSIBISITH ICTETHYECKOE OTHOIICHHWE K MEPY, OLEHHWBATh MPEIMETHI M SBICHUS, WX
B3aMMOCBSI3b, 4TO (pOpMHpPYETCS BO BpeMs OCBOCHHS DPA3IMYHBIX BHIOB HCKYCCTBA. MeXIpenaMeTHas
KOMITETEHTHOCTh — CIIOCOOHOCTh YYEHHKA TNPHMEHSTh B MEXKIIPEJAMETHBIX Kpyrax 3HaHHS, yMEHWS,
CHOCOOBI IS TETEHOCTH ¥ OTHOIICHHSL, TMYHOCTHO OPHEHTHPOBAHHBIHN TOJIX0]] — HAIPABJIEHHOCThH YIeOHO-
BOCIIUTATEILHOTO TPOIIECCa HA B3aUMOJICHCTBUE M Pa3BUTHE JUYHOCTH TI€Jarora M €ro y4eHHKOB Ha
OCHOBE PaBCHCTBA B OOIICHWU W MapTHEPCTBE B 0OydeHHMH. [IpenaMeTHas KOMIIETEHIMS — €IMHCTBO
3HAHWM, YMEHMA ¥ XapaKTePHBIX YEpT KOHKPETHOIO TIpeAMeTa; TNpeAMETHas XyI0)KeCTBEHHAs
KOMITCTEHTHOCTh — CIIOCOOHOCTh K IIOHUMAHHUIO M TBOPYECKOI'0 CAMOBBIPAXKEHUSI B Cpepe My3bIKaIbHOTO,
M300pa3UTEIILHOTO U IPYTHUX BUJIOB UCKYCCTBA, YTO (DOPMUPYETCsI BO BPEMsl BOCIIPHSITHS ITPOU3BEACHHUM 1
BUJIOB HCKYCCTBA M HMX IPAKTUYECKOTO OCBOCHHS. [IpOEKTHO-TEXHOJOTHYECKAsl KOMIIETEHTHOCTh —
CIOCOOHOCTh TPUMEHSTh 3HAHUWS, YMEHHUS, JIMYHBIA ONBIT B IPEAMETHO-TIPe0oOpa30BaTEIbHON
nesitenibHocTH. ColtasibHasi KOMIICSTEHTHOCTh — CIIOCOOHOCTh JIMYHOCTH IMPOJIYKTUBHO COTPYIHHYAThH C
MapTHEPAMU B TPYIIE, KOMAH/IC, BBITIOJHATh PA3JIMYHbIC POJIA U (DYHKIIMHM B KOJUICKTUBE, ITOCKOJIBKY TO
MO3BOJSIET OoJiee ACTANbHO paccMaTpHBaTh B3aMMOJACHCTBHE 00IIE00pa30BaTENbHBIX M BHEIIKOJIBHBIX
yueOHBIX 3aBeJICHUI» [3, c. 9].

locynmapcTBeHHbIM CcTaHmapT 0a30BOro M TOJHOrO OOIIEro cpeaHero ooOpasoBaHus [3] u
pa3paboTaHHBIE B COOTBETCTBMM C HHM IPOTrpaMMbl OOpa30BaTENIbHOM JEITEIILHOCTH B 00IacTu
«MckyccTBay BIMSIOT Ha B3aUMOCHCTBHE YKa3aHHOTO Iporiecca. B cBsA3W ¢ 3TuM, AOCTHTAeTCS U
OCHOBHasl 1iesib oOpazoBanusi «MckyccTBay — «popMHpOBaHHE Yy y4alIMXCsl B MPOLIECCE BOCTIPHUSTHS,
WHTEPIIPETAITNH, OIICHKY TIPOM3BEICHIN UCKYCCTBA, BHEAPSHUN B MPAKTUIECKON NESTETHHOCTH CHCTEMBI
KJIFOUCBBIX, MEKIPEIMETHBIX 3CTETHYECKUX, MPEJAMETHBIX XYJIOKECTBEHHBIX KOMIICTCHIMIA Kak
HEJIOCTHOW €TMHOW OCHOBBI MHPOBO33pPEHHUs». Pa3BUBaeTCsi CHOCOOHOCTh B XYJI0KECTBEHHO-TBOPYECKOM
caMmopean3allid U KyJbTypHOTO CaMOBBIPAKEHHUS, MTOCKOJBbKY IIeJIb OOYUeHHsI MCKYCCTBY B OCHOBHOM
IIKOJIE — BOCIHTAHUE Yy YYAIUXCH [EHHOCTHO-MHPOBO33PEHYECKUX OPHUEHTALMA B Cepe HCKYCCTBa,
Pa3BUTHE KOMILIEKCA KIIFOUEBBIX, MEXKIIPEIMETHBIX U MPEAMETHBIX KOMIETEHIIMH B MPOLIECCE OCBOCHUSA
XY/IO’)KECTBEHHBIX IIEHHOCTEH M CITIOCOOOB XY/I0KECTBEHHON JIEATEIHbHOCTH, (DOPMHUPOBAHUE TIOTPEOHOCTH
B TBOPUYECKOM CaMOBBIPAKEHUU U CAMOCOBEPIICHCTBOBaHUM [4, C. 1].

Pemmaercs u psix 3amau oOpa3oBarenbHO chepbl «VICKycCTBay: «OBNIa/ICHHE CUCTEMON YMEHUH U
HaBBIKOB B OOJIACTH HMCKYCCTBa, (DOPMHUPOBAaHHE MHPOBO33PEHHS, KPEATUBHBIX U KOMMYHHKATHBHBIX
Ka4yecTB, (OPMHUpPOBAaHME YMEHWH H HABBIKOB aHAJIM3WPOBATh, WHTEPIPETHPOBATH M OIICHHBATH
MPOM3BE/ICHHST HCKYCCTBa; OOOTalleHHe JIyXOBHOTO MHpa YyYalUMXCS B pe3yjbTare HW3y4YeHUs
MPOU3BEICHUN WCKYCCTBA, (OPMHPOBaHHE IIEHHOCTHOTO OTHOIIEHHS K JICHCTBUTENILHOCTH U
MPOU3BE/ICHUN HCKYCCTBA, Pa3BUTHE SMOITMOHAIBHO-9YBCTBEHHON C(ephl Yy4Yaluxcsi, BOCIHTAHUE
CHOCOOHOCTH K XYJIOKECTBEHHON CcaMOpealH3allfii, KyJIbTypHOTO CaMOBBIPAKEHUS, YIOBICTBOPCHHUE
NOTPEOHOCTH B XYyIOXKECTBEHHOM camoo0Opa3zoBanum» [3, c. 19].

[lockonbKy OCHOBHBIM TIPHHITUIIOM OOYYEHHsS HMCKYCCTBa SIBIISIETCSI Pa3BUTHE KPEATHBHOCTH
peOeHKa (MPUOPUTET TBOPYECKOM CaMopeanu3allii), TO JOCTHIaeTCS BapHATHBHOCTH COJCPXKAHUS,
METOJIOB, TEXHOJIOTHH;, IUaJOTHYHOCTh, MOIUKYJIBTYPHOCTh. CTpykTypa mporpammbl «HcKyccTBO»
HarmpapjieHa Ha oOecriedyeHHe IEIOCTHOCTH COACPYKAHWS XYIOKECTBEHHOIO OOpa3oBaHMS B OCHOBHOM
IIKOJIE W PEATN3alyi0 OCHOBHBIX BHJOB JEATEIBHOCTH YYalIUXCA — XYI0XKECTBEHHO-TBOPUYECKOE
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CaMOBBIPAKEHUE; BOCHPHATHE, MHTEPIPETAlUs M OIEHKAa XYIOKECTBEHHBIX MPOW3BEIACHHI; MO3HAHHE
HCKYCCTBa U YCBOGHHE COOTBETCTBYIOILEH Xy /10/KECTBEHHON TEPMUHOIOTUH [4].

B 5-7 xnaccax mpHOPUTETHBIMHU SIBIISIOTCS pa3HOOOpa3Hble ()OPMBI MPAKTHIECKON AESITEILHOCTH
yyaluxcs, B XOJe KOTOPOM MPOMCXOAWT WX CAMOBBIDQKCHHS B TICHWM, PHCOBAHWH, JICTIKE,
KOHCTPYHPOBaHWH, TeaTpallM3allii W TOMY TMOJOOHOE. Y4allpecs YCBaMBaIOT OCOOCHHOCTH SI3bIKA
Pa3IMYHBIX BHAOB HCKyccTBa (5 Ki1.), [laauTpy »aHpOB My3bIKAIFHOTO M M300pa3UTENILHOrO UCKyccTB (6
K11.), HoBelimme siBIeHUsI B WCKYCCTBE B €IMHCTBE Tpawinii u HoBaTopcTBa (7 ®i.). B 8-9 wimaccax
yYaliuecsl OBJAJCBAIOT CTWIIMH M HANPABICHUSIMH HCKYCCTBA, KOTOpbIE HCTOPHYECKH CIIOXKWIUCH B
TEYEHHE 3II0X, IIOITOMY IIPUOPUTETHBIMU CTAHOBSATCSI TaKUE BUIbI NEATEIBHOCTH, KaK HHTEPIIPETaLHs
XYJO’)KECTBEHHBIX MPOM3BEICHUN B KyJbTYPOJIOTMYECKOM KOHTEKCTE, BBIIIOJIHEHHE WHAMBUIYAJbHBIX U
KOJUIEKTHBHBIX TIPOEKTOB [4] 9T0, 0e3yCI0BHO, OYIET BIHATH HA XYI0KECTBEHHO-TBOPUYECKYIO JIEATETEHOCT
yyalmuxcs. Y4eHble PacCMaTpPUBAKOT BOIPOC BApUATUBHOCTH 3CTETHMUYECKOTO BOCIMTAHHMS KaK BA)KHOIO
dakropa «HopMHPOBAHKS BCECTOPOHHE Pa3BUTOM, TyXOBHO OOraToit TuaHoCTIY [3, ¢. 20-27].

I'oBops 0 cTpareruu, peamu3anyy, pe3yabraTax oOpa3oBaHUS W HaykH B YKpauHe, B. Kpemens
OTMEYaeT, YTO, HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHE B ICTETHYECKOM BOCIIMTAHHM IOIPACTAIOLIECTO MOKOJCHUS B
YKpanHe AMHAMHKH, BCE-TaKH CYIIECTBYET IIOJOXKUTEIBHOE BIMSHUE XYHI0KECTBEHHO-TBOPUECKON
JEATENPHOCTH peOeHKa Ha €ro MOBEICHHE M YCIHEIIHOCTh, YTO B JajbHEHIeM OydeT cnocoOCTBOBAaTh
pe3ynbTaTHBHOM padore [6, . 85].

Kpome TOro, yumrenp [omKeH 3a00THThCS, YTOOBI SCTETUUECKUMU OBUIM  MENKUE,
OOIIeKNUTEHCKHE TIPeMETHI, OKpYyXarolme peOeHKa, W He0OXOJMMO HCIIONB30BaTh MX KaK CPEICTBO
BOCIIUTAHMS, Pa3sBUTHS MOJIOJOIO IOKOJICHHUS. YUHUTENb JODKEH ObITh IOArOTOBIEH K CO3JAHHUIO
3CTETHYECKON CpEebl B CpelHEH ILIKOJIE, YMEJIO €€ HCIOJb30BaTh B yUeOHO-BOCIUTATEIBHOM IIpOLIECCE,
TakUM 00pa3oM HMEThb MaTepuajbHblC M COLMANIbHBIE (DAKTOPbl OKPY)KAIOIIEH Cpelpl, KOTOpPbIC
OKa3bIBarOT BJIMAHUC HA OCTCKYIO KU3Hb. HOCKOHbe, YacThIO ATOM Cpeabl ABJIACTCA IIKOJIBHBIN HUHTEPLED,
TO YYHUTCIIIO HeO6XOI[I/IMLI HaBBIKM II0 OpraHu3alii ACATCILHOCTU Y4dalluXCsda, BE€Ab KOrja y I[eTefI
TIOSIBISIETCSL JKENIAHUE YKPAacHTh BEllb, CO3/aTh YIOT B IIKOJFHOM TOMEIICHWH, TOTZA CO3JaeTcsl Ta
arMocdepa, KOTopast ClIoCOOCTBYET ACTETHYECKOMY Pa3BUTHIO AeTel [7].

BoiBoabl. DtoT mporiecc  00ecTieuMBaeT OMOIMOHAIBHYIO CTAOWMIIBHOCTH — ITOJPOCTKOB,
BapUAaTUBHOCTh BOCHHTATENBbHON CpeJbl, TapaHTHPYEMYyI0 BO3MOXKHOCTh BBIOOpA BH/IA ICTETUYECKOM
JeATEeNLHOCTH, KOoTopasi (GOpMUPYET MOJIOKUTEIBHYIO OIIEHKY CO CTOPOHBI PYKOBOJIUTENCH, HAMPABIISET
IOAPOCTKOB Ha aKMCYCIICX. Bwmecte ¢ TEM, MBI HCIIOJB30BAJIM MCTOJl AKTHBHU3AIIMKM IICHHOCTHOI'O
OTHOIIICHUA K Xy,[[O)KeCTBeHHO-TBOp‘IeCKOfI ACATCIIBHOCT  IIOAPOCTKOB, KOTOprfI OXBAaThIBACT
ONTUMaNbHBIE (OPMBI OpraHW3allMK TaKOH JEsTEeNbHOCTH B MEJarorHYecKOM Iporecce (TBOpUYecKoe
BOCIIPHSITHE, TIOCTICZI0BATEIIBHOE YCBOCGHHME 3HAHMM, HEOPIMHAPHOE HCIIONB30BAHUE IMPUOOPETEHHBIX
3HaHW). DTO MO3BOJSIET pPAcCMaTpPHBaTh MENArOTMYECKUil TpOoIece, Kak CHCTeMY, MOTOMY YTO OH
codeTaeT B ceOe DIIEMEHTHI CTETUYECKOr0 00YUEHHS, BOCITUTAHUS ¥ TBOPUECKOTO Pa3BUTHS IOIPOCTKOB.
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PET'TOHAJIBHA CIIEHHU®PIKA PO3BUTKY HIAITPUEMCTB
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Abstract. Based on the author's structural logic model of organizational-economic mechanism
of development of the food industry, which allows for the comparison of results and goals of the
enterprise, depending on the impact of external and internal factors made forecasting the level of its
development. Done economic and mathematical modeling of the overall integrated development of the
food industry, located in Ukraine Kherson region.

The mathematical model consists of equations for administrative, staffing, motivation,
information and communication, financial, innovation, investment, marketing, technological and
environmental components.

Linear regression equation obtained after analysis of the matrix of pair correlations between
these indicators, allowing dynamic display and make forecasting overall index of integral
development of the food industry.

It is proved that under the conditions of the proposed measures to ensure the overall
development of enterprise integral indicator of development for the company to improve from low to
average. Results of integrated forecasting performance of companies present in the form of thematic
web resource to improve the investment attractiveness of the region.

Determined that the promising implementation tasks modeling integral index of regional
enterprises to determine their investment attractiveness in the educational process of training future
economists in the form of practical tasks for individual work as part of distance learning courses
disciplines "Regional Economics" and "Econometrics”, that, turn requires updates and supplements
the course "economic science".

The proposed approach will allow, on the one hand provide operative information of domestic
and foreign investors about the prospects of the region, on the other - will allow impartial expert
community objectively evaluate the level of training of future economists in the solution of problems of
practical professional activity.

Keywords: organizational and economic mechanism, forecasting, level of development,
integrated indicator, thematic web-resource, a distance course.

CydJacHi cOLiaIbHO-eKOHOMIYHI, KiIiMaro-reorpaivudi, pecypcHi IOKa3HHUKH BH3HAYAIOTh
crielQiKy Ta IHBECTHIIIHY NPHBAOIMBICTh PETiOHY, IO € HEBII'EMHOIO CKJIQJIOBOIO HOTO PO3BHTKY Ta
MEPeIyMOBOI0  3pPOCTaHHSA  JOOpOOYyTYy  MEIIKAHIB, PO3BUTKY COLIAIBLHOI Ta  peKpeariiHol
IH(pPACTPYKTypH, BUHHMKHEHHS HOBUX (DOPM MiANPHEMHHUIBKOI MISUIGHOCTI Ta 3POCTAHHS JILIOBOT
AKTMBHOCTI B perioHi. ¥ 1bOMY 3B’S13Ky BHHHKA€ HEOOXIIHICThH JOCII/DKEHHS, BUSBJICHHS MOTCHIIHHMX
YHHHUKIB YJIOCKOHAJICHHS (DYHKIIIOHYBaHHS OKPEMHX MiJIIPUEMCTB ab0 IUIMX Trajy3ed 3 ypaxyBaHHIM
perioHanbHOI criendiky, ajJeKBaTHE peajbHOCTI TXHE TPEJCTAaBICHHS Y CBITOBOMY iH(pOpMaIiiHOMY
MPOCTOpi, OOIPYHTYBaHHs, pO3pOOKa Ta BIPOBAKCHHS IHHOBAI[IMHUX IMMAXOAIB TpaHchopmarii
OpraHizaniifHO-eKOHOMIYHOTO MEXaHi3My PO3BHTKY HiAIIPHEMCTB XapyoBoi mpomwucioBocTi [1; 5; 6] .
3okpema, mia [liBoasa Ykpainun ocoOnuBe Miclieé OCTaHHIM 4acoM cepell iHBEeCTHLIMHUX mpedepeHLii
HaJa€ThCs CUTBCHKOTOCHOIAPCHKOMY BHUPOOHHMITBY Ta TEpepoOHIN Tamysi, KiHLEBUMH pe3yJbTaTaMu
JISUTBHOCTI SIKMX € Xap4oBi MPOYKTH Pi3HOI CTEIeHi MNTHOUHU niepepooku [5; 6].

OTxe, OKpecieHi perioHajbHi NPOOIEMH 3YMOBIIOIOTH JOUIJIBHICTh, aKTYaJIbHICTH Ta
CBOEYACHICTD JIOCHTIJDKEHHSI TPOOJIeM YIOCKOHAJCHHS  OpraHi3aliifHO-€KOHOMIYHOTO MEXaHi3My
PO3BHUTKY MiANPHEMCTB XapuoBoi nmpomucioBocTi [liBaHs Ykpainu, BUCBITIEHHs UUISAXiB BUPILICHHS
IUX TPoOJIeM, CTBOPECHHS HABUYAIBHOTO Ta iH(OPMAIIIHO-TOBIAKOBOTO PEeCypcy IIOA0 30UTBIICHHS
IHBECTHITIMTHOI TPUBAOIMBOCTI PETIOHY T4, 30KpeMa, HOTO arpormpoOMHUCIOBOTO CEKTOPY.

Ha namy nymKy, nuisixamu BEPIIIEHHS HaBEICHUX BHIIE MTPOOIEM € HACTYIIHI:
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- po3poOKa MPOTHO3IB iHAEKCY PiBHS PO3BUTKY MiJNPUEMCTB PETiIOHY Ha OCHOBI HAsSBHHX
CTaTUCTUYHHX JAHUX 3 BUKOPUCTAHHIM KOPEISLiHHO-pErpeciiHoro anaiisy;

- JIONOBHEHHS ICHYIOYHX JAWCTAaHLIAHHUX KypciB 3 AMCUMIUIIH «EKoHOMiYHaA iH(OpMAaTHKaY,
«Exonomerpuka», «EKOHOMiYHE NpPOTHO3YBaHHS» 3aJadyaMH  [PHUKIAJHOTO CHOPSMYBaHHSA, IO
BUCBITIIIOIOTh pEaJbHUN MOTOYHHMH CTaH MiANPHEMCTB XapyoBOi MPOMHCIOBOCTI B PperioHi Ta
¢bopMyr0Th TpoheciitHO-TIPAKTHIHY CKIaJ0BY MpodeciitHOl KyIbTypr MaiiOyTHIX €eKOHOMICTIB;

- BH3HA4YEHHS CTPYKTYpH, 3MICTOBOTO HAIIOBHEHHS, IIJILOBOI ayauTOpil Ta po3poOka Bed-
pecypcy, MpPHUCBSYEHOMY TIOTCHIIHHO MPUBAOIMBUM Ui 1HBECTOpa MIiANPHUEMCTBAM 3 TIO3UIIH
Tparcopmanii  OpraHi3amiifHO-eKOHOMIYHOTO MEXaHi3My pPO3BHTKY MIANPHUEMCTB  Xap4doBOl
MIPOMHCIIOBOCTI Ha OCHOBI 3aIIPOITIOHOBAHNUX HAYKOBHX ITIIXOJ[iB Ta MPOTHO3HUX OIIHOK.

B skocti imocTpariii 3ampONOHOBAHOTO MMIXOAY PO3TISHEMO TIPOIEC MOJEIIOBAHHS
3arajgbHOTO IHTErpaNbHOTO PiBHA po3BUTKY mignpuemcTBa I[IAT “Kamamuampkuii MacioszaBomy,
po3TamoBaHoro y XepcoHChKii 00JIacTi, MO CKIAJAEThCA 3 ASCATH PiBHAHb KOMIIOHEHT. PiBHAHHS
perpecii Oynu OoTpuMaHi MicIs aHAII3y MaTPUL MapHOI KOPEsUil MiX BiJNOBIAHUMH MOKa3HUKaMHU
[2-4] ta mpencrasneni y Tabd. 1.

Jnst ynpaBniHCBKOI KOMIIOHEHTH, sIKa BpPaxOBY€ BIUIMB TaKuMX 3MIHHUX SK Koe(illieHT
KUTBKICHOT YKOMITJICKTOBAHOCTI TEPCOHATY YIPaBIiHHA, KOEQIi€HT SKICHOI yKOMIUIEKTOBaHOCTI
MIEPCOHANY YMpaBIiHH], MUTOMa Bara YNpPaBIIHCHKOTO IEPCOHANy, SKAH Ma€ CTaX poOOTH Ha
MiANPUEMCTBI Ta B Taimy3i OifbII HDK 5 pOKIB, peHTAa0ENbHICTh BHTPAT HAa YNPaBIiHHS DPiBHSHHSI
perpecii, sike Oyno OTpHUMaHe TicHs aHajily MaTpHli MapHOI KOpeJsmii MiX TOKa3HUKAMH,
XapaKTePU3Y€EThCS THM, IO KoedimieHT aerepminamii R? = 0,986; F-craTucTika (OIiHKA 3B’S3KY Mk
He3aJeKHUMH (DaKTopaMu 1 3aJIe’KHOI0 3MiHHOI0) = 54,205; 3HauymricTs F (piBeHb 3HAYYIIOCTI, KU
BiJIMIOBi/Ta€ BU3HAYEHOMY F — UMM BiH HIDKUYUMI, TUM KpaIuii 38’ s30K) = 3,862.

Tabmuns 1. ExoHOMIKO-MaTeMaTH49Ha MOJIEIh MPOTHO3YBAHHS IHTETPAIILHOTO 1HJIEKCY PiBHA
po3Butky [IAT «Kanaruanpkuii Macio3aBom

CkJtagoBa Kommnonentn Mojenb Koe(l.)lme.lfT 2
JerepmiHarii, R

YupasiiHcbka Iy=0,083+0,167x,+0,0016x5+0,0171x, 0,986
Oprasi- Kanposa 1x=0,465-0,0065x5+0,0056x7+0,0269x4 0,895
3ariina MoTuBariiina Tyvo= 0,131+0,0396x1510,085x1310,0517x45 0,953
[HopManitHO-KOMYHIKaTHBHA I1x=-0,33+0,262x171+0,628x1910,012X5g 0,927
dinancosa 1$=0,376+0,113X,,+0,9107x,3+0,0087X 5 0,864
Ekono- InnoBamiiina Ii=-0,024+0,094x,5+0,308x,5+0,0143x59 0,918
MiYHa IuBecTumiiina I11=0,112+0,109x3,+0,0274x3,+0,019X34 0,856
MapKeTHHroBa Tniap=0,175+0,524x35+0,201x35+0,6031x35 0,945
TexHIKO-TEXHOJIOTIYHA 117=0,562-1,126%3910,0179x,4,+0,0214X4, 0,924
Exomoriuna 1:=1,112-0,5882x43-0,2364X45 0,892

Bimzrauumo, 1m0 po3paxyHKOBe 3HAYEHHs t-CTATHCTUKU i (hakTopy “KoedillieHT sIKiCHOi
YKOMIUIEKTOBAHOCTI TepcoHany” (X;) MEHIIe Po3paxyHKOBOIo 3HaueHHd (t,, = 2,179), Tomy BiH He
3Ha4YyIIMH 1 Moxke OyTH BUKIIIOUEHHH 3 piBHSAHHA. SIK MoKa3ye aHaii3 MoJeni, maixke 98,6 % Bapiamii
pe3yIbTaTUBHOTO  IOKa3HUKA, HAHOUIbII 3HAauymuM (QakropoM € Koe(ilieHT KUIbKiCHOT
YKOMIUIEKTOBAHOCTI TIepcoHaITy yrpasiiHHs (X;). Lleit pakrop Mae npsMuii 38’430k i3 iHAEKCOM PiBHS
PO3BHTKY 32 JIaHOK KOMIOHEHTOr. [Ipu 30iibleHHI KOEQIIIEHTY KUTBbKICHOT YKOMIUIEKTOBAHOCTI
MIePCOHATY yrpaBiHHS Ha 1% BelMYMHA KOMIUIEKCHOTO IOKa3HUKa Moke 30umbimuTHcs Ha 0,167%);
npy 301IBIICHHI MMTOMOI Bark YIpaBiIiHCHKOTO TIEpCOHAITY, SIKHI Mae CTax poOOTH Ha ITiJIPUEMCTBI
Ta B ranmy3i OibIIl HXK 5 pokiB, Ha 1% BeTMUYWHA IHACKCY PIBHS PO3BHTKY 32 KOMIIOHEHTOI) MOXKE
36inbmuThcs Ha 0,0016 %. [Ipu 3011bIIeHH] peHTa0eTFHOCTI BUTPAT Ha ynpaBiiHHs Ha 1 % BennunHa
iHIeKCYy PIBHSI PO3BUTKY 332 KOMIIOHEHTOIO MOXe 30inbimuTrcs Ha 0,171 %.

AHaJIOTIYHUM YMHOM Hamu OyN¥ MpoaHajIi30BaHi pe3yibTaTH AJIS iHIIMX KOMIIOHEHT MOJIEi
MOKa3HMKA iHTerpaibHOro po3BuTKy minnpuemctBa [TAT “Kananuyaupkuii macnozaBony». O0uucneni
MOKAa3HUKM KOMIIOHEHT MOZE JO3BOJNIMJIM BIiACHIIKYBaTH Mepedir 3MiHEHHS 3arajbHOIro
IHTETrpaNbHOrO MOKa3HWKa piBHA TpynoBoro mnoteHmiany [MAT “Kanangaupkuii maciozaBon” 3a
nepion 2010-2014 pp. 3 ypaxyBaHHSIM OTPUMaHOT0 IPOTHO3HOTO 3Ha4eHHs Ha 2016 pik (puc.1).
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Puc. 1. qunamira (2010-2014 pp.) i npocros (2016 p.) 3a2anvHozo iHmezpanbHo20 iHOeKCy Di6Hs.
poszsumky IIAT “Karanuayvkui macnoszaeoo”

VY mporeci mochmimkeHHS HamH MOOyIOBaHA E€KOHOMIKO-MaTeMaTHYHa MOJENb 3arallbHOTO
IHTETpaNbHOTO iHAeKCYy piBHA po3BUTKY [IAT “Kanmanuarpknii Macio3aBoj1, Ha OCHOBI SIKO1 37iHiCHEHO
MIPOTHO3YBAaHHSI PiBHS PO3BUTKY MiANIPHEMCTBA. BU3Ha4YeHO, 1110 32 yMOB peatizallii 3amporoHOBaHAX
3aXO0JliB IIOMO 3a0e3MedeHHs] PO3BUTKY 3aralbHUN IHTETPANbHUN TOKA3HUK PIBHS PO3BUTKY IS
JIAHOTO ITiITPUEMCTBA MAaTHME TMO3UTUBHY TEHJCHIIIO 1 3MiHuThes 3 0,336 y 2014 p. o 0,384 y 2016
p., ToOTO mokpaunuThcs Ha 14,3 %. Ile 3abe3nmeunts nepexia MiANPUEMCTBA JO HOBOTO SKICHOTO
CTaHy, TOOTO 3 HU3bKOTO JI0 CEPEIHBOTO PiBHS PO3BHUTKY.

Mu BBaXKaemo, IO TEPCIEKTUBHUM € BIPOBA/KEHHS 3a[a4 MOJICIIOBAHHS 1HTErpaJbHOTO
1HAEGKCY PO3BUTKY pETIOHANBHUX MIANPHEMCTB 3 METOK BH3HAYCHHS iXHBOI 1HBECTHIIIHOI
NpyUBaOIMBOCTI Y HaBYAIBHUH Tporec MpodeciiHoi MiAroTOBKM MaiOyTHIX €KOHOMICTIB y ¢opmi
MPAKTUYHUX 3aBJaHb JUIs 1HAWBIIYadbHOI POOOTH SK CKJIAJOBOI JUCTAHIIWHUX KYPCIB JAMCIHUIUIIH
«PerionanpHa exoHomika» Ta «EkoHOMeTpis». KpiM TOro, AOIINILHO CTBOPUTH TeMaTHYHHIA BeO-
pecypc MIOAO0 TEOPETHYHO OOIPYHTOBAaHMX Ta IMIATBEPKCHUX pE3yJbTaTaMUd MOJICIIOBAHHS
MIEPCIIEKTUBHUX 00’ €KTIiB IHBECTYBaHHS y IMiMIPUEMCTBA arpoIPOMHUCIOBOTO KOMITIEKCY 00JIACTi, 1110,
3 omHOTO OOKYy, 3a0€3MeunTh OrepaTHBHE iHhOpMyBaHHS BITYM3HSHHX Ta 3apyOiKHHX iHBECTOPIB
L[0JI0 NIEPCIICKTHB PO3BUTKY KPao, 3 iHILIOTO JO3BOIHUTH HEYIEPEIKEHOMY SKCIIEPTHOMY CEpEIOBHILY
00’€KTHBHO OLIHMTH PiBEHb NPO(ECIHHOI MArOTOBKM MAOYTHIX EKOHOMICTIB Y TPOLEC] BUPILICHHS
3aBIaHb MPAaKTHYHOT PO eciifHOl AisITEHOCTI.
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THE METHODOLOGY OF ACQUIRING COMMUNICATIVE
AND COGNITIVE COMPETENCE BY STUDENTS OF
LINGUISTIC FIELDS

Doctor of Pedagogy Vovk O. I.
Ukraine, Cherkassy, Bogdan Khmelnitsky National University

Abstract. The paper outlines the process of a foreign language (FL) acquisition. Developing
students’ communicative and cognitive competence is identified as a current target of learning. The basic
principles of teaching a FL are elucidated. The key aspect explored in the study is a spiral way of cognition.

Keywords: communicative and cognitive approach, FL acquisition, communicative and cognitive
competence, principles of FL acquisition, spiral way of cognition

This article propounds a new conceptual framework of learning a foreign language (FL) by
University students. The study arises out of a need to introduce cognizing subjects to a reasonable
approach to teaching English as a FL (EFL) that can become an invaluable tool in acquiring sought-for
expertise. Specifically, the study encompasses a number of issues which question the conventional
wisdom that teaching a FL should be done primarily on the communicative ground. Respectively, the
maintained idea is at variance with the existing assumption that a FL acquisition is aimed mainly at
developing communicative competence of students. At this rate the cognitive aspect of learning that
incorporates interrelation of speech and intellection remains either ignored or deficient in support. With
this in mind, it seems relevant to identify a current target of learning EFL, to elicit the basic principles of
its teaching, and to devise an appropriate model which will facilitate achieving a set target.

Admittedly, contemporary methodology of teaching a FL is determined by both
communicative and cognitive paradigms, each solving its specific problems. The indications are
therefore that their combination might turn out conducive for cognition in a language course. So, it
stands to reason that developing communicative and cognitive competence as an acquired ability to
successfully perform speech and mental activity while solving real and ideational problems via a target
language has to be chosen as a goal of teaching EFL [1, p. 292].

Giving pre-eminence to communicative and cognitive competence as a final goal of a FL
acquisition entrained elaborating the principles on which the learning process may be based. These
principles posit the significance of stimulating students’ mental and speech performance, employing their
epistemological styles in the process of cognition, fostering their development as linguistic personalities
and framing their worldview, developing their knowledge space, multiple intelligences and the ability to
conceptualize incoming information [1, p. 64]. The aforementioned requires cursory specification.

The first principle accentuates the importance of acquiring a FL via communicative and
cognitive activity which is viewed as a complex, purposeful, determined by language and stipulated by
sociocultural and psychological factors individual process of perceiving reality [1, p. 88]. In its turn, in
the artificial language setting the development of communicative and cognitive activity needs to be
purportedly stimulated. It can be done by way of creating (or rather modeling) problem situations which
enclasp both speech and intellectual difficulties. While overcoming these difficulties students solve set
tasks, i.e. they process the information under study by reproducing, substituting, modifying and
transforming it, performing at that cognitive operations of analysis, synthesis, comparison,
generalization, induction, deduction, inference, etc., and subsequently produce their own speech output.

The second principle highlights the indication to employ in the educational process learners’
epistemological styles — the ways through which they cognize the world and acquire knowledge [4, p.
137]. These styles (specifically, empirical, rational and sensual) manifest themselves in various
approaches students take to learning a FL.

The third principle postulates the premise that the process of a FL acquisition fosters
developing students’ as linguistic personalities. The idea is maintained that via language an individual
becomes part of social consciousness due to which his individual consciousness is developed. Since
language is a medium of collective consciousness it is possible to speak of a personality only as part of
social consciousness that is exhibited in speech behavior and thus becomes a linguistic personality — a
combination of capacities and characteristics that stipulate a person’s speech production. The model of
a linguistic personality development comprises semantic, cognitive and pragmatic levels [2, p. 3]. It is
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also hypothesized that within various situations “a linguistic personality” may be exposed as a speech,
communicative and cognitive personality in accordance with a set task [1, p. 93].

The fourth principle emphasizes the assumption that learning a FL conduces and facilitates
shaping learners’ worldview. Here the assertion is underscored that the processes of a FL learning and
worldview formation are interrelated and overlapping. Simultaneously, shaping students’ worldview
presumes constructing in their minds a model of acculturation — an abstract schema aiming at an
individual’s successful adaptation to an alien culture. This model surmises two manifestations of
cultural interaction: 1) the ethnocentric attitude based on prioritizing one’s own culture and rejecting
other cultures; 2) the ethnorelative attitude grounded on recognizing the equality of both native and
alien cultures. The premise is highlighted that in the process of a FL acquisition students are expected
to focus on ethnorelative interaction with an alien culture [5, p. 114].

The next principle accentuates the relevance of widening learners’ knowledge space. The issue
raised here basically relates to a cognitive performance in the course of which an individual learns to
process, categorize, conceptualize and generalize information, make inferences and express the results of
this activity via language. It is presumed that such an activity induces the appearing of general notions,
concepts and mental constructs in the mind of a person. Being integrated together they create a
knowledge space — a corpus of structured units of knowledge (specifically, frames, schemas, scripts,
nets, models etc.) which are interconnected to support the functioning of the cognitive system of
learners. The units of knowledge are thought to be concepts of different levels of abstraction and
complexity. Within the framework of a cognitive paradigm a concept is viewed as an operative
meaningful unit of the mind, a quantum of structured knowledge. Moreover, concepts are looked upon as
the results of cognition. It means that by synthesizing, analyzing, comparing and integrating various
concepts in the process of cognition a person forms new concepts [3, p. 3]. With this in mind, concepts
may be considered “constructive mental blocks” of the knowledge space of an individual.

Another principle maintains the idea that in the process of a FL acquisition students’ multiple
intelligences are developed and employed. The notion of multiple intelligences, which H. Gardner
defines as “modalities of learning” and “a biopsychological potential to process information that can
be activated in a cultural setting to solve problems”, incorporates linguistic, logical-mathematical,
visual-spatial, musical, interpersonal, intrapersonal, bodily-kinesthetic and naturalist intelligences [6,
p. 33-34]. It is deemed that in the process of learning a FL the role of the linguistic and logical-
mathematical intelligences is prioritized as dominant though other types of intelligences are
nonetheless involved in a speech and mental activity.

One more principle stresses the importance of developing learners’ ability to conceptualize the
input. Working over the information under study is done by activating mental structures which retain
already acquired knowledge in various forms. This process results in unrolling in the mind of a person
a mental space in which mental representation of new information is built, and the retaining of this
information is done due to imagery turning this representation into a concept [4, p. 135]. Mental
representation may be viewed both as a fixed form of structured knowledge and as a procedure
implying a mental process for processing information. The indications are therefore that mental
representation is a construction, the creation of which depends on a new situation and on the activation
of concepts of acquired knowledge in definite conditions for specific purposes. The form of mental
representation is considered as a conceptual model or “a model of concepts” — a representation of a
certain entity constituted by a composition of concepts which are used to help learners perceive the
subject matter that these concepts represent.

The term “conceptual model” may be used to refer to models which are represented by
concepts that are formed after a conceptualization process in the mind of an individual.
Conceptualization and conceptual modeling are the means that human beings employ for cognition,
processing information and solving problems. Conceptual modeling is the activity of formally
describing information for specific purposes like understanding and communication. Such an activity
results in conceptual models. They range intype from the most concrete tothe most
general and abstract. They also range in terms of the scope of the subject matter they represent. They
may represent a single thing, the whole classes of things and even the vast domains of subject matter.
Thus, the variety and scope of conceptual models differ due to the variety of purposes they are used
for. Among conceptual models employed in the process of a FL acquisition the most typical are
schemas, frames and semantic nets. They may be defined as a system of mental constructs that
facilitate learners’ receiving, processing, and retrieving the information under study, and utilizing it in
speech output of their own via a target language.
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On balance, in the process of a FL acquisition both the communicative and the cognitive
paradigms are equally manifested. Their combination has induced appearing the communicative and
cognitive approach to teaching a FL. This approach has been grounded on basic principles which
accentuate the necessity to develop learners’ communicative and cognitive skills and capacities.

The aforementioned gives a rationale for emphasizing another key aspect of this study — a spiral
way of cognition which may be provided by a pertinent model. It signifies that in the course of learning
students move from perception of the material under study to speech production through such stages as
reproduction, apperception, knowledge incubation, and creative reproduction each solving its specific
purposes [1, p. 293-313]. The idea is justified that passing through these stages students acquire
congruous knowledge, habits and skills that constitute communicative and cognitive competence.

The singled out stages are on a par with J. Piaget’s theory of intelligence [7], according to
which any information perceived by an individual goes through such levels as: sensori-motor (sense
perception of information), symbolic (mental representation of sensory information into internal
mental symbols such as images), logical (discursive-logical conceptualization of information),
linguistic (mental accommodation of information via images and verbal codes). The convergence of
Piaget’s levels of intellectual development of an individual with the stages of learning in pedagogy has
resulted in elaborating a communicative and cognitive methodology of a FL acquisition. Overall, this
methodology not only encompasses the levels and processes mentioned above but also contributes to
them by singling out new stages which enhance adequate understanding of perceived information and
foster its further processing, which includes adaptation, modification, interpretation and ultimately,
production of new information.

Specifically, at stage one (perception of new information) students are introduced into the
global context of communication, reflected in the basic text, which they perceive simultaneously
through the visual and auditory sensory channels. Complementary to these, the kinesthetic and logical
channels may also be involved. Hence, multisensory perception is conducive to creating holistic
mental images, or percepts of the new subject matter. Furthermore, it is at this stage, that in students’
endophasia alien speech habits begin their development.

Equally important is stage two (initial reproduction of new information) at which students
reproduce speech patterns from the material under study on the superficial level in single-type
invariant situations. Consequently, speech habits keep on being formed at this stage.

Logically, the first two stages trigger off singularizing the next stage (apperception of new
information) at which students conduct a many-faceted analysis of perceived material, create on its
basis conceptual models, thus actualizing the schemata of their mental spaces and inferring new
knowledge. It is plausible to assume that this stage may result in the intellectual construction of
knowledge by cognizing subjects. From a cognitive view students master a sign-gestalt (E. Tolman)
that means cognitive processes which occupy an intermediate position between a stimulus (perceived
information) and a response (speech re/production). Due to this, stage three is beneficial for
developing cognitive habits of students.

The methodology of developing students’ communicative and cognitive competence also takes
into consideration such a transitional stage of learning as incubation of acquired knowledge, which
provides converting external knowledge units into internal forms or turning explicit information into
implicit. Therefore, this stage facilitates further processing the material under study and consequently,
mental and communicative performance of students.

Unquestionably essential is stage four (creative speech reproduction of new information) at
which students reproduce new material on the creative level in variant situational settings.
Presumably, by this time speech and cognitive habits have completed their development and are being
refined, and at the same time communicative skills are being formed. Logical thinking of trainees
unifies with intuition giving rise to insight or heuristic cognition as the highest level of intellection. As
might be expected, this stage is advantageous for the last one.

Finally, at stage five (independent speech production) students utilize learned material in their
own meaningful speech output. It is obvious that this stage is similarly creative and is characterized by
diversified communicative settings. Accordingly, the wider proposed spectrum of settings, the better
communicative and cognitive reconstruction of perceived information one might expect.

In conclusion, it has been shown that students’ communicative and cognitive competence is
acquired through five stages of learning each of which is distinguished by certain discriminative
features and targets. The suggested methodology promotes a spiral way of cognition since every final
stage of learning may simultaneously be considered an initial stage of a new curricular cycle.
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To sum up, this paper though far from being conclusive nonetheless offers several insights
into understanding how the manyfaceted process of a FL acquisition may be effectively conducted.
The study has been undertaken to bring to the forefront the cognitive and communicative aspects of an
educational process. The suggested conceptual framework of teaching EFL requires a coherent and
comprehensive system of communicative and cognitive exercises which outlines a perspective for
further research in this domain.
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COOTHOWEHHME MEXKAY XYAOXKECTBEHHBIMHA
TAJTAHTAMMU U PE3YJIBTATAMMU I'APPUC I'YIOHA®
TECTA (HARRIS GOODENOUGH DRAW A MAN TEST) ¥
MJIAJIINX HIKOJBHUKOB

JHokmop uckyccmeennvix nayk Mapua 3. Anexcanoposuu
Cepous, Ynueepcumem ¢ Bocmounom Capaese, Iledazozuueckuit @axynrvmem ¢ buenune

Abstract. Bsoonas uacme npoexma cocmoum u3 UCMOPUYECKo20 Pa3eUmus Ko, d Makice o
gaxcHocmu  pabomel ¢ O0embMu WKOALHO20 603PACMA, YMOObl pA36UmMb CE0U MEOPUECKUE
cnocobrocmu.

Lenv 0annozo ucciedosanusi CoOcCmosiia 6 mom, Ymoowvl onpeoeiums coomuouerue mexicoy 1Q
U XYOOIHCECBEHHBIX MATAHMOS, CNOCOD08 PUCOBAHUS U UCNOTb308AHUSL GU3VANLHBIX DJIEMEHINOS,
KOMOpble MO2YH ¢ NOMOWbIO PUCOBAHUSL ObIMb GbIPANCEHbL desamuiemuuMu demovmu. B mo oice
BpeMs Mbl UCKAU OMEEMA HA BONPOC: SGISLETCS iU IMON IKCHEPUMEHNT 803MONCHOCIIBIO YEeIUYEeHs
XY0024#CeCmBEeHH020 MBOPUECmEa y demell MAaouie2o WKOIbHO20 803POCMA.

s uccnedosanus, xomopoe exkaouano 30 yuenukoge mpemveco Kuaccd, 0vblid UCnoib308aHA
wrana unmennekma Tecm buns-Caiivona 01 usmepenusi uMmerleKmyanvbHo2o yposus u Harris
goodenough draw a man test 6 kawecmee UCTOYHUKA OYEHKU PA3GUMUS UHMELTUSEHYUU, OISl MOl
yenu, mecm nooxooum O UCNOIb30BAHUS Y Oemell 6 MAAOUWUX KIACCaX HA4anbHOll wKonbl. Boiiu
UCNONIL306AHBL ONUCAMENbHbIE (HAONI0O0eHUEe A6ICHUL U UX ONUCAHUe), NPUHUHHbIE (COOD PA3TUYHBIX
OAHHBIX, KOMOPblEe CPAGHUBAIOMCS Opye C OpyeoM), a MAKdice UCMOopudeckuil memoosl (pabouue
ooxymenmol). Taxoice, paccmompenvl ObLIU U PUCYHKU Oemell.

! Motta, Robert W., Steven G. Little, and Michael I. Tobin. "The use and abuse of human figure drawings."
School Psychology Quarterly 8.3 (1993): 162.

26 Ne 12(16), Vol.3, December 2016 WORLD SCIENCE



ISSN 2413-1032

Pezynomamul  o5moco uccrnedosanusi nokaswlearom, uymo Oemu MAAOULe20 UIKOIbHO20
603pacma, Kaxk Npasuio, NOKA3LIEAIOM MEHOCHYUI0 NPeooosieHUusi HOGbIX npobrem (mecm um
NOKA3ANCS OYeHb UHMEPECHbIM), U YMO 6 Npedendx UKOIbHOU NPOSpaMMbl OO0IHCEH NOCTHOAHHO
NPUCYMCMBOBAMYb  MBOPUECKULl  YYeOHbI Mamepuan, KOmopwlll OHU ¢ Y0080IbCmeueM 6yoym
npeoooneeamn, eciu OH UHmepeceH U npedcmagier 8 NOHAMHOU Qopme, a maxdice eciu Oemell
yeaxcaiom. [lemu cmpemsim K 6b1308aM U XOMSNM 8bICKA3AMb CE80U CHOCODHOCMU Yepe3 MBOPHUeCKUll
cnocob peutenus npodrema.

Bv16oo cocmoum 6 mom, umo cywjecmgyem 63auUMOCESI3b MeNCOy XYO0IUCeCmMBEHHbIMU
mananmamu u gvicokum IQ u umo demu ¢ xopowumu pe3yrbmamamu, OOCMUSHYMbIMU 8 MeCme
Xapuc-Gudinaf ne monvko ucnons3zyrom 6oivuie demariet, HO y HUX eCb U bojlee Xy00dcecmeeHHble
9NleMeHMbl HAd PUCYHKAX U OHU AcCHee Ha ¢hueypax (20e-mo 8okpye Hux). C Opyeoli cmopoHsl, 3Mo He
o3Havaem, 4ymo cpeou demeiti co cpeduum 1Q nem ouenv ooapennvix demell.

Keywords: uccnedosauue, oxcnepumenm, mecm Haris- Gudinaf, uckyccmeennas
00apeHHOCMb

®oxr (1980) ckazan: ,,Eciu KOHKpETHOMY COACPKAHUIO MOIXOTUT TOJIBKO OJUH KOHKPETHBIHN
BApHAHT BHIPAKEHMS, C OTKPHITHEM COIEP/KAHMS, CTaNa GBI OTKPHITO, 1 ero popma“.’

TBopuecTBO OepexeTcsi M CTUMYJIHMpyeTcss B oOIIecTBaX, B KOTOPBIX CYIIECTBYET
COIMAHHBIN, HCTOPUIECKHUA U TTOMUTHUECKUN UMITYIIBbC TSI OTKPBITHH, N300peTeHNn, MHHOBAIUI H
XYA0KECTBCHHBIX NMpou3BeAcHuil. HexoToprle ncToprueckue nepuoasl H300MI0BaIH OTKPBITHSIMUA U
XYAO0KECTBCHHBIMU TPOU3BEACHUSIMH, KOTOPBIE OO CHX IOp HE ObLIM NpeBBIMICHBL. Pa3muunblie
JOCTIDKEHHS B HICTOPUH OCTAJIMCh, KaK MPUMEp YeJIOBeKa T€HUAIbHOCTU U KPEaTUBHOCTH. Y HAC €CTh
MPUMEP I'PEUYECKOH, ErUNETCKOM, aCCUPUICKON HUBUIN3ALNNA, TUBWIN3AUUN Mailsl, UHKU, IIyMEphL, U
Tak Janee. PeHeccanc nmpouzonuia U3 KOMOMHAIIMK JOCTHKEHHUH ATPYCKOB, CTAPBIX TPEKOB U PUMJISIH.
B HEKOTOpBIX JpYyrux HUCTOPUYECKUX TIEPHOAAX TBOPYECKHE OTKPHITHS OBLIM TIOAABICHBI U
WUTHOPUPOBAHHBI, T.€. MPOMHCAHBI AOIYCTUMBIMU ()OpPMaMU TBOPUECKOH pabOThl BO MHOTHX OOJIACTSIX
(Hampumep, B CpeTHUE BeKa WM COLMATMCTUYECKHUM peanu3M 50-X roJioB IBaJIaTOro BeKa B ObIBIIEH
Orocnasum). Hay4Ho - TexHUUYECKasi peBOJIONHMS, KOTOpasi Hauaslach B KOoHIE 19-ro Beka Bce Oorblie
1 OOIbIlIE YCKOPSIET BpeMsi U O053aHHOCTH YEJIOBEeKa, B PE3yJIbTaTe Yero y COBPEMEHHOTO YeloBeKa
MEHBIIIE YCIOBHUM /I TBOPYECKOT'O BBIPAXKEHHS, HE3aBUCHMO OT YaCTH MHpPA, B KOTOPOM OH JKUBET.

Onanaran (2003) u ero KoJUleTH cleand OOJNbIIOE MPOJOJIBFHOE UCCICIOBaHUE C
HECKOJIBKHMHU ThICSIYaMH CYOBEKTOB, 32 KOTOPhIMU HaOmoganu 20 JeT M yCTaHOBWIIM Ba)KHOCTb
COLMANIBHBIX (AKTOPOB MAJsl pealnu3alud TaJaHTOB. TakuM o0O0pa3oM, TaJAHT SIBIISIETCS CKOpee
COIMAJIBHOM, YeM OT/ENbHOI KaTeropH.”

OpueBny (2003) 3aHMMAaach MCCIEOBAHNEM M U3yUYE€HHEM TBOPYECTBA U TaJaHTA YYEHHKOB
Ha YpOKax PHCOBAaHHS Ha OCHOBE 3CTETHUECKOTO aHalHu3a PUCYHKOB — TOPTPETOB, CHIEIAHHBIX C
MTOMOIIIBIO IPEBECHOTO YIJISl B OJTHOM KJIAcCe, COCTOSIIEM U3 34 yJamuxcs B ATOM KJIacce HadaJbHOM
nikosie. B JaHHOM McclieloBaHWU clienaHa KiacCH(pUKaluy pUCYHKOB U UX aHAJIU3 C TOYKH 3PEHHS
ACTETUYECKOT0 TBOPUYECTBA M TaKUM 00pa3oM pebsrta ObUIM pa3elieHbl Ha YeThIpe TPYIIbBI JIEeTEH:
I'pynma [: TananTivBeie u TBopueckue yueHukHu (11 ydgenuxoB) I'pynma II: TBopueckue yuenuku (6
YYE€HUKOB), BUAUMBINA Xapaktep mojend, rpymmna IIl: TBopueckne yueHnku (4 yaeHuKa) — OTKIIOHEHUS
OT TOYHOCTH TMpOTOpIMHU, Tpynmna [V: TBOpueckHe YYEHHKHM — YMEHBIICHHBIE MEPCIEKTUBHBIC
criocobHocTH (23 yuenuka).’

Hist mamepenust 1Q mbl ncnonb3oBanu Xapuc 'ymanad tect (Harris Goodenough), - Tect mns
M3MEPEHHsI MHTEJUTMICHLIMH C TIOMOIIBI0 PUCYHKaA YenoBeueckor ¢urypsl. Ero npeumyiectsa B ToM,
YTO OBICTPBIA HAOOP, OTHOCHUTENBHO JIETKO OIIEHWTH W JIETKO TOAJEPKUBAaTh BHUMAaHHE NIE€TEH BO
BpEMsI TECTUPOBAHUSI.

ITo muenuto aBTopa Tecta ®uopenc ['ymdnad (1926) genoBedeckas ¢urypa B KadecTBe
M3MEPHUTEIHFHOT0 TPUOOpa MOAXOAUT JUIA TECTUPOBAHUS, MOCKOIBKY CYOBEKTOM PHCYHKAa IOJDKHO
OBITH YTO-TO, YTO JMOO W3BECTHO NETHMH 3TOTO BO3pacTa, JHMOO0 HA0OOPOT, YTO-TO, UTO SIBISETCA

! Motta, Robert W., Steven G. Little, and Michael I. Tobin. "The use and abuse of human figure drawings."
School Psychology Quarterly 8.3 (1993): 162.

HUsan ®oxr (lvanFocht), "Yeox y ectetuky”, IGKRO *’SVIJETLOST’, 3aBon 3a yubenuke, Capajeso, 1980.
Crp. 171

? Hanuh, B. , [lcuxomnoika HCTpaXkMBamka YMETHUUKOT cTBapanamTsa“, Hayuna kwura, beorpaa, 1989.

3 Epuesuh, Jb. ,,KpeaTuBHOCT 1 TaJleHAT YUEHUKA y HACTaBH JIMKOBHE KynType™, DakynTeT yMETHOCTH,
ITpumruna-3seyan, 2003. 51 ctp.
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OJTHOBPEMEHHO HOBBIM JIsi HUX Bcex. Kpome TOro, o0beKT pUCYHKa AOJDKCH MMETh KaK MOXKHO
MEHbIIIE BapHalui B ero o0mux xapakrepucTik. OObeKT JOMKEH OBITh JOCTATOYHO MPOCTHIM, YTOOBI
JETH MOTJIM HApHCOBaTh, HO M JOCTAaTOYHO CJIOKHBIM, YTOOBI W B3POCIBIM OBLJIO CIIOKHO XOPOILIO
HapucoBaTb. B J0mogHEHME K TECTHPOBAHUIO HHTEIUIEKTYaJbHOIO CTaTryca 3J0pOBBIX JEeTe B
BO3pacTe 710 TOJOBOT0O CO3PEBaHUs, 3TOT TECT YCIEIIHO MCIIOJIB30BAJCs A TECTHUPOBAHUS JETEH C
HapyLIeHUsIMH CIyXa, a TaKXe Yy JeTeH, KOTOpbIe NPEAINOIOKHUTEIBHO HMEIOT IOBPEKICHUS
TOJIOBHOTO MO3ra. TecT mepBoHa4YabHO comeprkai 51 myHKT, a MOTOM OBLII HEMHOTO W3MEHEH.

1Q, momydeHHBIE TECTOM, MOKa3al BBICOKYIO KOPPEISINIO ¢ CTaH(pOPACKON peBm3nu bune-
Cumon mkansl (0,76) 1 00pekTHBHOCTE OtieHKH (0,90), a ToKe 1 BBICOKYIO IOCTOBEPHOCTb.

Jleiin b Xapuc (1963)' u3 Vaupepcutera mrata [leHCHIBBAHUS TIO3KE MEPECMOTPUI TeCT,
J00aBHB KEHCKYI0 GUTYpY, U PaCIIMPUB KOJIMYECTBO MMyHKTOB, KOTOPHIX B HOBOW BEPCHU TECTA €CTh
73 s My>kckoi Gurypsl U 71 s sxeHckol ¢urypsl. [lepecmoTpenHbii XapprucoM BapHaHT IIKAaJIbI
Florens Gudinaf comepXuT paciimpeHHyI0 BO3MOKHOCTh TECTHPOBAHMS M MOJPOCTKOBOTO BO3pacTta
(3T0 mMOIPKE OKAa3aJOCh HEONpaBAaHHBIM), JAaeT OOJbIIe MNPEIMETOB, KOTOPHIC YBEIUUYUBAIOT
JIOCTOBEPHOCTH IIKAJIbl C YKa3aHUEM U KOTHUTHBHBIX HAaBBIKOB, BKIIIOYAET B ce0sl )KEHCKYIO (QUTYpy, a
TaK)Ke€ BO3MOXKHOCTh MPEACTAaBUTH €aMOro ce0sl M COACPKUT MNEPECMOTPEHHYIO OCHOBY ISt
BO3MOXKHBIX HCIIOJIb30BAHMI B KAa4e€CTBE METOIOB IMPOCKTHPOBAHMS U CO3[JaHa KadeCTBEHHAs IIKaja
JUTSE OBICTPOM OLIEHKH MYXKCKHUX U )KEHCKHX QUTYp.

Kaxxiprii pricyHOK OBUT M3MEpEeH Ha OCHOBE JJIEMEHTOB, M3JIOKEHHBIX Ha Hero. KommdecTBo
CYIIECTBYIOIIHX JIEMEHTOB, COIIOCTABIICH KaJICHIApPHOMY BO3PACTy U, TAKMM 00pa3oM, nomydaercs 1Q.

Pacmmpennas u mepecMorpeHHast mkaia [ymrad-Xappuc Tecta mmeer 0ojee BBICOKYIO
JOCTOBEPHOCTh; [0 MHEHHMIO Xapuca, MpeaMeTsl Haao IuddepeHunpoBaTh TeX IOeTel, KOTOphIE
JIOCTUTAIOT BBICOKHUX OAJJIOB TIO IIKAlle B IIEJIOM OT JIPYTHX, JOOUBIIMXCS OoJiee HU3KHMA OallI, U 3TH
TECTHI JOJKHBI KOPPEIUPOBATH C OOLIMM MOKa3aTeIeM HHTEIUICKTA.

Hcnprtano gereit U3 ABYX SKCIEpUMEHTAIbHBIX OTAenoB (E) B HadambHOH ImIKOiEe B TOpoje
Hum. YdyeHuku ¢ pajgocThi0 NMPHUHSAIM 3Ty 3aJady M CIIOHTAaHHO CTajld PHCOBATh 4YEJIOBEYECKYIO
¢urypy. Kak u ciegoBano 0xuaath, MATBYHKHA PHCOBATH MYXKCKHE (PUTYPBI )KEHIINHBI )KEHCKHE.

Kak m Xapuc cam yTBepikaal, 0Ka3aloch, 4YTO 0Opa3oBaTelbHbIE dPPEKTH UMEIOT BAKHOE
3HaUYeHUe B (OPMHPOBAaHMM 0a30BOM CXEMBI PHCOBAHHMS UENOBEUECKOW QUrypbl y nereil. Takxke
BaXXHBIM SIBJIISIETCA COIMAJIBHBIA aCMeKT, KOTOPBIM OCTaBMJI M WM BIMSHHWE Ha IPE3CHTAIIHIO
BTOPUYHBIX JJIEMEHTOB YeJIOBeUeCKOH (GUrypsl. MHTEpecHO, 4To JeTH 00OMX IOJIOB B HEKOTOPBIX
CIIydasiX MBITAINCh OPEACTaBUTh GUTYPY B HIPOPUIBHOMN MO3UIMK WIN TPU YETBEPTU WIIN MOJIOKECHUE
BO BpEMsI aKTHBHOTO y4acTUsl B HEKOTOPBIX BUAAX AEATEIbHOCTH, TAKHX, KaK MaJbUUK, KOTOPBIH ObeT
MSTY WIIK JIe)Ka Ha JUBAaHE WIK ACBYILIKH, KOTOpas MOJHsIIA CBOIO HOT'Y, KakK OajepuHa.

Kpome Toro, B Tecre OKa3aJoCh BEpPHBIM YTBEP)KACHUE Xappuca, OPOHM30LLIIO U3
UCCIICIOBAHUS, O TOM, YTO MYXCKass (uUrypa Kak OOBEKT PHUCOBAaHHMS HMEET OIpe/esIeHHbIE
NPEUMYIIECTBa, U YTO MPUIMHONW MOXKET ObITH OoJiee BBICOKAs! KyJIBTYpPHOE BJIMSHHE HAa PHCOBaHME
KEHCKOH Qurypsl. [leBylIKM NeHCTBUTENbHO, B HEKOTOPBIX CIy4asx oOpamiaroT BHUMAaHHS Ha
BHEIITHUH BUJI OJISK/Ibl M IPUYECOK, TaK KaK MaJbYMKH OOJblIe 00OpanialoT BHUMAHHS Ha JIBHIKEHUS
(BO MHOTHX cCiydasix HapHcOBaHbl (PUTYpPKH C OTKpBITBIX PYK WM HOT). Bce 3TO ykas3piBaeT Ha
WHTEJUICKTYAIbHBIE YCHIHS Y OOOHMX TOJIOB, YTOOBI M30€XAaTh MPOCTOTO TPEICTABICHUS (QUTYp C
JIETAIISIMU.

3amedaeTcsl CBS3b MEXIY BBIPOKEHUSAMH JUIAa C KOJMYECTBOM JeTajeil Ha pucyHke. Te
GUrypsl, YbH JIMIA MPEJCTABICHBI C BHIPAXKCHUEM JIMIA UMETH OoJblle aeraneil ueM (UTypbl, Ybu
mura ObUTM HEBBIPA3UTENBHBIMUA. OTO YKAa3bIBaeT HAa CBA3b MEXKAY OOIMKMM U 3MOIMOHAIHHBIM
UHTEJUIEKTaMH U Jlaxke sMnatud. OJJHaKO, TO OTHOCHUTCS TOJIBKO K TEM MUMHKaM, KOTOpPBIE XOPOILO
MIPOAHAJIN3UPOBAHBI NTEPE]] PUCOBAHHUEM.

VY HEeKoTOpBIX JAeTe HaOMoAaeTcsl BPOXKICHHAS CKIOHHOCTh K CTHJIM3AlldH; OTCYTCTBHE
OIbITa PUCOBAHNS KOMIIEHCHPOBAHO B HEKOTOPBIX CIY4asX C MOMOIIBIO YIPOIEHHs NPEACTaBICHHBIX
¢opM B HYXHBIX MeCTax M 93TO TLIATEJFHO YNPOIIAET, JeJIaeT PHUCYHOK Ooyiee NPUSTHBIM H
OT3BIBUMBBIM K HAOJIIOJICHUIO. DTO TAaKKe TOBOPUT O BHICOKOM HMHTEJUIEKTE PeOCHKA, KOTOPBIN cremal
3TOT PUCYHOK.”

! Hall, Neil, et al. "A comprehensive survey of the Plasmodium life cycle by genomic, transcriptomic, and
proteomic analyses." Science 307.5706 (2005): 82-86.

% Kamenos 1988: E. KameHOB, Pa3Boj kpeaTHBHOCTH y QYHKIMjH EMaHIUIANN]€ THIHOCTH ITyTEM JIMKOBHOT
BacmuTama, [Ipocsera, beorpan, 1988.
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VY onpeneneHHOro yucia AeTeld 3aMeueHa OYCBHAHAS BIICUATISIONIAs JIMHEWHAs Tpajauus U
OTMEUEHO, 4TO OoJblIee OOraTcTBO AeTajiel PONOPLUUOHATLHO OOJbIIEMY JTMHEHHOMY Pa3sHOOOPa3HIo.
OTO TaKkKe Kak U B clydac CTHIIM3ALUN MOXKET YKa3bIBaTh Ha CBSA3b MEXKAY OOIIMM M SMOLMOHAIBEHBIM
MHTEIUIEKTOM. B HEKOTOpPBIX pHCYHKaX HaOJIOJamUcCh TOHKAS CTHIM3AMs GopM, TIIATENBFHO MOKa3aHo
BBIPAKCHUE JIMIA U JIMHEWHAsI Tpajanus. ITO BCE TOBOPHUT O BEICOKOM MHTEIIICKTE.

Pasmep Qurypsl mpsiMo cBsi3aH ¢ Ka4yeCTBOM M OOTaTCTBOM PHCYHKOB H, CII€JOBATEIBHO,
KOA(PGHUITMEHTOM YMCTBEHHOTO pa3BUTHs. boibimme (urypbl 4acTo MOKa3aHbI ¢ OONBIIMM YHCIOM
JieTaneil U ¢ OoJNbIIel TUHEWHOU Tpajanveil B ompeeNeHHbIX Cllydasx. BromaHe JorndHO, 9TO YeMm
0o0JIbIIIe TOBEPXHOCTH, TEM OOJIBIIE AETATIeH MOXKET OBITh Pa3BEPHYTO, KaK B ciiydae ¢ Ooiiee BHICOKOM
¢urypoii, HO MBI HE MOXeM O00OOIINTH ATO 3asBICHUE U TIEpeaTh BO BCeX Cirydasx (pucyHkw). U ato
MPAaBIJI0O WMEET WCKIIOYEHHWS, W CYHIECTBYeT MEHBIIEee YHCIO AETed C MHOXKECTBOM KPaCHBBIX
JIeTalleil  TIPOITOPIIMOHATBHO PACIIPEENIeHBIX Ha HEOOMbIuX (Urypax. T0 B OCHOBHOM, JKEHCKHE
¢uryppl. Y MyXYHMH Ha CaMOM JIeJie€ PEeNKO BCTPEYATNCh OJHOBpEMEHHO HebOousbimue (QUrypsl c
OorateiMu JleTalsiIMi. ManeHbkue GUTypKH y MY»KUYUH B OCHOBHOM OBUTH O€HBI JeTaISIMU.

Ectb ciydau ¢ o6opynoBaHueM, KOTOPbIE TOMOTHSIOT GUTYpKY, HaripuMep, HyTOONBHBINA MY
B OJJHOM HJIM CTYJ C MOJBOEPTOM BO BTOPOM Ciydae, Iie Aa)Xe MpPEICTaBICHBI JIBE YIPOIIECHHEIE
¢urypsl 6e3 OONBIIOTO KOJIMYECTBAa ACTaleH, HA YPOBHE XyJOKECTBEHHOTO BBIpaKEHHsI peOCHKa
JIOIIKOJIBHOTO BO3pacTa. B Takux ciaydasx TpyIHO ONpeAenuTh, ABIsAeTcA JU 3TO U B Kakoil mepe 1Q
pebenka HIke cpeqHero [Q, moToMy 4To, ¢ OJJHOH CTOPOHBI, PEOCHOK OTCTAECT OT CBEPCTHHUKOB, B TO
BpeMsI Kak C IpyTroil CTOPOHBI OH MPEBOCXOMUT UX. B Takux ciydasx peOeHOK JOIKEH ObITh TPOBEPEH
JTOTIOTHUTENHHBIMY UCTIBITAHUSMHE, YTOOBI H30€KaTh HEITPABMIIEHBIX BBIBOIOB.

Heo0xoqumo yduThIBaTh aKTUBHOCTH W MPHUBEP)KEHHOCTH POJUTENCH BO BHEyUYEOHOE BpeMsl.
OTMmedeHa 0TCTaJIOCTh Ha HECKOJIBKO JIET B TPEACTABICHUH Y€JI0BEUECKOW (PUTypHI IO OTHOIICHHIO K
WX BO3PACTy Y T€X CTYICHTOB, KOTOPBIE MPOBOAAT MHOTO BPEMEHH, urpas B urpsl Ha Android wmmm
KOMITBIOTEpE. JTO TPOSIBISIETCS dYepe3 dUpe3MepHble YIPOIIeHHs QUuryp, a Takke H Yepes
,»poboTu3anuuio* Gurypsl. BelpakeHue nHIa B TAKUX CIIy4asx SBISETCS KaK MPABIIIO arpECCHBHBIM.
HekoTopsie netu nake MUIITYT HA3BaHUS WTP B JOTOJTHEHHE K YEIIOBEUECKOW (UTYpe, 4TO YKa3bIBaeT
Ha WICHTH(UKAIUIO PeOCHKA C OTUMHU UTPaMH, U YTO Yepe3 HUX OH CTPOUT CBOIO JIMYHOCTH. B Ooree
TOPOJICKUX paiioHax ecTh OOJbIe TAKUX MPUMEPOB. ITO yKa3bIBaeT HA TO, YTO JCTH M3 TAKOW CpPEbl,
0cOOEHHO Te, KOTOpBIE XHMBYT B KBapTUpax, HE UMEIOT MHOTO BO3MOXKHOCTEW, YTOOBI MIpaTh W
TBOPYECKH BBIPAXKATBCSA, M OHM CIMIIKOM COCPEIOTOYEHBl Ha KoMmmbiotepe. [locmenctBus
COBPEMEHHOI0 00pa3a BBITIOHEHHUSI CBOOOTHOTO BPEMEHH €llle MPEJACTOUT PACCMOTPETh B OY/yIIEM.
Kpome mpeyBenuueHust IBETa B 3TUX UTpaxX U JIETYMaHU3UPOBAHHBIX TE€POEB, HETATHBHO BIMSIOT Ha
Jnetckuii 1Q M MHOXECTBO JeTajiel, Tak Kak pPeOCHKYy HE OCTaBJsIeT MeECTa, 4YTOOBI IPOCTO
BU3YQJIM3UPOBATh Jake Menpuaimme netand. [IpoOiiema 3akimrodaeTcss B TOM, YTO JIETSIM JaeM
CJIMIITKOM MaJIO IIIaHC BBIPA3UTh CBOE BOOOpakeHHe. Bee yka3piBaeT Ha CIUIIKOM OOJBIIYIO TIEPEMEHY
K XyJIIIIEMy B OTHOIIIEHUH K JOIMIKOJIFHOMY BO3PAaCTy, KOT/Ia IETH KaK-TO TaK IOIy4al0T BOZMOKHOCTb
BBIPa3HTh ceOs XyI0KECTBEHHO.

I'padonorus y nereit

I'padostorust MoxkeT ykaspIBaTh Ha IMOIMOHAIBHOE OTHOIIIEHUE peOeHKa K MPeAMETY; CIIoco0
MHTEPIPETANY MOTUBOB, OJUEPKUBAHUE JIeTaJIeH, KOJIOPUCTUUECKOE MOJUEPKUBaHIE OOBEKTOB WU
MX dYacTed, KOTOphle BO30YXOaloT peOeHKa, CIocoObl pUCOBaHMA JIMHUN W mBera. | padomorus
yKka3piBaeT Ha cuiry Haxatus mepa. [PYCHOTA Kapaasapuc 1987: b. KapaaBapuc, MeToanka
HACTaBe JIMKOBHOI BacluTama, 3aBO/ 3a yuOeHHWKe M HAcTaBHa cpeiacTBa, beorpaa, Cprncku
jesuk, 67-68.] CwibHOe HakaTHe MEPOM TIOKAa3bIBACT HMITYJIbCUBHOCTD, JKH3HEHHYIO CHIIy WIIH,
BO3MOXHO, JIAXKE JIETCKUI THEB, B TO BPEMsI KaK TOHKHE JIMHUH, KOTOPbIE PeOCHOK PUCYET Ha Qurype
B TECTE YKa3bIBaeT HA HEKHOCTh WJIM HEYBEPEHHOCTH MJIM, BOZMOXKHO, TaKe allaTHIO.

BeIcTpO MM MeATIeHHO HApUCOBAaHHBIE JIMHUHU TOBOPST HAM O TEMIIEpaMeHTe peOeHKa WIIN O
HBIHEITHEM TaJlaHTe W BJIOXHOBEHHU. BOJIHUCTHIC WITH PE3KO HAPHCOBAHHBIC JTMHUU TaKKe TOBOPSAT O
TeMIIepaMeHTe PeOeHKa U CUJIBI €r0 BOJIH JIsl PUCOBAHMS.

[InoTHO MM peAKO HAPHCOBAHHBIC JIMHMM MMEIOT pellaroliee 3HadeHue Juisi onpeaenenus 1Q c
nomouipto Xappuc ['ymsHag-tecta. Yem Gosbliie KOIMYECTBO JAeTajell Ha pucyHKe, TeM Bbiie 1Q pedeHka.

Hano obparuts BHMMaHue Ha OoJiee TOJCTbIE M TOHKHE JIMHUM, & UMEHHO HCIOJIb30BaHHE
JMHEHHOH rpajauyuy U HaOJII0aTh, KaKOW ee JUana3oH; UCTIONb3YeT JIM peOCHOK IUPOKHUN Auana3oH
TOJIIMHBI U TPOYHOCTH JHMHUM WM HeT. bomee mmpokuil nuama3oH pa3zHooOpa3us HE TOBOPHUT
KOHKPETHO 0 KO3 QHUINEHTE HHTEIIIEKTa peOeHKa, HO, OJHAKO, MHOTO TOBOPUT HaM O UCKYCTBEHHBIX
CITOCOOHOCTSIX peOeHKa.
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JBaqoanus PUCYHOK, MOJYYeHHBIX C IOMOIIBIO Xapuc-TyIdHa( TecTa

OrneHka ypoBHSI XyJO)KECTBEHHBIX IEHHOCTEH PHCYHKOB 4YeJOBedecKuX ¢Guryp B Xappuc
I'ympnad-Tecte Oblla TpoOBeACHA TOCPEACTBOM MPEICTABICHUSI XYIOKECTBEHHBIX SJIEMEHTOB;
BHUMaHHUE OBLJIO 00palieHo Ha TO, KAKMM 00pa3oM U KaK CTYIEHTHI UCTIONB3YIOT HX.

Crnenys 3a aByMsi SkciepuMeHTanbHeIX (E) oTmema ydeHUKOB ompenensuics — ycmex
(Xymo>kecTBEeHHOTO) 00pa3oBaTeNbHOTO BIHMSHHUA. Bo BpeMs pucoBaHus (GUTYpbl MBI TIIATEIHHO
CJIeTOBAJN 32 IETHMHU.

[lowick OpWTHHANBHBIX CIIOCOOOB TMPEACTABICHUS OOIMUX TEM Y MHOTHX JeTed ObLI
MIpeJICTaBIeH OOraTtoil rpajanueld JTWHWAN, HWCIIONB3ysS HEOOBIYHBbIE (OPMBI JJIST BBITONHEHUS JTOH
3amayn (OUBaH, MajaTka W T.I.), 3aTeM, HaMEKOM MaTepHaln3aiui (TeKCTypbl) W XOpomIei
KOMIIO3UIMA (OKUIAIOCh OT JEeTe COCTaBHTh XOPOIIYI0 KOMIIO3WIHWIO (urypsl). BuzyambHbie
AIIEMEHTHI, TaKWe KakK I[BET W BaJepUH OBLTM OXBAYEHBI ATHM aHAIM30M, TIOTOMY YTO OT JeTei
OKHJANIOCH JIENIaTh aXpOMaTHIECKNe JINHEHHBIE PUCOBAHN.

BbIBO/|

JleTcKkuii pUCYHOK SIBIISIETCS OTPaKEHHEM YpPOBHS pa3BUTUs peOEHKA M €ro MCHUXUYECKOTO
COCTOSIHHSI B OTpe/ieIeHHOM MoMeHTe. J[o cux mop, Teopus M MpaKkTHKa PUCOBAHHUSA, K COXKAJIEHUIO,
WUTHOPHUPOBAJa OCHOBHYIO 3alady XYA0KECTBCHHOTO OOpa3oBaHMs - BBEACHHE B XYI0KECTBEHHYIO
KyJIbTYpy. YKa3bIBas Ha 3JIEMEHTHl MCKYCCTBa 4epe3 MpUMEphl YCHEIIHBIX paldoT AeTeil crapiiero
BO3pacTa, XyJOXXHUKOB, WIN 4Yepe3 HaONIOJCHUS MPHUPOIbI OyAyT BIHSTH Ha T€ TaJaHTBI, KOTOPHIC
JIETH, MOXET OBITh, €Ille He OOHAPYXWIH Yy ceOs M3-3a YPEe3MEPHOTO HCIOIb30BAHMSI COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTHM.

Lenpto wuccrenoBaHus OBUIO YCTAaHOBUTH CYIIECTBYET JH CBSI3b Mexay [Q gereir u
XYJ0KECTBEHHBIM TAJIAHTOM, YTBEPIUTH COOTBETCTBHE MEXKIY CIIOCOOAMHU PHCOBAHMUS, TTOIB30BAHUS
Pa3IMYHBIX XYJ0KECTBEHHBIX 3JIEMEHTOB Uepe3 PUCYHOK y ACBATHIETHHX JIETeH. YCTaHOBJIEHO, YTO
3Ta CBSA3H CYIIECTBYET.

Brln Taxke MoTydeH YTBEPAUTENbHBIN OTBET Ha BOIIPOC- MOXKET JIM ATOT AKCIEPUMEHT OoJiee
CTUMYJIHPOBATh BU3YyaJIbHOE TBOPUYECTBO y JETEH MII IIero MIKOJIHLHOTO BO3pacTa.

Hcnonpzyemble MeTOABI (OMUCATENBHBIA, MPUYMHHO-CIEACTBEHHBIH W MCTOPHUYECKUMN) Jail
cBoll BKi1aJl. Taxxe okasajucs 04eHb BaXXKHBIM U PA3roBOP O JETAX C YUUTEIIEM, [IOTOMY YTO OHHM JIydlle
3HAIOT UX.

MoxeM YCTaHOBHTH KOPPEISIIUI0 MEXKy OOraTCTBOM JeTaliel, MOKa3aHHBIX Ha PUCYHKE W
pa3HoOOpPa3HOTO W OPUTHHAIBHOTO HMCIIONB30BAHMS BU3YaJbHBIX AJIEMEHTOB B INPOLIECCE PHCOBAHUS
yenoBeueckoil (urypsl. Bce 3TO ykaspiBaeT Ha TOT (akT, YTO YYEHHKH, KOTOPBIE XYyJOKECTBEHHO
OdapC€HHBIC W BBILICTO IQ, JICT4YC IMPUMCHAIOT IIOJIYYCHHBIC 3HAaHWA W BU3YAJIbHBIC DJJICMCHTHI,
KOTOPBIMU TIOJIH30BAIIMCH Ha UX PUCYHKAX ropaszio OOJbIIe U SCHee.

Pe3ynprarel, morydeHbIe B 3TOM HCCIIEI0BAHUH ITOKA3BIBAIOT, YTO JETH MIIAJIIIETO ITKOJIEHOTO
BO3pacTa, Kak IMPaBWIO, CTPEMSITCS IPEOOJeTh HOBBIC BBI30BBI, TOTOMY YTO UM TECT OBbLJI OYCHb
uHTepeceH. M, Kak dYacTh IIKOJIBHOH TMPOrpaMMbl, MM HYXHO TIOCTOSIHHO ITOKa3bIBaTh
BJIOXHOBIISIFONIUI y4eOHBI MaTepwall, KOTOPbIii UM OyJeT WHTEPEeCHO NMpPUHUMATh, €CIM 3Ta TeMa
WHTEpEeCHA U TMpe/cTaBieHa B (popMe MOHATHON neTsM. JleTn cTpeMsT K BhI30BaM M XOTST BHICKA3aTh
CBOM CIIOCOOHOCTH Yepe3 TBOPUECKHUH MOIXO0/I K PEIIEHHIO MTPOOIIeM.

CONNECTING AND COMBINING ARTISTIC TASKS WITH
LEARNING RUSSIAN LANGUAGE IN ELEMENTARY
SCHOOL IN SERBIA

1Marija Aleksandrovié, PhD in Fine Arts
’Rastislay Stajié, BA, the Russian language teacher

! Serbia, University of east sarajevo- Faculty of Education
“Serbia, Belgrade, Metropolitan University - Belgrade, FIT

Abstract. Words are much better memorized if they are associated with images. Since ancient
times, people have been memorizing things via symbols and associations. Since children develop the
ability of speech (words) and the ability of visual art (colour and shape) at the same time, it is good to
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connect the two and to integrate the development of the child's abilities. For example, the teacher
presents new words in class and for homework; the students are given the task to draw objects,
people, and animals, that is, what those previously presented words signify. Then, students may be
given the task to make a chart with grammatical tables of the Russian language, where different
categories of words are marked using different colours, or where images and drawings accompanied
by the texts in Russian are pasted. For example, if the text about Moscow in the Russian language is
presented on the chart, it is accompanied by the image of Moscow and what is described in the text
about Moscow (Red Square, the Kremlin, The Cathedral of Vasily the Blessed, Moscow underground
station...). Pupils can illustrate the main theme of the new lessons as well. Apart from visual games,
music and drama games may be used in terms of learning new material, revision, and systematization
of the lessons learned in Russian. In this way, by making associations, children will acquire new
material better through creative teaching.
Keywords: images, Russian language, integrated learning, making associations

INTRODUCTION

This work represents a general starting point which provides oppotunities for further research
of the theme. The work will consider phases of development of the visual art ability in children,
learning stages according to the age as well as the ways of combining and uniting artistic tasks with
learning Russian by elementary school students.

There will also be considered basic problems in teaching the Russian language in elementary
schools. The time span of learning a foreign language influences its understanding. Eri¢* (1996) says: "It is
presumed that the language of the picture is philogenetically older than the language of the word."

Kunc (1999, p.3) * did a research into the convictions of the students who mastered different
languages (French, German, Latin, Italian, Spanish at five levels). She draws the conclusion that the
students have a different notion of a foreign language depending on the length of time they learn it.
The advanced level students disagree with the statement that learning a foreign language is a matter of
translation. However, the importance of a picture as a didactic tool is significant in each learning
stage. Throughout various researches, a lot of computer models were suggested for studying the early
stage of learning a language. Learning new words is mainly performed through the use of the neuron
net so that the process of learning is achieved through associations of word forms with semantic and
perceptive characteristics. (Li et al., 2004; Coventry et al., 2005; Regier, 2005).> Therefore, pictures
have a vital role in learning a foreign language.

Artistic development in children

In his book “Developmental psychology” Prof. Aleksa Brkovic, PhD,* distinguishes four
stages in the development of children’s drawings:

1. The stage of doodling (at the age of 2-3),

2. The stage of symbolic drawing (at the age of 3-7),

3. The stage of visual realism (at the age of 8-9),

4. The stage of realistic drawing (from the age of 10 onwards).

We can conclude that the child aged 2-3 begins to draw, but what the child draws begins to get
meaning only after the age of 3-4, first symbolically, and then realistically(around the age of 8).

From the age of 10, when the stage of the realistic drawing begins, the child tries to represent
things as they see them; if they do not succeed, they will not be satisfied. Therefore, a characteristic of
this stage can be children avoiding drawing so that they would not be disappointed by failure.

The development of foreign language learning in children

Children aged 3-6 are most capable of learning foreign languages. Later, from the age of 7 that ability
begins to decrease; yet, up to the age of 9-10 children’s abilities to learn a foreign language are good.

What hinders children’s foreign language abilities in elementary school is the fact that children are
burdened with other subjects and that they can see the language they learn as another duty and burden.
Therefore, it is essential that classes be organized through a series of games and creative tasks.

' Epuh, Jb. Ilcuxoananusa TMKOBHOT n3pasa, DBR International, Beorpax,(1996), 46 p.

2 Nikitina, Larisa, Fumitaka Furuoka. (2007) "Beliefs about language learning: A comparison between novice
and intermediate level students learning Russian at a Malaysian university." Linguistics Journal 2.1 2007.- 12 p.
* Chrupata, Grzegorz, Akos Kadar, and Afra Alishahi. "Learning language through pictures." arXiv preprint
arXiv:1506.03694 (2015). 5p.

* Prof. Dr. Aleksa Brkovi¢ ,Razvojna psihologija“, Ca¢ak 2011.- 50 p.
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One kind of creative tasks could be including artistic tasks in the classes of the Russian
language, primarily as an illustration of the vocabulary which is taught but also through the role of
colors in making grammar tables and the like. These aspects will be considered later in examples.

Basic problems in the classes of the Russian language in elementary schools

In most elementary schools in Serbia children start learning the Russian language in the fifth
grade, i.e. at the age between 12 and 15. That is the age when it is too late to start learning a foreign
language since the best time to start learning a foreign language is at the age of 9.

Besides, that is the time of intense emotional development which is accompanied by
difficulties with learning in general and the problem of impulse control.

From the fifth grade onwards children are not taught by one teacher only and have a lot of new
teachers, which represents another distraction.

Additionally, another problem in many schools is the problem of a great number of pupils as
well as the problem of having pupils with mixed abilities in a class.

In the study of cognition Carroll (1967)" about the state of Russian language classes, Robin
(2000) agrees that the outcomes of learning have decreased. He claims that failure to improve the
learning outcomes Carroll’s study can be interpreted as a failure to achieve the ‘proficiency’ level
considering the approach in immigrants to the USA (reading and listening through the Internet,
speaking and writing).

How to increase students’ interest in the Russian language

In order to increase students’ interest in learning Russian, a teacher must design and organize
new games and ways of stimulating students’ attention.

Pictures, music, rhythm and multimedia content are all necessary to be introduced into
teaching and incorporated into learning objectives and the curriculum.

Another aspect of creative activity is giving artistic assignments, which calls for certain
caution with regard to giving a child too difficult tasks. Here the goal is not to produce a work of art
per se, but to make learning new material in Russian (words, grammar) easier for a child through
image linking.

As stated above, this is the age when children are particularly sensitive to criticism related to
their artistic achievement, hence self-expression through art should be encouraged in children.

Examples of artistic tasks

An example of an artistic task in acquiring new vocabulary (learning new words) might be a
homework assignment to draw and copy the words already learnt in class.

Example 1: words: oocka (board), mexn (chalk), eyoxa (sponge) are thematically related and all
can be presented in one drawing. The task is simple and it requires no special talent for drawing, and
the picture will be remembered much better than just a translation in Serbian.

Example 2: Family (cems): nana, mama, 6pam, cecmpa, coin, douka.

Words that mean the family members in the Russian and Serbian languages are very similar.
For almost all the words mentioned above are the same or very similar in the two languages.

However, there are also cross-language homonyms. These are words that share the same
pronunciation in Serbian and Russian but have different meanings.

The Russian word ‘cemsi’ means family, and Serbian word ‘dammnuja’ means ‘family’,
whereas Russian 'bamumus’ does not mean ‘family’ but ‘surname’. Therefore, the question: ‘Kax TBost
dammua?’ does not mean ‘How’s your family?’ (in Serbian ‘Kako TBoja ¢amuiauja?’), but: ‘What’s
your surname?’

Cross-language homonyms may also be shown in pictures. Thus, in Russian, ‘kpacHbrii
*KUBOT’ is not ‘beautiful life’ (‘kpacan’ is ‘beautiful” in Serbian but in Russian it means ‘red’, ‘xuBoT’
in Russian is ‘belly’ but in Serbian it is ‘life’), but ‘red belly’, which can also be presented visually.

For example, you can present this situation on the picture: a man is lying on the beach,
sunbathing. He is asleep. Naturally, you’re thinking: what a beautiful life it is, sunbathing and
enjoying the sun and the sea. But, since it is scorching hot, and the man is asleep in the sun, he is
getting ‘xpacHsliif xuBoT’, which means ‘red belly’.

Grammar

In grammar, we can use colours to make difference between various grammar categories or
types of verb forms.

! Rifkin, Benjamin. "A ceiling effect in traditional classroom foreign language instruction: Data from Russian."
The Modern Language Journal 89.1 (2005): 4 p.
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One example is making difference between the first and second type of verbal inflections. We
can make tables where the verbs of the first type are written in blue fields, and the verbs of the second
type are in red fields. The mixed type of verbs will be presented with both colours (blue for the first
one and red for the second type). The irregular verbal inflection is presented in yellow fields.

| verbal inflections: Il verbal inflections:
naTn XOAWNTb

Mixed verbal inflections: Irregular verbal inflections:
BEXATb AATb
OH
OHa AacT
OHO

Fig. 1.

Children’s creativity in studying a foreign language

It is natural for every child to be creative and children who do not express their creativity are
in a danger in some way. The absence of patterns enables a child to make association bonds, to have
unusual ideas and different points of view. A child is able to spot details that adults miss to see. What
artists and children have in common is the ability to notice similarities and connections between
objects and situations which are apparently different. This ability to make associations is present in the
early childhood and it exists in different imaginative games, and very few people possess it in
adulthood. Kindergarten period is a critical one in the development of creative activities.

When children start going to school their interest in artistic creativity decreases because school
underestimates the importance of playing games. Therefore, during the first years of school teachers
should encourage children’s creativity which can be used for learning foreign languages. There are a
lot of possibilities and the creativity of teachers is of great importance.

Creativity is a rare human potential which should be encouraged in a special way depending
on the personality development and the specific characteristics for each age.

Karlavaris (1981) says that creative personalities mark each period and for that reason it is
extremely important to cherish creativity starting from the early age. This “phenomenon catches the
attention not only of pedagogues, artists, theorists of art and scientists, but also of companies,
politicians and the whole society”."

CONCLUSION

The teaching of Russian, as any foreign language teaching, must, above all, have defined
teaching objectives, furthermore a curriculum with activities that would motivate pupils to learn a
foreign language. Foreign language learning through pictures can be much more effective because the
human brain absorbs pictures faster than words.

The age at which pupils start learning the Russian language (12 years of age) is inappropriate,
since the period when a child is most capable of learning a foreign language has already passed.

Therefore, it is extremely necessary to focus on stimulating and motivating pupils through
colors, pictures, movement and rhythm during the learning process. The given tasks should be easy
and entertaining.

At this age, children can be sensitive to criticism concerning their artistic skills and should,
therefore, be encouraged to draw without the impairment of their work. Apart from the artistic work, it

1 n . . .
Kapmasapuc,b., bapar, A., Kamenos, E., "Pa3Boj kpeaTuBHOCTH y GYHKIHjH €MaHITUIIANN]€ JIMIHOCTH ITyTEM
JIMKOBHOT Bacmutama”, HCTUTYT 3a nejaromika ucrpaxusama, [Ipocsera, beorpax, 1981., ctp 15
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is desirable to include some music or a film occasionally. Lee (2002) states that future studies are
needed to find out the efficiency of modification strategies in the development of the pupils’ language
competence.

As far as linguistic inaccuracy is concerned, it can be said that pupils tend to ignore each
other’s mistakes and move forward with their conversation, suggesting an innate connection and
coherence among people that ought to be used in order to enable progress in a foreign language
learning process, along with the development of creativity.
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IKOJOI'MYECKOE ITPOCBEINEHHUE B HIKOJIE:
HNPOBJIEMbBI U ITYTHU UX PELLIEHUA

K. 3. . Ilonsakoea U. JI.,
byzaxos 11. B.

Poccuiickaa @eoepayus, 2. Opendype, ®I'bOY BO «Openodypeckuii 20cy0apcn@eHHbLiL YHUGEPCUEN)

Abstract. This article deals with the ecological awareness in educational institutions.
Different ways to determine the meaning of the “ecological awareness” are given. All the possible
problems of the ecological awareness are found out (typical approaches to compose the content, lack
of variety of forms and methods, poorly constructive approach to the problem and so on). It is detected
that the ecological awareness and education of children should combine both theory and practice by
their participation in environmental and ecological events. The project “The ecologically awareness
program called “It all starts with you. Together for clean region” is presented. Its aim is to form the
environmental culture of young generation: youth ecological education, increase of responsibility and
self control in relationships between humans and nature. This project is actualized in autumn 2016 in
Orenburg region. It includes environmental education courses for secondary educational institutions,
ecological trend contests for general educational institutions (painting competitions, authorial poems,
stories, essays and articles of ecological orientation) and environmental education promotions to
improve the environmental awareness of Orenburg population.

Keywords: ecological awareness, environmental education promotions, environmental
culture, academic process, ecological tourism.

«DKOJIOTUYECKOE NTPOCBEIICHNE)»: KaXA0My B3pOCIOMY YEJIOBEKY MOHITEH CMBICI 3TUX CJIOB,
OJIHAaKO 3TOTO HEJb3s CKa3aTh O JIETAX, KOTOPbIe HE Cpa3y MOMMYT, O 4eM HJIET pedb (1axe HECMOTPA
Ha TO, YTO 3TOH TeMaTHKE B IIKOJIE TOCBSIICHBI OTACIbHBIC TPEIMETHI).

OO0 sKosIOruM BOKPYT M OCHOBaxX MPHPOJOIOJIb30BaHUs NPENOAAOT C PAHHUX JIET Ha TaKUX
mucuuiuinHax — Kak - «Oxpyxatommii  Mup», «llpupomoBenenue», «OcCHOBBI — 0€30MacHOCTH
KU3HENESITENbHOCTH» M Apyrux. KoHeuHOo, ypokM IO 3TUM IpeaMeTaM O4YeHb II0JIE3HBl MJIs
dopMupoBanus y aerei J0OBM K IPHPOAE M OKpykamomieMy Mupy. Ho B HadaimbHBIX Kiaccax
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MPOUCXOANT JIOBOJBHO ciaboe OCO3HAHHWE TOTO, 4YTO MPHUPOIY, aTMocepy W MHP BOKPYT ceds
KaXIOTHEBHO 3arpsi3HSIOTCS Pa3IMYHBIMH OTXOJAMHU TMPOU3BOJCTBA, BHIXJIOMHBIMU Ta3aMu M JaxKe
HPOCTBIM OBITOBBIM MYCOPOM.

Okosorudeckoe 00pa3oBaHME M BOCHMTAHHE SBJSIFOTCS OCHOBOH  9KOJOIMUYECKOI'O
Onmaromosryuusi 0OIIECTBa U TPEACTABISIOT COO0H 0COOYIO Pa3BUBAIOIIYIO CUCTEMY €CTECTBEHHBIX U
COLMAJIbHBIX 3HAHUH, KOTOPasi UCIIOIb3YeT JOCTHKEHUS MHOTUX HayK.

Tak uyto ke Takoe OTO '"IKOJNOTMYECKOe mpocBemieHue"? 3ITO pacmpocTpaHEHUE
DKOJOTHICCKHX 3HAHUH 00 DKOJIOTHYECKOW O€30TMacHOCTH, 3I0POBOM 00pa3e KU3HH YeIOBEKa,
MHQOPMALIUK O COCTOSIHUHM OKPYKAroIIeH cpebl 1 00 UCTONB30BaHUU MPUPOJHBIX PECYPCOB B LIEISIX
(hopMUPOBaHUS IKOJIOTHIECKOM KYJIBTYPHI B OOIIIECTBE.

DKOJIOrMuecKOMy TPOCBELICHHIO M 00pa3oBaHuio mocsimieHa [nmaBa XIII denepanbHOro 3axkoHa
Poccwuiickoii @enepanun ot 10 sHBaps 2002 1. N 7-O3 «O06 oxpaHe OKpy»Karolieii cpensh» B 72-72 cTaThsX.

KoHkpeTHo 00 5KOI0rMyecKoM IPOCBEILEHNH TOBOPUTCS B CTaThe 74 C OAHOMMEHHBIM Ha3BaHHEM.

1. B mensix ¢popMHpPOBaHHS SKOJOTHYECKOH KYJIbTYphl B OOIIECTBE, BOCIIUTAHUSI OEPEKHOTO
OTHOLICHHS K MPHUPOJE, PALUOHAIBHOIO UCIIOJIB30BaHMS MPUPOAHBIX PECYPCOB OCYLIECTBISECTCS
9KOJIOTHYECKOE  IMPOCBEUICHWE  MOCPEACTBOM  PACIPOCTPAHEHUS  DKOJOTWYECKUX  3HAHUH
00 sKomornyeckoi  0e30macHOCTH, WH(POPMAIMA O COCTOSIHHHM OKpYXKarolled cpeasl U 00
HCIIOJIb30BaHNHU NPUPOAHBIX PECYPCOB.

2. DKOJIOTHYECKOE TMPOCBEIIEHWEe, B TOM 4YHcie HH(POPMHPOBAHME HACENCHHS O
3aKOHOJATENbCTBE B OOJNACTH OXpaHbl OKPYXKAIOLIEH Cpeabl M 3aKOHOAATEeNbCTBE B 00jacTu
9KOJIOTHUECKOW O€30MacHOCTH, OCYIIECTBIISIETCSl OpraHaMu ToCyIapCTBEHHOW BiacTu Poccuiickoit
Oenepanyn, OpraHaMHd TOCYNAapPCTBEHHOHW BiacTé cyObekToB Poccuiickoir ®epeparum, opraHamu
MECTHOTO caMOyTpaBiicHHs, 00IIEeCTBEHHBIMU 00bETUHEHUSIMH, CPEJCTBAMU MaccoBOi MH(opMaIuy,
a TaKKe OPraHM3alUsIMM, OCYLIECTBISIOIIMMHU OOpa30BaTEIbHYIO AEATEIBHOCTD, YUPEKICHUIMHU
KYJIBTYPBI, My3€sIMH, OUOJIMOTEKAMH, TPUPOAOOXPAHHBIMU YUPEXKICHUIMH, OPTaHU3aUsIMH CIIOPTa U
TypU3Ma, HHBIMH FOPUIUIECKUMU JThiamMu [1].

Takum 00pa3oM, MOXHO cenaTh BBIBOJ, YTO 3KONPOCBEIIEHHE MMEET MECTO OBITh Kak Ha
3aKOHOZATEILHOM YPOBHE, TaK M Ha 0Opa3oBaTelbHOM. Ho Torna ¢ 4eM cBsI3aHO TO, YTO €XKEroHO, B
OJITHOM Topoze oOpasyercss mpUMepHO 5 MIH. M3 Mycopa? Benp cioma OTHOCHTCS BeCh Mycop,
KOTOPBIA caMU K€ IO BBHIOPACHIBAIOT BOKPYT: OyMaXKu, (aHTUKH, )KBaYKH M MHOToe Jipyroe. B
TAKOM CJy4ae, O4YEeBHIHO, YTO IPOCTO «HAUYWTKa» MaTepuaja HE JaeT IUIOAO0B, M YTO YpPOBEHb
3KOJIOTHYECKOMN TpaMOTHOCTH Y 6OJ'H)HH/IHCTB21 IIKOJIBHUKOB HE OYC€Hb BCIIHK. HOSTOMy HYXXHBI OoJtee
«H30ILPEHHBIEY CIIOCOOBI TIOHECEHUS A0 PeOsT BaKHON HH(pOpMaLUU 00 SKOJIOIUH BOKPYT Hac.

DKosloruueckoe 00pa3oBaHHE M BOCIUTAHUE JAETEH CIEAyeT OCYLIECTBISITH HE TOJBKO
TCOPETUYCCKUM IIYTEM, HO U IMYTEM MPAKTUYCCKOI'O YUYaCTHsA INKOJBHHUKOB B IPUPOJOOXPAaHHBIX H
9KOJIOTO-TIPOCBETHTEIILCKUX MEPOIIPHUATHSIX.

K Takum OoTHOCHTCS IpOBeIeHNE Pa3TUYHbIX YTPEHHUKOB, YPOKOB-BUKTOPHH, KOHKYPCOB, U
U MPOYMX Y4eOHO-pa3BIEKATEIbHBIX MEPONPHUATHN JaHHOH HampaBieHHocTH. s Oonee crapmmx
YpOBHEH MpOCBENIEHHA MOTYT OBITh OpPraHM30BaHBI CBOETO pOJa KOHKYPCHI IPOEKTOB 10
COCTaBJICHHIO 3KOJIOTMYECKOTO IACIOpTa ILIKOJIBL, JTUO0 MO CO3aHUI0 Y4eOHO-3KOIOTHIECKOX TPOII-
MapUIPYTOB JJIsi O3HAKOMIICHHUS C ONMKaWIIMMU MPUPOJAHBIMH JTaHAIIAaQTaMH, U3yUCHUST PEXKUMA HX
HCIIOJIb30BaHWA U OXPaHbI.

I'maBHOE, YTOOBI TaKKe MEPONIPUATHS UMEJIN OCHOBHOW LEJNIBI0 HAYUYUTh JI€TeH U TIOKa3aTh UM,
YTO BO3HUKIIHNE 3KOJIOT'MYECKHE HpO6J’[eMBI 3aBUCAT TOJIBKO OT CaMHUX HIOHeﬁ 1 4TO PpCHICHUE TAaKOBBIX
npoOJeM - 3TO OJHa W3 TJAaBHBIX 33Jad BCErO YEIOBEYECTBAa B IIEJIOM, Ba)KHO IOBBIIIATH YPOBEHb
OTBETCTBEHHOCTH Y JIFOJIEH, X KyJbTYpy BOCIHUTAHUS JUIS TOTO, YTOOBI KaXIblii Oonee OepexHO
OTHOCWJICS K TOMY, YTO Jajia mpupoja. Takke 0COOEHHO Ba)KHO, YTOOBI TaKOTO POJa MEPONPHUSITHUS
IIPUBJICKAIN HeTeﬁ, BbI3bIBAJIN Y HUX MHTEPEC U UMEJIN TBOPUYCCKYIO HAIIPaBJICHHOCTb.

BrisiBEB 1ipoOsieMbl B cdepe IKOJIOTHYECKOTO TIPOCBEIICHUS, OBUIO PEMIeHO IPOBECTH
COOCTBEHHO OpPraHW30BaHHBIE MEPOIPUATHS 110 COBEPLICHCTBOBAHUIO 3KOJIOTHYECKOT0 00pa3oBaHUs
JIeTel IKOIBHOTO Bo3pacTa. J[aHHBIN NPOEKT HOCHT MM «DKOJIOrO-TIPOCBETHTENbCKas akuus «Bce
HauuHaeTcs ¢ Te0s. BmecTe 3a unctyto 006macTb».

[IpoexT HareneH Ha GOPMHUPOBAHUE IKOJOTHICCKON KYJIBTYPHI Y MOJIOAOTO TIOKOJIeHUs. [leTn
- 910 Oynymiee coxpaHeHusi npupoxabl. OJHAKO MoApacTaioliee MOKOJEHHE HE BCErJa OCO3HAeT
HEOOXOIMMOCTh OEpeX)HOro oOpalleHus C OKpyxkaromield cpefoid. COCTOSHHE 3KOJOrHUECKOM
OOCTaHOBKHM MpPSIMO IPONOPLUOHAIBHO YPOBHIO 3KOJOIMYECKOM KynbTypbl rpaxzaaH. [Ipoext
HampaBJIeH Ha OKOJOrMYECKOe BOCIHMTAaHHE MOJOAEKH, TMOBBIIICHHE OTBETCTBEHHOCTH U
CaMOKOHTPOJISL B OTHOILIEHHSIX YeJIOBEKa ¢ IIPUPOJOH.

JlaHHBIN IPOEKT OpraHu30BaH Ha TeppuTopun OpeHOyprekoit obnacty, B T. Opendypre.

OcCHOBHBIE MEPONPUSTHS B paMKax IPOEKTa:
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1. DKOJOTO-TIPOCBETUTENhCKHE JIEKIIUH UISI  yYalIUXCS CPeOHHX 00pa30BaTENbHBIX
YUPEKIACHUM:

- nexius Ha TeMy: «Coepedp TUTaHeTy JeTde»;

-NIEKIUs Ha TeMy: « DKOIOTHYecKui Typu3M B OpeHOypKbE»;

-nexuus Ha Temy: «[IpaBuna urper: 10 ¢pakToB O TYpUCTHYECKHX TOXOIAX).

2. KoHKypCBI 3KOJIOTHYECKOW HAMpPABICHHOCTH MUIS ydalluxcs 0O0IIeoOpa3oBaTesbHBIX
YUPEKIACHUM:

- KOHKYpC PUCYHKOB Ha TeMy «llomapu niaHere Ku3Hb»;

- KOHKYPC aBTOPCKHX CTUXOTBOPEHHI, paccka3oB M 3cce Ha TeMy « bl - 4acTh TUIaHEThI;

- KOHKYpC CTaTel 3KOJIOTMYECKON HAIIPABICHHOCTH.

3. AKIMHY TI0 TOBBILICHUIO SKOJIOTUYECKOM TPAaMOTHOCTH HaceseHus . OpeHoypra.

B nannoM mpoekTe mpuHsuin ydyactie Oojee 200 MIKONMBHUKOB, U3 3 00meoOpa3oBaTeIbHBIX
LIKOJ Haei o01acT.

Kaxknast u3 nexumii Oblia MpoBeieHa B paMKax OIHOTO YpPOKa, HO B CBOKO ouepelp Oblia 0co0o
MH(DOPMATHBHOM, MHTEPAKTUBHOMN U TJIABHOE YBIIEKATENHHOM TSl caMuX pedsT. O KaXK0H KN TIopoOHee:

1. Jlekuus Ha Temy: «COepeus mIaHeTy jerde». B pamkax jgekuuu pedstam ObIJIO0 paccKazaHo
0 BO3JEHCTBUU Mycopa Ha npupoay. JlaHo Gosee sipkoe onucaHne XUMHUYECKUX MPOLECCOB, KOTOPbIE
MPOUCXOST B OKPYIKAIOIIEH cpejie, MPOMH(YOPMHUPOBATH O IPUUMNHAX 3arpsA3HEHUH, KaKHe MaTepHabl
Kakue mpoOJjieMbl BBI3BIBAIOT. llenmb - chopMUpoBaTh NMPAaBHILHOE OTHOIICHHE PEOST K IPUPOJIC
BOKPYT HUX, OOBSICHUTh UMIJIAaBHBIC IIPaBUJIa IPEObIBAHUS HA IPUPOJE U O TOM, KaKasl Ha HUX JISKUT
OTBETCTBCHHOCTH 3a UX I[eflCTBPIH.

2. Jlexuus Ha Temy: «Dxomorudeckuii TypusM B OpeHOypxbe». JlaHHas JTeKIus uMena IebIo
NpPOUHGOPMUPOBATh PEOAT O IMOHATHM 3KOJOTHYECKOTO TYypU3Ma, €ro OCHOBAaX M IPUHIIUIIAX.
I'maBHBIM MOMEHTOM 3/IeCh BBICTYNHJI paccka3 00 SKOJOTHYeCKOW curyanuu B OpeHOyprckoi
o0iacTi, 0 MPHUPOAOOXPAHHBIX 30HAX PETHOHA, a TakKKe 00 OpraHu3alMsiX, KOTOPbIE CBS3aHBI C
9KOJIOTMYECKUM TYPU3MOM B Hallel 00JIaCTH.

3. Jlexims Ha Temy: «lIpaBuma urpsr: 10 (akToB O TYpUCTHUECKUX MTOXO/ax». Pedsita y3Ham o ToMm,
KaK MPaBHJIBHO TOATOTOBUTHCS K TYPHCTUUECKOMY TOXOY, Kak ce0si BECTH BO BPEMsl MOXO/IA, UYTO BaKHO
3HAaTh O MECTE CBOETrO MPEOBbIBAHMS 1 KAKOBBI JIOJDKHBI ObITH JICHCTBHS B 3KCTPEHHBIX ciiydasix. [lokazaHb
HeOOJIbIIINE BUJICO-POIMKH (HAIpUMeEp, KaK MPaBIIBHO PacKIIaJIbIBaTh MajiaTky). 110 OKOHYaHWH JIEKIHU
pedsiTaM MOTJIM TTOKA3aTh CBOY 3HAHUS B TOM, KaK NPABUJIHHO 3aBSI3bIBATh y3€I1 WM KaK 3aJIe3Th B CTIAJIbHBINA
Meok. Taroke OblTa MpoBe/IcHa HEOObINAs UTpa I YCBOSHUS IEThMH MaTepHIIa.

Bce siekuun conpoBOKAaIMCh Npe3eHTauusIMH. Bo BpeMs JIeKUMH ydaluMcsl pa3faBajiich
MPOCBETUTEIBCKO-arUTAMOHHBIE MaTepualibl (OyKIIEThI, OJIOKHOTBI, KHHKHBIE 3aKJIaJAKH, KAJICHAAPH C
IIpaBuJIaMy IOBEACHNA Ha IPUPOAC, JIOTOTUIIAMU aKIIUN U T.)Z[.).

Uro Kkacaercst 3KOJIOTMYECKOW aKLMHU, TO OHA IPOBOAMIIACH B MECTaX MaCCOBOTO CKOIUICHHS
MOJIOJIBIX JIFOJICH: Ha LEHTPaNbHBIX YIUIAX TOpoJa, PSIoM ¢ 00pa3oBaTENbHBIMH YUPEKICHUSIMH.
Bononrepsl pa3zagaBany NpoXoXUM OpPOLIIOPHI IO HOBBIIIEHUIO SKOJIOTMYECKOM IPaMOTHOCTH: IIPaBUIIa
MOBEJICHUSI TIPU OTABIXE Ha TPHPOJE, OCOOCHHOCTH SKOJOTHMYECKOTO TYpHU3Ma, CTaTHCTUYECKas
uHpopmanus 00 3xoxorun OpeHOYypKbs U pouee.

ITo wutoram KOHKYpPCOB 6I)IJ'II/I OIPEACIICHBI W HarpaXxacHbL HO6e):[I/ITeJ'II/I B Pa3JIMYHbIX
HOMUHALUAX IMMOJapKaMU U I'paMOTaMu.

B 3akimoueHun xoTenock Obl CKa3aTh, YTO SKOMPOCBELICHHE H 00pa3oBaHUe UMEIOT BCEOOIHI
XapakTep, T.e. KaXIbplli YiIeH OOIIeCTBa MMEET MPaBO TOJYYUTh JOCTOBEPHYIO HH(MOpMaImo 00
OKpYy>Kalollel cpezie, 0 MPUHIMIAX IPUPOIONO0Ib30BaHus U T.4. Ho rmaBHOe, 4ero Hemb3sl yIycKarth,
9TO TpENoJHeceHHe HEe TPOCTO «CyXoi» HMH(pOpMAIHU, KOTOpas HE OcelaeT B TOJIOBE y pelsT, a
NPOBEJICHHE JCHCTBUTEIILHO MHTEPECHBIX YPOKOB, TBOPUECKUX KOHKYPCOB, M TaKMX MEPONPHUATHIH, B
KOTOPBIX pedsiTa caMyu MOIJIM Obl Ha MPaKTHUKE IMOKa3aTh CBOEC OTHOIICHHE K OKPYXKAIoIIEeMy MUY,
BBIPA3HUTh CBOIO TOUKY 3PEHHS U CAETATh IIPaBMIIbHBIN BHIOOD.

['maBHOE MOMHUTB, YTO NMPHUPOJA M MHUpP BOKPYI' HaC — 3Ta HALl CaMmblii poagHOH AoM. U kaxxpomy
HYXHO JIeJIaTh BCE BO3MOYKHOE, UTO B €T0 CHJIaX, YTOOBI JTOM OBLT YUCTHIM, O€30ITaCHBIM U TJIABHOE YIOTHBIM.
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DEVELOPMENT OF LANGUAGES AND CULTURES IN
MODERN WORLD
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Russian Federation, Lomonosov Moscow State University

Abstract. The article deals with the question of finding the new effective ways of studying
foreign languages in the modern world. The author points some actual questions connected with the
possibilities of learning in the 21* century. Moreover, the author applies to the problem of
uncovering some typical mental traits of people from different countries through the cross-cultural
point of view. After that comes an analysis of the language and cultural development in the modern
society. The author appeals to the different points of view concerning the problem of cultural diversity
and some forecasts about the future of the mankind. In the end the author comes to a conclusion that
technological opportunities, mass media and real-life global connections together can give a perfect
direction for the prospects of learning foreign languages. More than that, the author strongly believes
that the process of globalization can help people of the one culture know more about the variety of
another cultures in the modern world; but there is no use in breaking down of cultural barriers
nowadays, because that is utterly impossible to change the people's state of mind. The best thing to do
is to develop the sense of tolerance, which means that you must be patient and respect other cultures.
Behaving so, people will really have a good chance to change the future until it becomes "a bumpy
road with many setbacks and conflicts".

Keywords: globalization, cultural heritage, international communication, language skills,
cultural barriers, technological achievements, educational opportunities

Can anyone doubt that the age in which we live is the most corking in the history of the
world? There has been a marvelous flourishing of science, technology, educational opportunities, art
and so on. And what is the role of various languages and cultures in it? Does the process of
globalization offer any promising opportunities for development of such social niches as foreign
languages and maintenance of cultural heritage?

To answer these questions let us look more closely at the chief advances of the modern century.
For example, "before the arrival of the Internet, e-mail and video-conferencing, the only way of
practicing language in context was through expensive school visits or through the telephone”, and the
new high-techs "offer opportunities for practicing language in context with real native speakers in all
four skills areas (reading, writing, listening and speaking) in ways that would have been impossible
before" [4,1]. Moreover, these advances give a splendid opportunity to draw a link between people of
different nationalities, cultures, traditions and make it possible to know more about each other.

On the one hand, many people do not feel very comfortable in the vivid reality today. There
is a common attitude that the victorious march of mass culture causes an unbridgeable gap between
people of different cultures and makes them jettison moral principles, rather than establishes
continuity in the most effective points of learning foreign languages and unraveling special features of
cross-cultural aesthetic pleasures and values. S. G. Ter-Minasova in her work "War and Peace of
Languages and Cultures?" claims that "the better, quicker and easier international communication is
becoming technically, the more irritating are the obstacles, namely, linguistic and cultural barriers,
undermining the possibilities of communication among nations" [2,52]. So, why isn't it possible to
give a chance to develop various forms of self-expression and desire to international communication
beyond uniformity of the modern mass devices? In my opinion, the best way to make that dream come
true would be providing absolutely free "real-life global connections to help language learners engage
with the world" [3,2] among different language schools and universities all over the world. The main
advantage of such a program is its availability for the learners of various ages and social status to
figure out cultural relations and educational opportunities of studying foreign languages.

On the other hand, not all modern people experience such an impact of the modern
technological opportunities. There is an opinion that nowadays people have become more intelligent
and ambitious in comparison with the older generation. Many adolescents and even adults try to use
every possible chance to express themselves taking part in various Internet Olympiads, competitions
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and intellectual shows. So, many people strongly believe that the future of foreign languages and
cross-cultural relationships is utterly dependent on the Internet and mass media technologies. But does
it mean that the process of the language development and cultural values exchange will be ongoing all
the time with the help of these 'magical tools' - technological achievements?

David Graddol in his book "The Future of English?" vindicates the idea that "many factors
affecting the use of languages cannot be predicted easily. Major upheavals — war, civil revolution and
the breakup of nation states — can cause languages to take unexpected directions, as can the vagaries of
fashion amongst the global elite"[1,15]. Such a situation can take place in connection with the question
of cultures in the modern world. S. G. Ter-Minasova in the interview said that "The cultural barrier is
the most difficult because it’s invisible" [5]. Nowadays many of us witness these sharp corners. For
instance, some cultural traits can perplex outsiders and make it difficult or even impossible to
continue further communication. Traditions and customs familiar to one nation can be frowned upon
by the members of another. Here Ter-Minasova speaks about the idea of tolerance and its possibility to
be upheld by the future generations: "I like the word tolerance because it means that you must be
patient and respect other cultures but it’s difficult to put into practice" [5].

Mark Pagel in his article "Does globalization mean we will become one culture?" vindicates
the idea that if we "select any global brand from Coca Cola to Facebook", we will clearly realize that it
is possible to "see or feel their presence in most countries around the world" [2, 1]. Speaking about the
so-called "tribal psychology" of the mankind, Pagel thinks that "the very psychology allows us to form
and cooperate in small tribal groups, makes it possible for us to form into the larger social groupings
of the modern world" [2, 2]. And here he drops an interesting conclusion: "Thus, it seems our tribal
psychology can extend to groups of seemingly nearly any size. In large countries such as the United
Kingdom, Japan, the United States, Brazil, India and China hundreds of millions and even over a
billion people can all be united around a single tribal identity as British or Japanese, American, Indian
or Chinese and they will have a tendency to direct their cultural nepotism towards these other
members of their now highly extended tribe" [2, 2]. The author strongly believes that the next century
"is going to be a bumpy road with many setbacks and conflicts" [2, 2]. Pagel has an opinion that "the
loss of cultural diversity increases our sense of togetherness via the sense of a shared culture” [2, 2].
On the other hand, breaking down of cultural barriers seems to be impossible nowadays, because such
things as religion, old customs and traditions, which together form a state of mind, are highly
appreciated in the vast majority of deverloping countries.

To sum everything up, it would be wise to refer to D. Granddol who thinks that "most people
have opinions, ambitions and anxieties about the future, but few people know how to plan strategically
for unpredictable events"[1,15]. All in all, there is a strong hope that technological advances and real-
life global connections with help of the Internet together will be a perfect perspective for the future of
languages and cultures in the modern society.
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Abstract. The article is devoted to the origin of one of the ancient tribes Kipchak's, and
considers ethnonym "Kipchak".

The Kipchaks between XI-XII centuries were not only in Kazakhstan territory, they were one
of the largest tribes in Central Asia and Eastern Europe also among all the Turkic-speaking nations.
By comparing Muslim historians, Russian chroniclers and Chinese data sources, we found that
"Kipchak™" ethnonym has many different versions. As well as densely populated areas, the formation
base of the tribe was the political relationship and struggles between other tribes. "Polovec",
"Pecheneg" ethnonym had a wide range of meaning and scope evidence in historical chronicles.

Keywords: Kipchak, knyushe, kobuk, hu, koman, pecheneg polovec, blonde.

Kipchak is one of the ancient tribes that was part of the Turkic nation.

The Kipchaks played an important role in the formation of the Turkish nation. The name
"Kipchak" in Turkic languages’ historical data has a variety of forms.

According to the Kazakh Chronicle Kipchak was one of the Kazakh’s Middle 100's six largest
tribe. The Kipchaks were not the only supplemented of the Kazakh composition. However, in the historical
data of our country, ancestors of the Kipchak tribe were "Husham", "wijelerden", medieval "Chinsa" and
then "Kipchak" were Turkic tribe that inhabited the region to complement the Kazakh nation’s composition
and lived in ancient settlement territory of the Kazakhs. Because in medieval Arabic and Persian writers
and historians Kazakh steppe was called as "Desht-i Kipchak" (ie, the Kipchak steppe).

In Muslim historians’ data and in Russian chroniclers we can see that Kipchak tribe was a large tribe,
lived in large territory of East and central Kazakhstan, and in the vast filed was one of the leading tribes.

Iranian nobleman Ibn Xordadbek was the first who gave data about inhabited area, location of
the border and the neighbors of Kipchak tribe. He was Iran's state intelligence, counter-intelligence
and was the head of the postal service. During 846-847 years after collecting secret messages, he
wrote book called "Roads and the provinces". In the book of the provinces and cities, there were
names of the villages and communication posts, road network and known distances, tax revenues and
economic life and provides some detailed information about Kipchak and his other neighbors.
Particularly, by using VIII century’s unknown documents, he wrote in the book a list of Turkic nation
that lived on the both sides of the river. On one side of the Amu Darya River to the west, were
mentioned only toxaristan Karluks’ and xaladjilers. On the contrary, a large number of tribes lived on
another side of the river and for the first time in the Arab geography literature named 16 Turk cities.
Pharab region, now days the Turkestan city - is defined as the border of the Muslim countries and the
Arab countries. Also 9 - Oguz territory (Uighur kaganat) was mentioned. Here he complements the
following issue: Their area is one of the largest among Turkic nations, and borders with China and
Tibet. Immediately after the list of 9 Oguzes, "Kimaks countries” were mentioned. At the end of the
list unknown for the Arabs, before "Kyrgyz’s with muskuktar1" were mentioned Kipchak’s. Important
for the ethnic history of the steppes of Kazakhstan the union of the largest tribe Kipchak, for the first
time in Muslim sources was born like this.

Kazakh scientists Kumekov B.E. proved the origin of Kipchaks, its ancestor Se (Sir IV-VII
centuries) were inhabitants of the east side of Ordos, it was their neighbor yanto tribe, which
Kipchaks’ subdued and together these two tribes called themselves as Seyanto. Kumekov says that
Seyanto kaganat subdued Kyrgyzs in the north of the Yenisei and in 646 9-Oguzs’ defeated Seyanto
country. However, soon in 691 Seyanto tribe in Sire changed the name of the state to Kipchak and in
760 the ethnonym was fully adopted. [1]

For the first time data about kypchaks were recorded in Chinese historian Sima Cyan’s work
in 11 century BC. dinlin (tele, Oguz) and geguns (Kyrgyzs’) were mentioned as "Knyushe". Then we
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can met name Kipchak at ancient Turks Shine Usu monument. In 691 year in alliance with the Turks,
took holy Otuken steppes from nine-Oguz tribes led by the confederation of Uighurs, until 742 year
they build and ruled a state in central and western Mongolia, for fifty years.

In Muslim requisite information, Kipchak Ethnonym mentioned for the first time in the IX century
Arab explorer 1bn Xordadbek work and commented that they belong to one of Turkic-speaking tribes.
From second half of the VIII century and until X century Kipchak ethnic association was developing
further from the east of Altai and the Irtysh River to the west through the South Ural and Volga.

At first, they were neighboring with Kimek tribe then became part of Kimek state and was
politically subordinate to Kimek kagan, and was in close connection with other Turkic tribes like
Oguz, Bashkir, Pesheneg, Qarlug and Kangly. [2]

The second data record about Kipchaks was Rashid-ad-Dinn’s "Djami - at Tauarihi1". The
book was formed in the period between 1300-1311 years. There we can see two different data points
to the origin of the ethnonym Kipchak.

The first one presents that ethnonym came out when a boy named Kipchak was crossing the river
on wooden boat, second one is about way back journey after failed attack to Itharaq country, Kipchak ()
was found in tree cavity. According to the historical chronicle, the word Kipchak has a meaning given
above. This word’s root comes from "word kobuk", in Turk language it means "rotten wood core" [3].

Abilgazi Bahadur gives report about meaning of the word Kipchak in Turkish chronicle as:
Between India and China, on the shores of the Pacific Ocean, in the winter days on east of Tanguts, in
the summer between high mountains in the southeast, there were many countries. Oguz Khan attacked
them and there was a big battle. Itbarag won and Oguz Khan absconded. There were two rivers near
the battlefield. He stopped and collected his army between two rivers.

Great kings had habits to take their wives with them during journey. So did some of kings’
entourage. One of Oguz Khans beg took his wife with him to. He was killed during the battle, his
wife escaped from the battlefield and run to two rivers close to Khan. The woman was pregnant. Birth
pangs started the. It was cold, was not any shelter, so she gave birth inside of one of the rotted tree
cavity, it was a boy. When Khan heard of it: "His father died in the war in front of my eyes, he has no
guardian,” he gave him name Kipchak, and took under his wing. In Turkic language Kipchak means
hollow tree, boy was born inside a hollow tree so named him as Kipchak. Those days people called
hollow tree as shipshah. Normal population could not pronounce letter correctly so got used to say S
instead of K. King raised the child and when he grow up gave him soldiers and send him to battle
against his enemies to the Russia, Olah, Majar, Bashar lands. Kipch ruled for 300 years near banks of
two rivers Don and Volga. All Kipchak nation came out from his race.” [4].

In "Ogiznama" and "Chronicles of Turks", origin of the name "Kipchak" and land that
Kipchak rulled were given without any differences. Although there are not any differences in the
writing of data and the legend, the original contents are similar and close.

Winner of the State Prize of the Republic of Kazakhstan Anes Sarai discussed in the large-
scale article "Kypshaktar" said: In fact, Rashid ad-Din and Abelgazi interpretation there may be some
mistakes, it was the shell inside a hollow tree, decorating the back of the shell, but not rotten to the
core meaning. However, why historians basing on the chronicles still keep ranking Kipchak to hollow
tree? Presumption would be forgot, and there seems to be one of the hazy logic. In "Oguz-name"’s
wood used as boat when passing Volga river, Rashid-ad-Din "qobuqi", Abilgazi’s "Kipchak",
"shipshaq" everything would mean "dry wood". Apparently, following centuries meaning of the word
"ku" changed so the authors above had to explain the word as "core rotten wood".

This concept changed the original meaning of the word Kipchak [5].

The word Ky (Ku) — old, ancient, hoary at the end represented light white color as the
meaning. Authors above say that the root Ku of the Kipchak word original meaning seems forgotten.
Only Hungarian turcologist Q. Nemet proved that Kipchak ethnonym’s old version comes from the
old form of the word blond, “Ku” [6].

In the West Kipchak communicated with the Russians and Europeans. Prior to that, these two
nation did not know the word Kipchak. Russians called Kypchaks, as "polovec”, and western
Europeans called them as "koman". The word "Koman" was not in the Muslim literature.

From the first half of the XI century to the beginning century of XIII century, Kipchak ethnics
stepped to the new phase of qualitatively development association formation, which primarily was on
their eastern Dasht-i Kipchak territory, Kipchak khans increase in power and the sovereignty in their
state, the powerful tribe of the family legalized.
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In the middle of the XI century, Kipchak and Kuman tribes began to move to the west. In the second
half of the XI century in the southern Russian steppes about the political and ethnic changes noted by Persian
historian Xamdallax Kazvini, according to him, in the Dasht-i Kipchak were exactly Dasht-i Khazars.

In X century on the southern Russian steppes, they were known as the Dasht-i Khazar.

Since 1055 year, Cumans in ancient Russian chronicles mentioned changeless as "polovec".
This definition mentioned in Russian Slavs and Greek writers” works, as "Pecheneg" - bitsen (ng) - jax
"key man" can find definition as one who lives in the forestland. Paying attention to the Hungarian
writers, Pechenegs name means bessi, bysseni, bicenati. For Hungarian nation, this name means
bessnyo. Hungarian scientist Erney shows pechenegs as wosciani, wosseravii and ebes. The last name
we can see at the end of the XII century diplomas.

If we consider word “polovec” from many aspects, it has two meanings: applied specifically
for Cumanns and ccould be applied to the completely united Kipchak tribe’s community as well.
However, in the chronicles meanings weren’t separated.

If we look at the Ancient Arab data, nomadic nation in the ancient written sources mentioned
as "badjnak". As an example, we give the two Arab writer Al-Bekri and Al-Balxi. El Bekri say about
Badjnak, on the north of them were territory of Kifdjak (Kipchak), while in the in the south was
Khazar territory, on the east Guziya and Slavs were on the west.

According to a study of A.N.Bernstamniii, Kipchaks in the third century BC pictured in Huns
emperor Hero Tanirquts conquering campaign description.

Meanwhile, referring to the Khan Kingdom era data, it is assumed as "Husham" tribes. 11111
century BC "Husham" tribe is contemporaries with Uysun. “They were nomadic nation they inhabited
near Irtysh River valley and on foothills of Qalbin and Narim mountains. Their western neighbors were
Cheshes, neighbors on the east were Uysuns living Ili valley and Seven river land.” According to this
data, we can say the fallowing: those days Uysun, Kanlis whom were contemporaries with Kipchaks
(Hushas) in IV-I11 centuries BC were part of the Tigrahaud Saks that moved from west to east. [7].

Now days many researchers suggest that the origin of the word Kipchak as root of (“brown-
edged” or in Turkic language “Kipchak™ assures blink,wink).
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Abstract. Formation of market relations and promoting trade in medieval Europe, a theme that is
explored so far and is controversial. Feudal economy was based on agriculture.

More developed in this direction were regions such as Silesia, Bohemia, the Carpathian countries,
Poland, and Novgorod. The characteristic of each region trade provides an opportunity to consider their
relevance. Renaissance in the 15th century centers linked to social and political changes in the country.
Hanseatic merchants in this situation have occupied an advantageous position and have economic
supremacy with XI1-XV century in the trade. The process of establishing trade, special goods performed
lead mining and salt, wood, skin, wax. These goods were of great importance in foreign trade.

Trading capital played an important role in the economy, which flourished in Western and Eastern
Europe, and which formed the basis for the emergence of cities.

Keywords: merchants, foreign capital, Carpathian region, obtain, trade, investment.
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The functions of merchant capital in the feudal economy were and are a subject of much
debate [1]. Many scholars still consider merchant capital to have been the main development factor in
stimulating the economy and influence on the feudal economy, causing its transformation.

The feudal economy was based on the rural economy, first and foremost on agriculture.
Medieval Europe was, above all, a vast agricultural region where rural economy predominated.

Between 13 th and 15 th centuries, the majority of East European countries were passing
though a stage of rapid social development, making up largely for their lagging behind the West. The
14 th and 15 th centuries in Western Europe were making by economic recession. Although it brought
about important and inspiring economic and social temporarily stopped the growth dynamics of
many lines of production and exchange.

After all, in East Central and Eastern Europe one can observe serious differences in the
chronology and rate of development of particular countries and regions. Bohemia, Silesia, the Carpathian
countries, Little Poland and in a broader context and somewhat later also western and south-eastern
Russian were the areas of fastest growth [2]. The Baltic countries as far as Novgorod made up the second
region. The third region, spreading from central Poland far to the east and north-east.

Bohemia and the Polish territories and also, to a smaller degree the Slovak territories had long
been the main areas where agriculture and animal breeding had been developing [1].

Petty urban trades and the so-called great merchants oriented towards satisfying the needs of
the affluent parts of feudal society, the latter often invested large sums of money in mines. In the
economic Sphere we are discussing, all kinds of merchant activity were apparent, their intensity
growing with time. Over whole territory, the rising number of merchants, the size of property, and
flourishing trade were reflected in the growing number of fours and markets in Bohemia, Poland, the
Carpathian countries and Russia and Italians, particularly numerous in Little Poland and Russia
starting from the 13 th century, and in the 13 th and 14 th centuries penetrating even into the cities of
the Golden Horde. At the same time numerous Armenians and Jews from East and West, and even
Greeks, arrived in south-western and south-eastern Russia [1]. There migrations of merchants were
habitually attributed almost exclusively to the emergence in the 13 th century of new long distance
trade-routes connecting the West, via Polish and Russian territories, with the East.

There is no doubt that routes to Italian colonies on the Black and Azov Seas from the West and
from lItaly, crossing Poland and south-western Russia, and those connecting the Baltic, Black, and Azov
Seas, contributed to intensified activity on the part of the merchants from Cracow, Wroclaw, Volhynian,
Wlodzimierz, and then from Lwow and some minor centers of Silesia, Little Poland, and Russia [1].

Thus a massive inflow of foreign capital to these southern region took place in the 13 th and
14 th centuries, permitting trade to flourish and more so since the trade routes ran in the proper
direction. To this latter factor attach rather less significance, than is usually done. It should be stressed
here that the marked formation in the 13 th century of strong states in the southern region ate.

The strong kingdom of Bohemia, the Polish state, and, in a way, the principality of Galrera,
was not only related to the economic development of the southern region, but also fostered this
development [3]. The two factors also found reflection in the rapid cultural development of that part of
the southern region discussed here, especially of the Czech and, slightly later, of the Polish territories.

It is worth turning our attention to the situation that emerged in the steppes of south-eastern
Rus at the time when the Golden Horde was still thriving. This area saw the growth of great trade
centers such as Saray, Astrahan, and Kazan, and the concentration of Italian, Armenian, Greek, and
Jewish merchants in Tana, Soldai, and later in Kaffa and other towns along the Black Sea coast [3].

The destruction of the Golden Horde by Tameriane, the decline of the steppe nomadic
economy, and a very probable demographic decline in these territories in the 15 th century made any
revival of the trade centres on the lower Volga and the Don, and especially of Saray and Tana,
impossible. It would seem that Kazan, a centre for trade with Rus, the Middle East, and western
Siberia, profited from all this. As regards contacts between the Italian colonies and the emerging
towns of north-eastern Rus, they would appear to have greatly influenced the economy of the upper
Volga basin, but not to have seemed very attractive to the Genoese and Venetians [4].

The situation in particular region must have varied. It is worth nothing here the relatively low
rate of profit that Hanseatic merchants obtained in specific transactions with Novgorod, One can put
forward a hypothesis that, in the first case mentioned, Russian trades were strong enough, both
economically and politically, to protect themselves against Hanseatic exploitation. The Hanseatic
merchants, for their were nevertheless trying to pursue and develop trade in furs and wax, if only for
the mass-production character of Russian exports. In Rus contacts with agricultural and forest
producers in Prussia or Livonia, Hanseatic merchants were economically the overwhelmingly stronger
partner; what is more, from the 13 th through the 15 th century, in the majority of countries they
enjoyed clear political supremacy. In the 13 th and 14 th centuries, both their political and economic
superiority and their favourable geographical position allowed the Teutonic Order and Prussian
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merchants access to the metal resources of the Carpathian region and to trade with the Black Sea coast.
The Teutonic knights obtained that silver presumably from trade with Hungary and Little Poland [5].

Of great importance here were the political power of the military orders, the economical and
political frailty of the majority of partners, and last but least a favourable geographical situation.
Merchant capital from Germany to the Baltic countries to all these factors [1]. The question of the rate
of profit that Hanseatic merchants gained on their transactions requires much further research.

With time, the Bohemia recession had its repercussions in Vratislaw (Wroclaw) and in many
other towns of what was then Bohemia Silesia, which made them even more dependent on economic
relations with Poland than before. The situation of Cracow and other towns of Little Poland in the 15
th century was rather auspicious. The prices of goods, offered in Cracow were showing an upward
trend, whence from time to time we encounter the opinion that 15 th — century Little Poland must
have been beset with economic difficulties. While the slump in copper and silver mining in Slovakia
and Nuremberg competition were unfavourable factors for the merchants of Cracow, trade with
southern Hungary still continued. Rural settlement and growth of towns continued, while salt and lead
mining were developing. Foreigners from Italy and southern Germany kept flooding into Cracow and
Lwow, and, settled down and invested their capital there, which they would hardly have done, had
there been a business slump there. These factors never assumed the same proportions as in the west,
and would seem to have been of only a transitory nature.

During the 15 th century, in Poland, Luthuania, and Rus, the central area, previously
underdeveloped, became economically the most dynamic. Great Poland and Mazovia from the 14 th
century, Lithuania and the Great Principality of Muscovy from the 15 th, were the territories where
rural and urban settlements developed rapidly. The products of these countries, such as wood, grain,
hides, wax, and others, soon assumed a relatively great importance in foreign trade. In all this region,
one can observe a revival in domestic and foreign trade [6].

Everybody seems to know that, in the 15 th century, trade in Novgorod, Pskov, Polotsk, and
Smolensk flourished, the matter has not so far been satisfactorily explained. We do not know enough about
the local merchants in 14 th and 15 th century Novgorod is beyond all doubt if we consider, for instance,
the volume of transactions we can identify. Soviet scholars have proved moreover that north-eastern Rus,
and especially the area along the upper Volga, experienced rapid population growth and the development
of agriculture and towns. In the second half of the country the city of Moscow came decisively to the fore
[7]. Trade, both domestic and foreign, in this part of Rus flourished rapidly, the active engagement of grand
monastic orders-explained by the weakness of the urban merchant class-being its peculiarity.

In the 15 th and 16 th centuries, the urban merchants class gained in importance, especially in
Moscow, Tver, Nizhny Novgorod and the emerging towns of the north in the 15 th century, and in
point of fact even later, the external trade of north-eastern Rus was primarily south-east-oriented,
although trade expansion towards the north, and from middle 15 th century towards the Baltic,
gradually gained in importance. Bright trade prospects also attracted foreign merchants to this part of
Rus, some of whom settled or spent long periods investing their capital there.

Admittedly, not only religious and political but also climatic differences played a part there.
Such a situation gave more scope to increasing by active. Russian merchants suffice to point to their
successes in westward expansion through Lithuania and Poland to Germany, and according to some
sources — as far as Italy. On the other have the relatively small inflow of foreign merchant capital
impeded the advancement of the Russian merchant class as a clearly defined social group. Russian
merchants moreover had to with stand domestic compilation from the powerful and commercially
active clergy and the boyar.

These conclusions from the arguments propounded above. They indicate the undeniably
important role of merchant capital in the economy, albeit with this reservation, that this capital cannot
be regarded as a major factor of economic growth. Merchant capital grew where growth in production
and the effect of other factors were conducive to profitable investment. Trade continued to flourish
and merchant capital to flow into Eastern Europe and even intensified at the time of the intense
economic crisis in the West. Last but not least, we must pay attention to the fact that, although German
and Italian investments acted as incentives to the development of a variety of East European
industries, those investment were accompanied by a massive inflow of handicrafts and exports of raw
materials which, with time, became very dangerous to those crafts which formed the economic basis
of many East European towns [1].

REFERENCES

1. Western Europe. Eastern Europe, and world development, 13-18th centuries; collection of
essays of Marian Malowist / edited by Jean Batou and Henryk Szlajfer. p. cm. - ( Studies in critical
social sciences; v. 16).

WORLD SCIENCE Ne 12(16), Vol.3, December 2016 43



ISSN 2413-1032

2. Problems of trade in Little Poland’s lead were recently tackled in D. Molenda. Wroclaw,
1963, p.203.

3. M. Malowist, Kaffa - kolonia genuenska na Krymie i problem wschodni w latach 1453-
1475 (Warszawa, 1947), pp. 68-94.

4. P. Johansen, "Der Hansische Russlandhandel, insbesondere nach Novgorod, in Kritischer
Betrachtung," in Arbeitsgemeinschaft Forschung des Landes Nordrhein-Westfalen. Wissenschaftliche
Abhandlung, Voi. XXVII, n.d., pp. 39-55.

5. M.P. Lesnikov, "Niderlandy i vostochnaya Baltika v nachale XV v.," in lzvestiya
Akademii Nauk SSSR. Seriya istorii i filologiii, VVol. Il, 19521, p. 451.

6. F. Graus, "Die Handelsbeziehungen" in Historica, Vol. 4 pp. 39-51.

7. M. N. Tikhomirov, Srednevekovaya Moskva v XIV-XV vv. (Moskva, 1957), passim.

THE "GOLDEN PEOPLE" OF KAZAKHSTAN

! Noyanov Edyl Noyanuly,
’Sergazy Yernazar

Kazakhstan, Almaty,
! teaching and learning orientated Deputy of the History Department, Ph.D., associate professor;
“student of the Faculty of Archaeology, History and Ethnology at Al-Farabi Kazakh National University

Abstract. This article is about historically important and valuable "Golden people™ artefacts
found in Kazakh lands. An analysis of different views of scientists on this will be carried out later in
this work. The main difficulties of the archaeological works and the main aspects of the conservation
of monuments are considered. The "Esyk" mound is analysed in this piece of work in order to show its
importance to the history of the world. "The Besshatyr" cemetery, "Esyk" burial grounds,
"Zhuantobe", "Boralday" cemeteries are used as the main object here. "The Esyk" mound is located
over 50 kilometres away from Almaty city and it is one of the burials that are placed on the left bank
of the river Esyk. The burial ground is up to 3 kilometres long and extends from south to north. It
consists of forty-five mounds. “The Esyk” burial is the first place in the world where the "Golden
man" was found. Each "Golden men’s" features, benefits and values will be evaluated and discussed
in this article.

Keywords: golden man, archaeology, artefact, cemetery, era, plague.

Reconstruction of historical monuments
requires special zeal. This is

not a phenomenon, but a scientific work...
Nursultan Nazarbayev.

People around the world always look at the historical heritage with a high interest and
enthusiasm. Whenever there is a possibility to travel, most people try to visit places, which are rich for
its history. No doubt, contemplating the view of the Egyptian pyramids or the Great Wall of China
would be the dream of all those who have a passion for beauty.

It has been more than twenty years since our country has become independent. At the same time,
as a prerequisite for being a sovereign country, a lot of work is being done. Now, it is necessary for us to
keep and develop our country's spiritual, cultural and historical heritage. Most importantly, a lot of work
needs to be conducted for the future of the nation in nurturing and teaching the younger generation to
appreciate the value of their motherland and for them to grow up as the true patriots. Part of this work
involves a deep research and investigation of the national history. Kazakh wide steppes resemble a large
book that is covered with gold. Every time you open a new page of this book, you get surprised and start
admiring the content. Consequently, the idea is developed that it is crucial to communicate and teach our
future generation to value the historical and cultural wealth of the great country.

The history of the Kazakhstan is a treasure, which needs to be thoroughly studied. "The
Golden Men" which were found as a result of archaeological excavations made Kazakhstan more
worldwide known. That is why it is important to investigate more historical and cultural relics that
were found recently.
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Kazakhstan history describes a period during BC VII-IV centuries as the early Iron Age
period. Sak tribes face in almost all regions of Kazakhstan took part in archaeological sites. Sak
Barrows, mostly located along the river Almaty of Kazakhstan and Central, South and East
Kazakhstan, as well as more common in the North and West Kazakhstan. Parking and mounds of
scientists and archaeologists to conduct excavations Saks religious beliefs and customs, agriculture
and life abundant information.

"Besshatyr" cemetery, "Esyk" burial grounds, "Zhuantobe" cemetery, "Boralday," cemetery,
etc. were found in Zhetisu lands [1.16-p].

The Golden Warrior, also known as Zolotoi Chelovek (Russian) or Altyn Adam (Kazakh), is a
statue of a Scythian warrior recovered from a kurgan, or burial mound, some 50 kilometers from
Almaty in Issyk in 1969 (Figure 1). In this burial mound, a skeleton was found and its believed to have
been an 18 year old Scythian warrior prince dating back to the 3rd or 2nd century BCE.The Scythians
were a nomadic tribal people that inhabited the Pontic-Caspian steppe and described in Herodotus’
The Histories. While the Scythian people disappeared from history with the rise of the Kipchak Turks
the territory that is in Northern Mongolia.The Golden Warrior was discovered wearing a gold-platted
uniform, along with a gold dagger and sword, and a pointed headdress with plaques of winged horses
with horns, panthers, goats, among other animals. As is typical of burying rituals, the Golden
Warrior’s kurgan included ceramic vessels, bronze castings and jewelry. The warrior was probably a
member of the elite, given the luxuries of the kurgan and the elaborate headdress.With the skeleton,
the burial mound included warrior tools, horse skeletons, jewelry, and more clothing stitched with
gold. The actual garments are on display in Almaty at the Central State Museum 60 m diameter of the
mound. Two graves are located under the rubble. Unfortunately, the center of the stake in 19 blocks
subjected to strip the tomb of the king. At the side of the walls of the excavation of five built of
timbers and theft have survived the second tomb. The famous "golden man" was found in this tomb.

In 1969, a group of Kazakh scientists under the leadership of Kemal Akishevich Akisheva was
discovered a unique archaeological complex Issyk burial.

L . =
Fig. 1. "Golden man" reconstruction which was found in "Esyk" (from the newspaper "Caravan'') www.caravan.kz

In these years, the interest of the world caused by the "golden man" was declared the 17-18-
year-old prince. Today, the sovereign attributes and became a symbol of the “"golden man™ image
Independence Monument in Almaty (Figure 2) and the country's life in the city of Astana "Eternal”
complex historical figure is represented as [2.50-p].
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Fig. 2. Independence Monument in Almaty www.armedia.am

Architects create new reconstruction of "Golden Man" in female form (in particular, we are
talking about a headdress). Make them opening published in the journal "Kumbez" where they write
that "finds itself cast doubt on the assertion that it was a young man," referring to Point handbag with
cosmetic bag and a mirror next to burial. With regard to the allegedly discovered male subjects - a
sword and a dagger: "There are very many Saka and Sarmatian female graves, obviously, being the
objects of the rite, it applies to both men and women, or simply charms. In addition, funeral outfit
consisted not only of gold items, but mainly from organic materials that have not been preserved. And
he could be both male and female, and the variations on this theme can be infinite. " In the southern
and western side of the grave can be seen. 26 ceramic vessels. The body length of 165 cm.A height of
70 cm. There are several options for reconstruction of the costume and headdress. Presumably, this is -
Sak-tigrahauda because his head pointed headdress 70 cm high, decorated with gold plates and
plaques depicting horses, leopards, mountain goats, birds, trees. Around his neck is a gold torque with
tips in the form of a tiger head. On the left side of the skull was discovered a gold earring decorated
with beading and turquoise pendants [3.76-p].

Fig. 3."Golden man" which was found in Atyraw region, Zhylyoi "Araltobe™ necropolis 1-mound kolizej.at.ua
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"The Golden Man", they are found in several regions of the country. except for the "golden
man" found near the Issyk, In addition, in 1999, archaeologists Zeinulla Samashev and Zhumash
Dzhetybaeva found "The Golden Man" in Atyrau region, Zhylyoi "Tobe" (Figure 3), 2003 Associate
Professor of National University of Al-Farabi Kazakh National University and Professor Gani lobster
Abdes Tulebaev in East -Kazakhstan near Zaisan in place Biygetdbe "Chilikti-3" number 1, the
mound of the "golden man" (4262 gold find) (Figure 4), in 2010 archaeologist Beisenov Arman found
in Karaganda region Karkaraly District, "Taldy-2", "The Golden Man" [4.18-p].

Karaganda region near the settlement called K.Amanzholov in the mound "Taldy-2" found
skulturu war who lived two and a half thousand years ago, a soldier bust covered with gold.

archaeological excavations have added another story in the Kazakh steppe. This monument is
found the archeologist Arman Beisenov. during excavations of burials found in the zone around a
hundred, twenty-eight images of a lion in gold bullion, in the form of jewelry, adapted to the shape of
the dragon, gold-plated wild boar. Relief paintings are also in our coat of arms in the image of horses,
they found more than a thousand precious beads. It is seen here buried most powerful man. According
to archaeologists Arman Beisenov, many things were stolen. This golden man is very important
information for the history of scientific data. this wealth is not found every day, said archaeologist [5.
121-128-p]. This trophy of the people in the country's history as a whole is a scientific value, The
Golden Man, he's a soldier on guard. Soldier's body in the chest completely covered in gold, such
respect for those who is the ruler of the sun. Historians call this place the Valley of the Kings. our
ancestors have great respect for the sun and the thought that God is there. The ruler of the sun in the
face of the valley of the kings became the nation beam. the sun is not quenched. Even if the golden
man is slightly different, but similar to those found in other regions of the country [6.43-58-p].

Fig. 4. East-Kazakhstan region, Zaisan district, Baygetobe place "Golden Man" found in the mound
Nel of Shilikty 3 www. tengrinews.kz

in 2010-2012 in West Kazakhstan region, in the area of complex Terekty "Tagsay-1" during
the excavations conducted by Professor MNSadikovtifi, things Sarmatian sites were found, and on the
basis restorer Altynbekov restored golden man "Taqgsay Priests” [7]. As you can see "The Golden
Man", covers all regions of Kazakhstan. Unfortunately, except for the "golden man" found in the town
of Issyk burial and robbed gold ornaments and body are not in the starting position. It does not allow
for a complete renovation. restored version presented to the reader. Nevertheless, they still have not
received approval. historians, scientists and archeologists. “The Golden Man", a valuable addition,
cultural and historical heritage ,, and is a valuable asset. Including "The Golden Man" found in the
town of Issyk is the most precious relic, a symbol of the country.

Before we found in our country, "Golden Man" before the world knew only the pharaohs. second
part of the mounds are often robbed or do not know the exact time, who dug .They have no scientific value.
in Russia in the Crimean museums in the region, located in St. Petersburg, the Hermitage and other
museums located in West Siberia, do not have such values as "The Golden Man" [8].
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Even if we do not know who these people are found in the mounds, they are historical figures,
in which time they lived but are convinced that they were the leaders and commanders of the ancient
Saks was the cult of spirits. the walls were made of gold products.

The future of any state of the nation depends on its past. And our past is closely linked with
the Saka kings. the world only in the Kazakh steppe have found the golden man. it gvorit about what
Kazakhs in the history of not only graze cattle as slaves, but they were powerful. Thus, our history, we
must put an example to our generation. Today, the people of Kazakhstan has a rich history, its
contribution to the civilization of the ancient states and empires is valuable.
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PASBUTHUE ITPABOBOI'O PEI'YJIMPOBAHMUSI
SEMEJIBHBIX OTHOHIEHWUH B PECITYBJIUKE
KA3AXCTAH B COCTABE CCCP

acnupanmka Kyamoea Aitcyne Akumoena
DPYKosooumens 0. 10. H., npopeccop Cnennee Eezenuit Jleonuoosuu

Poccus, p. bawmkopmocman, 2.Ya, Bawkupckuii zocyoapcmeeHHblil yHUGEPCUMEn

Abstract.  Kuroueesoii yenvio  6v1bopa  HO6020 — XO3AUHA — 3eMIU  AGIAEMCA  NOBLIUIEHUE
adpexmusrnocmu 3emnenonvzosanus. Ha nieuu cobcmeennurka 3emiu 10HCamesi cepbesnble npoonemvl —
camocmosmenbHoe gedeHue npousgooCmeaa, YCNeWHOCHs KOMopo2o 3a6UCUm Om YMeHUsi COOCMBEHHUKA
He MOMbKO 61a0emyb, HO U HOAb308AMbCA, U pacnopsaxcamvcesi 3emnel. Hoegvie cobcmeennuxu semuu
00HCHBL  ObIMb  OOCMAMOYHO  NOO2OMOGIEHHBIMU ~MEHeOHCEPaMU, KA4eCMEEHHO OpPaHUusyIouuUMu
NPOU3B00CMBEHHBIIL NPOYECC, NPEONONALAIOWUL PAYUOHATLHOE UCTIONIb306AHUE 3EMETLHBIX PECYPCOB.

Keywords: semenvhbie omHowenus, yapckoe npasumenscmeo, CebeKoe X035Ucmeo, 3eMelbHble

pecypchi.

JpeBHsis ucTopust 3eMeIbHBIX OTHOIICHHH HA TEPPUTOPUH HbIHENTHero Ka3zaxcTaHa - 3T0 OUeHb
CIOKHasi U WHTEpecHas Tema. OHa TpaKTHUYECKH He wccienoBaHa. Ho »ta Tema mpuBiiekaeT BHUMaHHE
MHOTHX Y4YEHBIX, TOJIUTHUKOB, HCTOPUKOB W TMpaBoBeOB. OO0 3TOM CBHICTEILCTBYIOT IHChMEHHBIC
WCTOYHUKH, JAHHBIC apXEOJIOTHH U UCTOPUH.

HUcropust 3emenpHbIX oTHOMIEHMH KazaxcTaHa TpeOyeT CHCTEMHOTO IOIX0/Ia C YIETOM XapakTepa
MPOU3BOIUTEILHBIX CHJI OOIIECTBA, OCOOCHHOCTEH caMoro OOIECTBA M TOCYAAPCTBEHHOCTH THOPKCKHX
HapoJ10B Bocroka.

3emiisi OblTa OCHOBOM CYINECTBOBaHWMS IUIEMEHH, HAPOIHOCTH, TOCYAApCTBAa M MaTEPUAITLHOM
0a3oii I UX XO3sMCTBEHHOM JesrenbHocTH. OHA MMeJla TaKoe )K€ 3HAYCHUE B MX JKU3HHU, KOK CKOT M
JIpyroe UMYIIecTBO. MIHOH pa3 oHa nMena nake OoJbIee 3HaYCHNE, YeM CKOT FITH IPYTroe uMyIecTBo. He
CIIy4ailHO BO3HHUKAJIM BOMHBI MEXIy IUIEMEHAMH, HApOJaMM, FOCYJapCTBaMHU 3a BIACTb HAJ 3eMJICii-
TEpPUTOPHUEH. 3EMITIO, HCTIONIF3YyEMYIO B KAUeCTBE TEPPUTOPHH, HA3bIBAIOT MECTOM POTHOTO OYara, 3eMIIIO,
UCHONB3YeMYIO Ul XO3SWCTBCHHOW [ESATEIbHOCTH, CUUTAIM NPHUHAIICKHOCTBIO X03aicTBa. IIpaBo
COOCTBEHHOCTH Ha 3¢MJII0 PACCMATPHUBAIOT KaK IPABO MOJIh30BaHMUS, KOTOPOES HEKOTOPHIC YUEHBIC CUUTAIOT
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“00br4HBIM IIpaBoM”. 1o cBoeMy coneprkaHuIO MPaBO MOJIB30BAHUS 3€MJICHIONIB30BAHUE MMEJIO TaKOE 5K
3Ha4YeHHeE, KaK ¥ MpaBo COOCTBEHHOCTH.

CymiecTBOBaIM  3alpeThl HA HCIIOJIB30BAaHUE ONPEETCHHBIX YTOAMH UL AacThOBI CKOTAa TEMU
JUIAMH, ~ KOTOpbIe HE  SB/SUIMCH  BIIAJeTbLIAMU MACTOMIIHBIX  YYacTKOB. CymectBoBano
00BIYHOE TIPABO HAPOJIOB, KOTOPOE MPUMEHSIIOCH B PETyJINPOBAHUN 3EMEJIbHBIX OTHOLICHHH.

CormacHo ero HopMaM, OOBEKT TpaBa COOCTBEHHOCTH Ha 3eMJTIO WJIM TpaBa 3eMIICTIONH30BAHUS
TUIEMEHHU, CEMbH CUMTAJICS HE TOIBKO 0OBEKTOM MOJIb30BAHUS, HO M OOBEKTOM HACIIEJOBAHHS MOCTOIBKY,
MIOCKOJIIbKY HaclieJOBaHHE HHKEM HE OTMEHEHO, M CaM COOCTBEHHHK WM 3€MJICTIONB30BaTeNlb HE
OTKAa3aJICsl OT 3TOTO IIPaBa.

XapakTep MpOU3BOJICTBEHHBIX OTHOIIEHUH 3TOT0 MEPHO/A MOKA3bIBAET, YTO B Ka3aXCKUX aylax U
HOCENEHUSIX CYILECTBOBAIN Pa3InyuHble (hOpMbI COOCTBEHHOCTH U UCIIONIb30BAHUS 3€MIIM B 3aBUCHMOCTH
OT MOYBEHHO-KIMMATHYECKUX YCJIOBUM Tepputopun. VIMEHHO B pe3yibTare ACUCTBUSL ATHX YCIOBUI
JOMUHHPYIOLIUM CTaJI0 KOUEBOE U MOITYKOUEBOE KMBOTHOBOJICTBO. YacTHON COOCTBEHHOCTHIO Ha 3EMITIO
B TAaKWX paioHaxX oONafand He3HAUYMTEIbHBIE CIIOM HaceneHus. 3mech [ocmonctByromier (hopmoit
COOCTBEHHOCTH Ha 3eMJII0 ObUla OOMIMHHAS COOCTBEHHOCTb. B FOMKHBIX O0NIACTSIX TMPUCYTCTBOBAIN
BCE ()OPMBI YACTHOM  COOCTBEHHOCTH M 3EMJICTIONB30BAHMSI OCHOBHOM MacChl HACEICHUS, HE TOBOPS
yKe O YaCTHON COOCTBEHHOCTH Ha 3€MJIIO IPEACTABUTENICH BIACTHBIX CTPYKTYp TOCYZapcTBa (XaHOB,
OWEB M IPYTUX) U WX MPUOIKEHHBIX.

B perynupoBaHun 3eMeNbHBIX OTHOLICHHH MPOU3OILTA M3MEHEHHUS, MOSBIINCH HOBBIE (POPMBI
COOCTBEHHOCTH U 36MJICTIONB30BAHMS.  3€MJIM, 3aHMMaeMble MECTHBIM HACEJICHHEM, IPHU3HABAIIChH
roCcyJIapCTBEHHBIMH U TIPEJIOCTABILUIMCH UM B OOIIECTBEHHOE TIOJIb30BAHME.

[apckoe npaBUTENBCTBO, YCTAHABIMBAs HOBBIM 3eMENILHO-IPaBOBOM  pesxkuM B Kazaxcrtane
u CpenHell  A3uM, CTPEMWIOCh Ha 3TOM TEPPUTOPUU YKPENHTh CBOM MO3WLIUM M IPOBOAMUTH
KOJIOHHAJIBbHYIO TIOJIUTHKY.

Poccust yctaHOBHIIa OCOOBIA TIPABOBOM PEXUM 3eMeNb IS Ka3adbUX BOMCK W PasiIMIHBIX
KOJIOHHAJIBHBIX 37IeMeHTOB. C 3TON IIeNbI0 Ha JIy4IMX 3€MJIIX, 3aXBAYEHHBIX y Ka3axoB, pa3MECTHIINChH
Ka3auby BOMCKa U nepecereHupsl U3 Poccun. bpiiii 3bAThl MHOTOMIIZIMOHHBIE 36MJIM MECTHOTI'O HACEJICHUS,
YTO HAHECIO €My OrpOMHBIA yiepO, KOTOphI Tak M He ObUl BO3MelleH. B monmb3oBaHMM MeECTHOro
HACEJIeHHsI OCTaBAJIMCh, TJIaBHBIM 00pa30M, OOJIOTHUCTHIE M MECUYAHBIE MECTa, KAMBIIIIOBBIE 3aPOCIH U PAHOHBI
NPEATOPHIA, HETIPUTOIHBIE HE TOJIBKO ISt 3eMJIEACIIHS, HO MHOT/IA U IJIs [TacThOBI CKOTA.

HexotopbiMu NpUBIIIETHSIMH T10JI630BAIMCH MECTHBIE 0au, YMHOBHHUKH, PABUTENN U CYJTAHBL
OHM UMeJH TIPaBO YaCTHON COOCTBEHHOCTH Ha 3eMITIO, OJHOU U3 (opM 3TOH COOCTBEHHOCTH OBUIH 3EMJIH,
MO)KAJIOBAaHHbBIE M30paHHbBIM JIMLIAM.

MecTHOE HaceneHre MUMEIOo IPaBo COOCTBEHHOCTH Ha 3eMIIIO IT0 HOPMaM OOBIYHOTO TPaBa.

[IpaBoBoii pesxuM 3eMelb, YCTAaHOBJICHHBI POCCHHCKUM NpaBUTENbCTBOM B Kazaxcrane, HuueM
HE OTIMYaCs OT NPAaBOBOIO pekMMa 3eMenb camoi Poccum. 3emenbHas pedopma mpoBoauiack B
COOTBETCTBHM C 3€MEJbHBIM CTPOEM, YCTaHOBJIEHHBIM Poccuiickum rocymapctBom. ['ocymapcTBeHHast
Y TIOMEIINYbsI COOCTBEHHOCTh Ha 3E€MJII0 [0 CYLIECTBY ObUIM OAHOTHIHBIMHU. KaseHHble 3emiH, He
U3BATHIE U3 IPAKAAHCKOT0 000pOTa, JETKO CTAHOBUIIMCH OOBEKTAMH YaCTHOM COOCTBEHHOCTH.

[onoxxenus nepecesneHieB B crenHol yacTi Kazaxcrana Majio 4eM OTJIMYaJIOCh OT TIOJIOKEHUS UX
COOTEUYECTBEHHUKOB B LICHTPAJIbHBIX I'yOepHHsX Poccun.

[IpaBoBOIf pekUM  3eMeNb PETYINPOBAJICS PA3NMUYHBIMU  IPABUTENLCTBEHHBIMA akTaMu  «O
CHOMPCKUX Kupru3ax» 1922 r.

«[lomoxenuss 00 ynpaBleHUH OPEeHOYPrCKMMH Kupruzamm» 1844r., “BpemenHoe nonoxeHue o0
ynpaBieHun B Ypanbckol, Typraiickoit, AxkmonmHckoi n CemunanaTtuHckod obmactax” 1891 r., “O
NOJIL30BAaHUM M BiajieHnn”, “OnpenencHue monoxkeHuss o0 ympaBieHnd CeMUpPEUeHCKOH U
Ceipnapbunckoit oonactssmu” 1867 r., “Ilonoxenus o6 ynpasnennu Typkecranckum kpaem” 1886 r. u
npyrue. [onoxxernnem 1891 rona Bee steca ObUTH 0OBABIEHBI TOCYAAPCTBEHHON COOCTBEHHOCTBIO.

Kak MbI yxe oTMeuanu, ucropus 3emenbHoro npasa Pecriyommukn Kazaxcran naumnaercst ¢ 1917
roja, T.e. co THs o0pa3oBaHust COBETCKOW BJIACTH.

Hexperom “O 3emne”, mpunaTeIM 2 Beepoccuiickum Cneznom CoBeToB 26 OKTAOps (8 HOAOpS)
1917 rona, Bce MIMEHHMs, PaBHO KaK M BCE 3€MJIH, YACIbHBIE, MOHACTBIPCKHUE, LIEPKOBHBIE CO BCEM KHBBIM U
MEpPTBBIM HMHBEHTapeM, YyCaJeOHBIMH TIOCTPOMKaMH M BCEMH TNPHHAUICKHOCTIMH TEPEXOVIN B
pacnopspKeHHE BOJIOCTHBIX 3€METbHBIX KOMUTETOB U ye3/THBIX COBETOB KPECTHSIHCKUX JIEMyTaTOB.

3eMiM PAAOBBIX KpPECThsIH M Ka3aKOB HE MOJJICKAIN KOH(HCKALMK, OHU OCTABATUCH 3a HUMH
B TPYJOBOM HOJIb30BaHUM. JIeKpeT 0 3emJie OBICTPO AONOJIHSIICS ClIeHUaIbHBIMU JIEKPETaMU.

OIHOBPEMEHHO € HOPMAaTUBHO-TIPABOBBIMH aKTaMH, YCTaHABIMBAIOIIMMU TIPAaBOBOH CTaTyc
3eMeJb U IPYruX MPUPOAHBIX PECYPCOB, MPUHUMAIOTCS aKThI O TIOPSIIKE MOJIb30BaHMs 3TUMH O0BEKTaAMH,
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BHOCHBIIIIE KOPEHHBIE W3MEHEHHS B CHCTEMY 3€MEJBbHBIX, BOJHBIX, TOPHBIX, JIECHBIX M JPYIHX
MIPaBOOTHOIICHUIA.

Jekper o 3emite ObIT HAITPaBJIEH Ha YHUYTOKEHHUE OCHOBBI KOJIOHHAILHOTO 3€MEITFHO-TIPABOBOTO
pexnmMa. OTHOBPEMEHHO C JIMKBUIAIMEH OPraHOB KOJOHHWAIBFHOTO YIIPaBJICHUs ObUT OOBSBIIEH ITEPEexo]]
BCETO KOJIOHM3AIIMOHHOTO (DOH/IA B PaCTIOPSKEHUE COBETCKUX 3¢MENIbHBIX OPraHOB.

B miepBbIe MOCIEOKTAOphCKHE TOBI €Iie He OBUIO YCIOBHN ISl KapHHAIGHOTO PEIIEHHUS] STOTO
Borpoca B Kasaxcrane, rnie OOJbIlIe ONIYIIAINCh TOCICACTBUS PEAKIMOHHOW arpapHON ITOJUTUKU
napusMa. B pesynpTate KOMOHHMAILHOW MOMUTUKY LapusMa B Kazaxcrane u3 umenimxcst B Kazaxcrane
28,2 MJIH. Jec. TMaxXOTOCIIOCOOHBIX 3eMenb 22,7 MiLIecC. ObUTH HW3BSTHI M3 IOJL30BaHUS KOPESHHOTO
HacelleHWs. becuMHCTBA  KOJIOHMABHBIX — BJIACTEH MU PEIICHUH  3EMEJBHOIO  BOIPOCa OCOOSHHO
Oompmroii  pazmax  mpuoOpenn B CeMHpEYeHCKONH W HEKOTOPBIX Ipyrux  obmacTsax Kazaxcrana.
UpesBbI4aitHO MaryOHBIMI OKA3aJIFCh TTOCIEACTBHS IOJABJICHUSI BOCCTAHMS Ka3aXCKUX M KHPTH3CKHX
KpecThsiH 1916 Toma u oTyacTH Kynankoro pasryia B 1917-1919 r.r. AocTaTouHO yOETUTHCS B 3TOM
TO3BOJISIIOT cremyrontie udpsl. Ecim o manaeiM 1915 1. B CemupedeHcKoN 00MacTi B (JaKTHIECKOM
MOJIB30BAHUM TiepecelieHIeB Obio 985 Thic. mec., To crarmueckuit yder 1917 1. mokasbiBaer, uTO
KOJIMYECTBO 3THX 3eMelTb YBEIMYMIOCh MeHee ueM 3a 2 rofa 10 1 muH. 200 ThIc. nec.

B mepuwox cnmmommHONW KOJUTEKTHBH3AIAH CEITLCKOTO X035iCTBA HanOoliee PacHpOCTpaHEHHOM
(bopMOii CceNbCKOXO3SMCTBEHHON Koolepaly Oblla apTeib. B KOYEBBIX M IOMYKOYEBBIX paiioHax Ha
HEKOTOpPOE  BpeMs  NOJy4yalld  paclpOCTpaHEHHE TO3bl. Kak MBI YK€ OTMEUAIH,
KOJUTEKTHBHU3AIINS B CETICKOM ~ XO3SHCTBE  MPOBOMAMIIACH B MPUHYAUTEIHHOM TOPSIIKE, W Y KOYEBOTO
1 MOJIYKOYEBOTO MECTHOTO HACEJICHUS MPUHYAUTEIBHO OTOMPAJICS BECh CKOT M 3¢pHO. B pe3sysbrare B
Kazaxcrane B HauanbHbIA MEPHOJ CIUIOMIHOW KOJUIEKTUBHU3ALMHU CEIILCKOTO XO3SIMCTBA CpEeAN MECTHOTO
HacelleHWsT yMepiio OT rojiojaa Oosee 2-X MHIUIMOHOB YeNOBeK. OJTH (PaKThl B 3eMENBbHO-TIPABOBOM
JIUTEpaType B COBETCKUM TMepuoj] He coolOmanuck. [lostomy o Hux He nwmcanu. B roxer Benumkoit
OTteuecTBEHHOM BOIHBI HA CEJIbCKOE xo3siicTBO Kazaxcrana JIeria OTBETCTBEHHOCTh o
00ECIICUCHHUIO apPMUU U HACEJICHUS ITPOJTYKTAMH [TUTAHUSI.

Ho B pecniyOiike He ObLIO peajbHBIX YCIOBHM JIIS TIOAbEMAa KMBOTHOBOJYECKON OTpaciiu: He
XBaTaJI0O TEXHHWKH, paboyell CHJIbI, HEKOMY OBLIO 3aHUMAThCS 3arOTOBKOM CEHa, HEJOCTAaBAJI0 COYHBIX
KOPMOB, a TaKKe 3epHOPypaka.

B PecryOmuke ObLT B3ST Kypc Ha pa3BUTHE OTTOHHOTO JKUBOTHOBOJICTBA. Bcero 3a rojpl BOMHBI
OBLTO OCBOEHO JUISl HYK]] OTTOHHOT'O JKHBOTHOBOZICTBA TTOJIYKOUEBOTO MPOU3BOACTBA 20 MITH. Ta MACTOMII]
u ceHokocoB. C 1953 roma Havamock OCBOEHHE IETUMHHBIX U 3aiekHbIX 3eMenb B CCCP u B ToM uucne B
Kazaxcrane. Tombko 3a iepron ¢ 1954 rona mo 1958 . B PecrryOummke 0b1u10 co31aHO 326 HOBBIX COBXO30B
Ha IEMHHLIX 3eMIsIX U 206 COBX030B Ha 0a3ze MHOTO3eMENILHEIX, HO SKOHOMHYECKH CIA0BIX COBXO30B.
Bcero 3a 1954-1966.r. 0bu10 Opranu3oBaHo 1349 HOBBIX COBX030B.

Janpreiiiee pehoOpMHpOBaHHE 3EMENBFHOIO CTPOS B /IMHHHICTPATUBHOM TIOPSAKE TIPOMCXOIMIIO TI0
MyTH PEOPraHU3allK KOJIX030B B KPYITHBIE FOCY/IaPCTBEHHBIE XO3IHCTBA - COBX03bL. OCOOEHHO HaIJISITHO 3TOT
npouecc ocyuiectisuicss B Kazaxcrane rne, mo coctosiuuio Ha 01.01.1990 roma, 3a rocynapcTBEHHBIMU
CEJTbCKOXO3SIMCTBEHHBIMH OPTaH3aIMsIMU ObLTO 3aKperuieHo 205 MITH. Ta CelTbCKOXO3SHCTBEHHBIX YTOHN M
92,2 % 0T BCEX CENBLCKOXO3SHCTBEHHBIX YTO/INIA, NIMEBIINXCA B PecyOmke.

3eMenbHbIE  PEeCYypChl  — 3TO CIOXHBIN SKOHOMHUYECKUM,  COIMAIbHO-3KOJIOTHUECKUA U
MONIMTUYEeCKHN OOBEKT yrpasieHus. Pecriyonmka Kazaxctan pacnosiokeHa Ha EBpa3miickoM KOHTHHEHTE
¢ Teppuropueii B 272,5 mutH. ra. Ilo mumomany 3eMenb OHA 3aHUMAET JCBSITOC MECTO B MHPE M IPH STOM
00J1a/1aeT OrPOMHBIMHU 3aIlaCaMU TPHPOIHBIX U 0COOCHHO 3HEPreTHYECKUX PECYPCOB.

MupoBoO#i OTBIT TTOKA3BIBACT, YTO B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX PBHIHOYHON SKOHOMHKH TpeOyeTcs
ONTUMAITLHOE COYETAHUE KECTKOTO TOCYIapPCTBEHHOTO KOHTPOJISI 33 MCIIOJIH30BAHUEM U OXPAHOU 3eMelTh
W KOOpIWHAIMS JISMCTBHHA CO CTOPOHBI TOCYJapPCTBEHHBIX OpPraHOB CYOBEKTOB 3€MENBHBIX
MIPABOOTHOIICHUH C X YKOHOMHUYECKON CaMOCTOSTEIEHOCTRIO M CBOOOIOHN MX XO3SMCTBOBAHUS HA 3eMJIC.

BaxHOCTh 3eMeNbHBIX MPeo0pa3oBaHUi IS pa3BUTHS  OOIECTBA  ONPENENsAeTcs  TeM,
YTO 3eMJISl KaK YHUKAJIbHOE IIPUPOJTHOE TEJIO  SBJISAETCS OCHOBOW  JKU3HHM M ICATEIBHOCTH  HApOJa,
MIPOCTPAHCTBEHHBIM 0a3HCOM COIMATEHO-?KOHOMUYIECKOTO Pa3BUTHS, TJIABHBIM CPEIICTBOM TIPOM3BOICTBA
B CEJILCKOM XO3SICTBE U €CTECTBEHHOM KJIaJ0BOW MUHEPATILHO-CHIPHEBBIX PECYPCOB.

HeBocroHUMOCTh M OTPaHUYCHHOCTh  3€MEJIbHBIX PECYPCOB  CTaBIAT B OOJIBIIIMHCTBE
CITy9aeB 3eMeJIbHBIC BOTIPOCHI BO TJIABY YIJIa TOCYAAPCTBEHHOMN MOJIUTHKH CTPAHBI.

N ne cmydaitHo B cTpaternmuyeckux nokymeHTax — «Kazaxcran - 2030», nmocnanuu Ilpe3nnenta
H.A. HazapbaeBa Hapoay Kazaxcrana ot 11 HosOps 1997 roga naHHBIH BOIIPOC SBIISICTCS] OAHUM U3 CEMH
JIONTOCPOYHBIX TPHOPUTETOB KazaxcraHa, TO €CTh «TOCYJapcTBO B JKOHOMHKE JOJDKHO WIPaTh
CYIIECTBEHHYIO, HO OTPAaHUYCHHYIO POJIb, CO3/IaBasi 3aKOHHBIC PAMKH PHIHKA, B KOTOPOM TIEPBYIO CKPHIIKY
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UrpaeT 4acTHbIM cekTtop». IIpu 3TOM MMeeTcsl B BUY 3aBEpILECHUE CO3IaHUsI IPABOBOM M HOPMAaTUBHOMN
0azpl, oOecreunBaroiieil odopmieHre MpaB COOCTBEHHOCTH, CO3/IaHME KOHKYPEHTHBIX DPBIHKOB M
HaJISKHBIX CPEJICTB aHTHMOHOIIOIBHOTO PETYIINPOBAHUSL.

WNHCcTuTyTH 49acTHOM COOCTBEHHOCTH OYAyT YKPEIUIATHCA 32 CYET COOCTBEHHOCTH Ha 3EMIIIO,
a TAKXKE CO3MaHUsI TaKOM  IOPUAMYECKON CHCTEMBI, KOTOpas 3allMINaeT IpaBa COOCTBEHHOCTH U
BBITIOJTHEHNE KOHTPAKTOB. B CBS3M C 3THM BOMPOCH! 3€MEIBbHBIX MPeoOpa3oBaHMi, COBEPIICHCTBOBAHUE
3eMENBFHOrO 3aKOHOATEeNbCTBA M YKPEIUICHHE 3aKOHHOCTH B c(pepe 3eMebHBIX OTHOIICHHH CTAaHOBSTCS
Bce OoJiee akTyanbHBIMU.

3aroapl  HE3aBHCHUMOCTH  TIPOBEICHBI CTPYKTYPHBIE — OKOHOMHYECKHE  TpeoOpa3oBaHus,
JOCTUTHYTBI ONpEeCHHBIE YCIIEXH B pealn3allii 3KOHOMHUYECKUX pedopM, B TOM 4YHMCIIE 3eMENIbHOW
pedopmer. K Hactosmmemy Bpemenu B Kazaxcrane copMHpOBaHBI MPaBOBBIE U HOPMATHBHBIE OCHOBBI
COBPEMEHHOW 3KOHOMHKH, CO3/IaHbl HaIlMOHATbHBIE (DMHAHCOBBIE WHCTUTYTHL. 3eMelbHas pedopma
SBJISICTCS] COCTABHOM YacThi0 OOIIEH MOJIUTHKY TOCYAapCTBa MO PasrocyJapCTBICHHUIO U MPUBATH3AMN B
SKOHOMHKE  Hamed  crpaHbl.  [IpakTrdeckoe mpoBeneHHE — 3eMeNbHOM peopMbl B pectryOnmke
0a3upoBaIOCh Ha psiJie BAXKHEHIIINX MPUHIMIIOB, COOMI0IeHHE TpeOOBaHNI KOTOPBIX OBUIO HATIPAaBJIEHO Ha
oOorarienue TiIyOuHBI pedopM, YTO CHOCOOCTBOBAJIO YCHEHIHOMY HX IMPOBEIACHUIO B *HM3Hb. YacTHas
COOCTBEHHOCTh Ha  3€MJIFO —3TO OJJHO W3 OOS3aTENbHBIX YCIOBUM (YHKIIIOHUPOBAHUS PHIHOYHOMN
OKOHOMMKH, a TAKKC rapaHTHA IIPUBJICUCHUA I/IHBCCTI/IHI/Iﬁ B €€ peaﬂBHLIﬁ CCKTOp.

IIpy  3aKOHOAATENBHOM IPU3HAHUU Y FapaHTUPOBAaHUM  3alMUTHl M I'OCYAAPCTBEHHOM
COOCTBEHHOCTH Ha  3e€MJTIO, W YaCTHOM, KaK MOKa3blBaeT TPaKTHKa OONBIIMHCTBA  CTPaH MHUPA,
3 PEeKTHBHOCTh UCTIONB30BaHUS 3EMEJIBHBIX PECYPCOB IOCY/IApCTBA 3HAUMTENBHO BbIme. JlaHHBINA (akT
BIOJTHE OOBEKTUBEH B CIITY 00Jiee paloHAILHOTO OTHOIIIEHHUS K 00BEKTY YaCTHOI COOCTBEHHOCTH.

Wpen o BBeieHNN 4acTHOM COOCTBEHHOCTH Ha 3eMirio B KazaxcTaHe BBICKa3bIBATUCH MTPAKTUYECKU
CTEPBBIX JHEH He3aBUCUMOCTH. Ho 3aKOHOAATeNbHO 3aKpeIuIfsTh MPaBO YACTHOM COOCTBEHHOCTH Ha
3eMITIO B TIEPBBIE TOBI pehOPMHUPOBAHUS OBLIO HENMB3S IO MHOTUM IPHYUHAM.

KiroueBoii ienplo  BEIOOpa HOBOIO XO3SIMHA 3€MJIM  SIBJISETCS TOBBIIEHUE 3()HEKTUBHOCTH
3eMJIeNoNb30Banus. Ha rieun coOCTBEHHHKA 3eMITH JIOKATCS CEPhEe3HBIE MPOOJIEMBI — CAMOCTOSITETIBHOE
BeJICHHE TIPOM3BO/ICTBA, YCIEITHOCTh KOTOPOTO 3aBUCHT OT YMEHHS COOCTBEHHHKA HE TOJIBKO BIIAJIETh, HO
" TI0JIb30BAaTbCA, U PACHOPsKaTbCA 3emiieii. HoBble COOCTBEHHHKH 3€MIIH JOJIKHBI 6LITL JO0CTaTO4YHO
MOATOTOBJICHHBIMA ~ MEHE/DKEepPaMH, KAa4eCTBEHHO OPraHU3YIONIMMHU TPOM3BOJICTBEHHBI TIpOIlecc,
MIPEATIONAaraoii PalMoHATFHOE MCIIOIh30BaHNE 3eMEITbHBIX PECYpPCOB. | 0CyaapcTBO, B CBOIO OvYepepb,
JUISL BBEJICHUS YaCTHOW COOCTBEHHOCTH Ha 3eMITIO JIOJDKHO OBLIO CO3/IaTh COOTBETCTBYIOIINE HHCTUTYTHI
(cmy>kOBI perucTpaiii 3eMeNbHBIX COOCTBEHHUKOB, OPraHW3allls W METOAWKA OIPE/ICICHHS ICHBI
3eMEJILHBIX YYaCTKOB H Jp.).

Briosnise 00bekTHBHO, 4TO 10 1995 roxa 3emiist HAXOAWIACh UCKITIOYUTESILHO B TOCYIAPCTBEHHOM
cobctBerHocTH. B 1995 Tomy, korma Oosbliasi 4acTh HaceNeHUsS yXKe aJalTHpPOBAlaCh K PHIHOYHBIM
npeoOpa3oBaHUsIM SKOHOMHKH, OBbLT TpOBEAEH pedepeHIyM M KOHCTHTYIIMOHHO 3aKPEeIIeHO IPaBo
4yacTHOH coOcTBeHHOCTH Ha 3emimto. CornacHo Koncturynuu Pecriy6nuku Kaszaxcran ot 30 aBrycra 1995
roja, B pecHyOluKe TPH3HACTCS W pPaBHBIM 00pa3oM 3allMINACTCS TOCYAAapCTBEHHAas M 4YacTHas
COOCTBEHHOCTh Ha 3eMIII0. BBeneHHe mpaBa 4YacTHOH COOCTBEHHOCTH TIPEIIONiaraio IpUHSATHE
COOTBETCTBYIOLLETO 3aKOHOIATEJILHOTO aKTa.
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Abstract. This article provides an overview of the active diplomatic activity of the Kazakh Khanate
with the neighboring countries of Central Asia and Russia since its foundation and prior to becoming a full-
fledged subject in the international arena, given examples of approaches and implementation of diplomatic
relations between the khanates of that time. Also focuses on formation and development of the conceptual
bases of the organization of diplomatic activity with a view to the implementation of external policy and
security. At this point, emphasized the Khan'’s role and activity as the chief diplomat of the Kazakh Khanate in
the XVI-XVII centuries in the implementation of economic, trade and political ties with neighboring countries

Keywords: diplomacy, Kazakh khanate, foreign policy, trade, economy, Central Asia, embassy,
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A famous historian 1. Kozybayev writes in the book "Diplomacy of Kazakhstan: pages of
history": "Independent Kazakhstan counts the first decade of the diplomacy. However it has the family
tree. As they say, the analogy with the past always relative. But we and our descendants will not be right,
if we begin to produce lived assessment only through a prism of today's achievements. Maybe it's our
problem, thread of traditions was interrupted... ".

If traditions are in many respects conservative in good understanding of this word, then the
concept "diplomacy" is subject to the changes filled with new contents... The author of the fundamental
book "Diplomacy"” G. Nikolson characterized it as maintaining the international relations by means of
negotiations. Other scientist and the diplomat E. Satou gave the following definition — "diplomacy is
use of mind and a step to maintaining the official relations by the governments of the independent states,
and also sometimes between these states and their vassals". According to the dictionary of V. I. Dahl,
diplomacy is a science of dismantling of ancient diplomas, documents; science about the mutual
intercourses of sovereigns or the states in general.

Indeed, the history of Kazakh diplomacy is rich. And it comes not from the beginning of the
official exchange visit of the ambassador, and from the first meeting in the border regions of cohabitation
simple Kazakhs and Russian.

I. Kozybaev offers the following periodization of the history of Kazakhstan's diplomacy: 1) the
period of Kazakh khanate; 2) the period of colonial rule; 3) the period of Alash Orda; 4) the Soviet
period; 5) the period of independence [1, p.31].

Exactly the first period of Kazakhstan's diplomacy, that is, the period of Kazakh khanate, we
shall consider in this article.

The study of international relations of the Kazakh Khanate today seems highly relevant scientific
direction of the country's history, especially in terms of statehood nomadic peoples of foreign policy and
international relations are an integral and important part of the public administration. Do not
underestimate their influence on the history of the formation of the state, its existence and independence.

In addition, the accumulated controversial material on the history of relations of the Kazakh
Khanate with individual nomadic and agricultural states are settled, it is time to sum up and bring them
into one system. This is the historiographical importance of the problem.

The full-fledged international relations in modern understanding of this phenomenon began in our
state only from last decade of the XX century. It is easier to study the international relations of the republic
for the last 20 years from the methodological point of view than for last centuries. Categories of the
international relations are standard today, the concept of a phenomenon of the state and its characteristic are
universal. Much more problems should be solved with a research of the international relations of the
Kazakh khanate and their characteristic. | will try to list some of them. First, during education the territory
of the khanate gradually extended, and its borders were very mobile, some parts of the territory of
Kazakhstan were a part of various possession which international priorities were not identical. Secondly,
the population which was mainly going in for cattle breeding was also mobile. The structure of the
population of the khanate changed, governors attracted the neighboring tribes, and some generations
migrate beyond the spread of their power. Communications between the breeding unions and their steady
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large associations can be considered as a prototype of the international relations. In other words, the
characteristic of the international relations is directly connected with genesis of the state. In the fourth, the
history of the Kazakh khanate covers more than five centuries if we take the second half of the fifteenth
century for time of its education. Masters of steppes had rather broad international contacts with the next
people. And here hard work for historians is necessary to characterize ambassadorial, commercial and
cultural ties of those from them who operated the people living in limits of borders of modern Kazakhstan.

We can’t say that these issues have not been studied. The authors of the history of each period
and certain public entities, depending on the material, considered their foreign policy. Now we have to
highlight the general and specific features in the construction of international relations of the nomadic
states, their diplomacy and diplomatic institutions [2].

It should be noted that the Kazakh diplomacy was based on the forms and methods of the rich
arsenal of predecessors - the ancient Turks, and the Golden Horde. In the difficult conditions of
formation of the Kazakh Khanate dominated power solutions to interstate contradictions, sometimes
supplementing the diplomatic means of finding allies on the conclusion of peace negotiations. With the
name of the ruler of Kassym Khan's code of laws related to the adoption of "Righteous Way of Kassym
Khan" in which there was a special section of the embassy custom, which stipulates the rules and
etiquette of international relations. Ambassadors, performing missions for their rulers were educated,
trained since childhood literacy, Arabic, Chaghatay, Persian.

As the complexity of the nature of international relations of Kazakh diplomats used various
forms and methods of diplomatic practice based on the conditions of tasks, which included negotiations
on the conclusion of peace and trade treaties, interdynastic marriages, search and find allies, bringing
gifts to foreign courts, delivery of credentials letters, an exchange of messages. The Kazakh ambassadors
of that period distinguished possession of art of diplomatic communication of them. Ambassadors were
eloguent and exact in answers; it is noted in official documents of that period [3].

In the XV — beginning of the XVIII century, the Kazakh Khanate was a sovereign state and to
act on the international legal field as a recognized subject of other states. This is confirmed by sources of
information about its diplomatic relations with both the countries of West and East [4].

The XVI-XVII centuries — a special period in the history of Kazakhstan: time to strengthen the
Kazakh statehood, active military, political, commercial and cultural relations of the Kazakhs with
neighboring countries and peoples.

Historical and cultural ties with neighboring nations Kazakhs had a great variety of forms. In this case
there are two main aspects of the study of these contacts: the first aspect - cultural and second - sociological.

The history of the Kazakh people of the XV-XVII centuries developed in close and multifaceted
contacts with the peoples of Central Asia, their development and crossed intertwined, military conflicts
interspersed with periods of cooperation and friendship, concluded dynastic marriages. Relationships of
the peoples of Kazakhstan, Middle and Central Asia have a long history. They expressed both in foreign
relations and in mutual trade exchange. Interesting material on the history of commerce, trade routes and
expeditions to the steppe edge indicates that Kazakhstan was a bridge, a bridge on the way and the
mutual Eastern and Western cultures. In the XVI-XVII centuries significantly were expanding political
and commercial ties with the Central Asian khanates Kazakhstan, India, Afghanistan, the exchange of
trade and diplomatic embassies. The exchange of embassies between Kazakhstan and these countries
was, in essence, a form of trade relations [5, p. 176].

Currently, it pays great attention to studying the routes of the Great Silk way, and crosses the
territory of Kazakhstan and Central Asia. Especially, since second half of the XVI century this way of
life has received a new impetus. From written sources of the XVI-XVII centuries it is known that at this
time through Kazakhstan and trade routes that linked China, India and Central Asia; here passed
pilgrims, provided military bands. Trade was a sea route across the Caspian Sea between Astrakhan and
Mangyshlak and land - in the northern coast of the Caspian Sea, Bukhara, Khiva. However, information
about the level of this trade in the eastern sources is absent. Nevertheless, the available evidence of
eastern authors, suggest a regular trade relations. Indeed, trade between the Kazakhs and the neighboring
nations was continuous, even during the unrest and wars, even though the latter circumstance greatly
hindered its development [5, p. 177].

Relationships of the Kazakh Khanate with the Central Asian khanates were varied. Periods of
military clashes, mutual raids were followed by periods of good neighborly relations, which evolved
during the caravan trade. The sources of the XVI-XVIII centuries there were evidence of diplomatic
negotiations between the Kazakh khans, Khiva, Bukhara, Kokand, and others [5, p. 180].

Also for every period of history, since XV—XVIII centuries, it is possible to allocate khans and
sultans who played a huge role in development international diplomatic and trade and economic relations
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with foreign countries. Diplomatic practice developed during this period according to those needs which
then were present [6].

For example, the foundation was laid for active foreign policy of the Kazakh khanate at the
Kassym khan (time of government of 1511-1518), and the main goal of the foreign policy concept was
to reach benefit. "Benefit" was meant as acquisition that is a gain of new lands that is quite logical as
foreign policy interests of the state were defined by its territorial situation. Therefore each of the Kazakh
governors, since Kerey and Janibek, sought to win new territories and to carry out new borders [7].

Coming to power of Kassym khan was led to positive changes in political position of the Kazakh
khanate, first of all its fight against the state by Shaybanids. During the first rule of Kassym khan there
was an important event in the history of Kazakhstan and Central Asia promoting strengthening of its
power. East Desht-i- Kypchak on the territory of Khwarezm was left by the last big group of the
"Uzbek" tribes headed by shaybanid Burek-sultan’s sons Ilbarys and Bilbarys. This event as showed the
carried-out analysis of data of sources, took place in the second half of 1512. The emergence in the
territory of Central Asia of two states Shaybanids became result of these events. It must be assumed that
also these Shaybanids — Ilbarys and Bilbarys — were forced out by Kazakhs. The Kazakh governors
became autocratic rule to the most part of East Desht-i-Kypchak. Their authority among the next
governors increased [8, p. 15].

The XVI century became an important stage in development of the Kazakh diplomacy and
formation of the military state. Besides, this time became for Kazakhstan a strip of the deep crisis caused by
internal economic, social and political factors. Crisis was not slow to affect also the international situation.
Everything with big work to khans was possible to keep the won lands, opponents actively organized the
anti-Kazakh coalitions, undermining their influence. The change in favor of the Kazakh khanate occurred
only in the second half of the XVI century when the khan of Khak-Nazar came to the power. He carried out
a number of reforms and significantly strengthened system of the state management and army. At the same
time the main attention at Khak-Nazar (time of board 1548/49-1580) was paid on rich near Syr Darya cities
- trading centers. Conducting fight for these rich lands, Kazakhs entered an antagonism with powerful
shaybanids and then ashtarkhanids [7]. The nature of relationship of Kazakhs with shaybanids was rather
close and versatile. The military conflicts alternated the periods of cooperation and friendship, the marriage
alliances were concluded. The greatest interest in rapprochement and the union with Khak-Nazar khan was
shown by Shaybanid Abdallah-khan Il. He saw in Kazakhs the military-political force which sought to use
also for strengthening of the power, especially in areas where his rivals located. For this purpose he
concluded with Khak-Nazar khan "the oath alliance™ on which both parties undertook to maintain with
each other peace the relations [5, p.197]. Continuing the policy of Khak-Nazar, his successor - the Kazakh
khan Tauekel (time of government of 1583-1598) it was succeeded to achieve some progress. But also it in
the near Syr Darya cities faced strong resistance.

The name of the khan Tauekel should be mentioned especially, he entered interdynastic marriages
and the military-political unions into the state practice. For example, Tauekel was one of the first Kazakh
khans who established to the union with Russia, having fixed it by the contract. Then the coalition with
shaybanids, the Nogai governors and many others was created. One of important contracts on the world
and cooperation in reflection of external aggression and settling of political conflicts was the contract
signed in 1598-1599 between the Kazakh khanate and the Ashtarkhanid state. The contract was approved
after war in which each of the parties tried to broaden the sphere of the influence in near Syr Darya cities.

All this says that diplomacy in the XVI-XVII centuries played extremely important role in
development of the Kazakh statehood. The analysis of written sources, diplomas, the seals, coins allowed
to restoring story of diplomatic relations of the Kazakh khanate with neighboring states, to investigate
international agreements, dynastic marriages - all those diplomatic means and receptions of permission
of international disputes which the Kazakh khans actively used, protecting interests of the state [7].

Thus, the study of the diplomatic service of the history of the Kazakh khanate with neighboring
countries is important, as well as for a more complete understanding of the nature taking place,
especially in the early years of the formation of statehood in the Khanate of processes, understanding the
reasons for the choice of this or that foreign policy priorities, and to assess the foreign policy
perspectives of the Kazakh Khanate respect to neighboring countries.
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Abstract. The article reveals the peculiarities of formation of professional performance in Mari
Autonomous Oblast during the complex period of its formation. The author analyzes historical, political,
economic factors contributing to the establishment and functioning of the Mari autonomy of amateur and
professional troupes, considers the activities of the choir Krasnokokshajskogo pedagogical school and a
brass band and their contribution to the further development of performance professionalism.

Keywords: Krasnokokshajsk, Mari Autonomy, performing collective, active creativity,
national culture, professionalism.

CraHoBiIeHHE M pa3BUTHE NPO(ECCHOHATBLHOIO MCIIOIHUTENbCTBA B MapHuiiCKOli aBTOHOMUH
NPOTEKaJI0 B TEYEHHWE HECKOJBKMX 3TanoB. OTCYTCTBHE HEOOXOOUMOIO KaJpOBOrO IOTEHLHMANA,
MaTepHajJbHOM 0a3bl, HU3KUH YpPOBEHb CIYLIATEIbCKOM ayIUTOPHU B NEPBOE IMOCIEPEBOIIOLMOHHOE
JecsITUIeTHe ObUTH CYLIECTBEHHOM NPUYMHON CTarHaiuuy Npo()ecCHOHAIM3Ma BO MHOTHX O00JIACTIX
MY3bIKQIbHOW KHU3HU.

B mepBrie roxsl mociie peBomouud B MapHiiCKOM Kpae HadajJoCh aKTUBHOE KyJIBTYpHOE
ctpoutenscTBO. Tak, B 1921 r. B KpacHOoKOKIIalickoM KaHTOHE pabortano 2 teatpa, 19 OubimoTexK,
130 u30-unTanen, 7 ApaMaTH4ECKUX U 2 My3bIKaJIbHBIX KPYKKa, QYHKIIMOHHPOBAT My3el. [3, . 123].

B mapre 1921 1. mpu 00nacTHBIX W KAaHTOHHBIX OTAENaxX HAPOAHOTO OOpa30BaHUS HaYaIH
(YHKIIMOHUPOBATh CAMOCTOSITEBHBIE TOAOTICNBl HCKYCCTB, TOJYMHEHHBIE CceKTopy HapomHoro
Komruccapuata mpocBemienuss u mectHomy OHO. Opnako yxe k koHmy 1921 r. mo Mapwmiickoit
ABTOHOMHH TTPOM3OMIEN CIaja KyJIbTYPHO-TIPOCBETUTENHHOM padoThl. [Iprunnoil 3TOMy ObUTH GOJBIIINE
MoTEpH B 3KOHOMHUKE Mapuiickoii aBTOHOMHOW 00JacTH W3-3a CHJIBHBIX MOPO30B (M3-32 HETOTOABI
MOTUOIM BCE O3MMBIC), JIECHBIX TOXKAPOB W 3acyxd. [ 007, BBI3BAHHBIA ODTHMH CTUXHHHBIMH
OeICTBUSIMM, CTajJ TMPEISITCTBUEM JUIi Da3BUTUSl HalMOHanbHOM KynbTypbl [1, JL.47]. Hosas
sxoHoMH4eckast nosmtuka (HOID), a Taxke nepenaya Ha MECTHBIN OIOKET OONBIIMHCTBA YUPEKICHUH
HapOAHOTO 00pa30BaHus TAKKE HE CIIOCOOCTBOBAIIM YKPEIUICHUIO TO3ULUIA HAMOHATIBHON KYJIbTYphl. C
1922-1923 rr. HaumHaeTcs ynopHas OopbOa 3a NanbHeHIee pa3sBUTHE KYJIbTYPhl U OJHOBPEMEHHO 32
TIOBBIIIIEHHE KadecTBa MaccoBOW monuthdeckoil paboter [1, JI. 123]. B pesymbrate nesrenbHOCTH
MECTHBIX U LIEHTPAIBHBIX PYKOBOSIIMX OPraHOB M OpPraHU3allli, aKTUBHOH JESTEIbHOCTH MECTHOU
uHTeUMreHmy B 1923 r. B Mapuiickoli aBTOHOMHOW 0OJIACTH HACUMTHIBAIOCH 36 OuOnmorek ¢ 43
pabotHuKamu, 1 My3eit (omHM pabOTHUK), 3 TeaTpa, 17 HapOTHBIX TOMOB.

Hainuue TanaHTIMBBIX 3HATOKOB HApOJHOIO MCKYCCTBA, MHOTOYMCIIEHHBIX HCIIOJHUTENCH-
mro0uTeneil, a Takke OONBIION MHTEpeC K HAIIMOHAIBHOMY MY3BIKAIEHOMY (DOIBKIOPY CO CTOPOHBI
BCEX CJIOEB HACEJEHUS aBTOHOMUH SIBWIINCH (PAKTOPaMH, CIIOCOOCTBOBABIIMMM BO3HUKHOBEHHMIO U

WORLD SCIENCE Ne 12(16), Vol.3, December 2016 55



ISSN 2413-1032

Pa3BUTHIO MEPBOTO 3TANA Pa3BUTHs NPO(PECCHOHAIBLHOTO HCIONTHUTEIBCTBA — CAMOAESITeILHOIO
TBOpYeCTBAa. DTO SIBJICHUE B I1IEJIOM OBIJIO BecbMa XapakTepHO Ul Pa3BHTHsI KyIbTypbl Poccum
MOCIIEPEBONIIOIIMOHHON 3MOXU. MaccoBble LIECTBHS, PEBOIIOLMOHHBIE MPa3JIHUKH, a TaKkKe HOBas
HallMOHAJbHAsl [OJUTHKA COBETCKOTO TOCYJapCTBa CIIOCOOCTBOBAJIM AaKTUBHOMY Pa3BUTHIO
XYyJOKECTBEHHOM camozesTenbHocTH. Onopa Ha «TBOPYECTBO Macc» B CTPOUTENBCTBE HOBOM
MPOJIETapCKO KyIMbTYphl ObLIa, IO3TOMY, XapakTepHa W i Mapwuiickoro Kpas. BmacTtabpie
CTPYKTYpHI, B ocobenHocTH, KpacHokokmaiickuii Komurer maptuu PKII (6), mpoBoaninu akTHBHYIO
paboTy MO CO3MaHHIO CETH KYJIbTYpHO-TIPOCBETUTENHHBIX YUPEKISHUH B Mapuiickoii ABTOHOMHO#
Ob6mactu. Yke B TepBble TOABI TOCTE YCTAHOBIEHHS COBETCKOW BiacTH B MapuiickoM Kpae
HAYMHAETCS] aKTHUBHAs JESTENbHOCTh CAMOJIESTEIbHBIX TBOPUYECKHX OOBenuHEeHuH. B mpasnHuuHBIC
JHYU CHWJIAaMH JIIOOMTENell ycTpauBalIMCh JINTEPATYPHO-MY3bIKaJIbHBIE BEU€pa, CTAaBIJIUCH CIIEKTaKJIN
PEBOIOLMOHHOIO conepkanus. Kak B ropoge, Tak M B BOJIOCTSAX OBLIO HECKOJIBKO KYJIBTYpHO-
MIPOCBETUTENHHBIX KPYKKOB [2, J1.30].

B 1921 r. B KpacHokokmaiickoM KaHTOHE ObLIO 7 ApaMaTHYECKHX M 2 MY3bIKAJIBHBIX KPYKKa
[3, JI. 23], ObL1 Oopranu3oBaH HapoaHbId Xop B ¢. Cypthl [4, JI. 41]. PaspymuTenbHbie MOCISACTBUS
IpaXXIaHCKOM BOMHBI, roon 1921-1922 rr., Beenenne HOIIA u, kak cleacTBHE — CaMOOKYIIaeMOCTH
KYJITYPHO-MAaCCOBBIX YUPEKICHUN HE TTO3BOJUIIN YBEIHYUTh YHCIO CaMOACATENLHBIX 00bEINHEHNH.
K xomiy 1920-X IT. B CBA3H C HEKOTOPBHIM YJIY4IICHHEM SKOHOMHUYECKOrO H Ky/IhTYPHOTO cTaTyca’
Mapuiickoil aBTOHOMHMM KOJIMYECTBO KPYXKKOB XYJOXKECTBEHHON CaMOIEATEIbHOCTH OTHOCUTEIBHO
Bo3pocno. B 1927 1. wnacumrteiBanoch 10 JApaMKpPYKKOB, XOpPOBBIX M MY3BIKAIBHBIX — 2,
paroyCcTaHOBOK — 8 (OJHAKO OTMEYAlIOCh, YTO Paano B-1eJIOM paboTaer mioxo) [7]. B yka3zaHHBIH
XPOHOJIOTUYECKUI NEepuoj TIJIABEHCTBO PAagH0 KaK CPEICTBa MOMYJSIPU3ALMU  MYy3bIKaJIbHbBIX
MPOU3BEICHNH, 0COOCHHO B CEIhCKOW MECTHOCTH, OBIJIO OECCHOPHBIM, MO3TOMY HEOOXOIUMO OBLIO
CPOYHO YIydmMTh ero pabory. Kak BHIHO M3 IPHUBEICHHBIX JAaHHBIX, OOJBIIMM CIPOCOM
MOJIB30BAIIMCh JIpaMaTHUYECKHE KPY)KKHM, HE TpeOyromue OcCOOBIX CIEIMAJIbHBIX HABBIKOB OT HX
YYaCTHHUKOB, Ja U, BEPOSTHO, OT UX PYKOBOAUTEIEH, Yero Helb3sl ObLIO CKa3aTh O My3bIKaJIbHbIX.

B nensx mpomaraHabl camMoAEATENLHOIO TBOPYECTBA HMPOBOAMIIMCH Pa3lWYHbIE KOHKYPCHI.
Tak, 24 wutons 1927 r. suerixka PKCM npu HypOenbckom palicesibcoBeTe ycTpousa KOHKYpC Ha
Jy4IIero TapMOHUCTa W HallMOHAILHOW MY3bIKM B HypOenbckoM paiione. B meponpusitin npuHsum
ydacTue 6 UCIIONHUTENeH Ha BOJIBIHKE U 9 TapMOHKCTOB, TprucyTcTBOBaNO 100 My>kunH 1 40 jKEeHIIMH.
IlepBoe MecTo B MCIIOJTHEHUH Ha BOJIBIHKE 3aBOeBasl MamaeB, Ha rapMoHH — HockoB. AHalorn4HbIi
KOHKypc Obu1 nposezieH HOnenypekoii stueiikoir PKCM B cBoem paione. Meponpusite, B KOTOPOM
NPUHSUIO yYacTHe 5 4eJoBeK, ObIJI0 MPUYpPOYEHO K MpoBeleHHI0 «lomrkap menepl nanpem»
(«IIpa3gHKKa KPaCHOTO I[BETKA).

K xoniry 1920-x rT. ycmexw B CTPOMTENHCTBE HOBOW KYJBTYPHI CTajH eme Ooiee SBHBIMHU.
YBeNMUMBAINCh U TOCYIApCTBEHHbIE CyOCHANU Ha pa3BuUTHE 3TOH cdepbl. Tak, U3 rocyaapcTBEHHOTO
Oropkera Ha ColManbHO-KYNbTYpHBIE HYXIbI B 1925-1926 rr. Obuto BbeneHo 285, 6 Toic. pyo., a B
1926-1927 rr. — yxe 341, 1 ToIC. py0. [lokazatensHo, uto 40, 5 % Bcelt cymmbl pacxonoB 1926-1927 rr.
OBLTO BBIJIENIEHO U3 MECTHOTO OFOJKETa. Y IENBbHBIA BeC U PacXo Ha Jymry HaceneHus B 1926-1927 rr.
coctaBisu1 51, 3%, T.e. 5,44 py0. [11, c. 176]. AKTHBHO 1IeN U MPOLECC JUKBUAALMHA HEIPAMOTHOCTH.
[lo nanubM nepenucu 1920 T. IPOLIEHT IPaMOTHOCTH HAcCEJIeHUsI B 001acTu cocTaBisit 23, 3 %, U3 HUX
Mapu -18%, pycckux - 37,8 %, ocoOeHHO Mayio OBUTO TPaMOTHBIX JKEeHIUH-Mapu. B 1926 r. mporeHT
rpaMOTHOCTH Mapu moHsuics 10 29,1 %, pycckux — 47,1 %, Bcero — 36,9.

BakubiM coObITHEM 1927 T. CTa)IO NOSIBJICHUE XYI0KECTBEHHOIO (PrjibMa O HOBOW COBETCKOM
nepeBHe «Mapwmii Kyxep» («Mapwuiickas IepeBHsS»), B KOTOPOM TJIABHYIO DPOJIb CBHITPAJT BHIHBIN
MapHUHCKH My3BbIKaHT, BRIJAIOMINNCS UcIoTHATENb Ha Tycisx [1.C. Toinemap.

K »TomMy mnepuojly OTHOCUTCS BTOPOM 3TAN Pa3BUTHUS HUCIIOJHUTEILCTBA B Mapuiickoit
ABTOHOMHUH, O3HAMCHOBAaHHBIH (opMUpoBaHHEM NPOGEecCHOHATBHBIX KOJIJIEKTHBOB. JTOMY
CIOCOOCTBOBANIO OTKPBITHE psA/la Y4eOHBIX 3aBEJCHH, B TOM YHCIE W CHEIHATU3WPOBAHHBIX,
MOSIBJICHUIO JINAEPOB B 00JIaCTH HALMOHAIBHOT'O MY3bIKaJIbHOI'O HCKYCCTBA.

OfHMM U3 NEpBBIX HUCHOJHUTEIBCKUX KOJIJIEKTHUBOB, CHITPABIIMX BAYKHYIO POJIb B pa3BUTUHU
MapuHCKOH MY3BIKQJIbHOM KyJIbTYpHl, cTadl Xop KpacHOKOKIIAWCKOro mnegarorn4eckoro
Texuukyma mnoja ynpapienuem WU.C. [Nananrasi. Xop ObUT CO3/ITaH OCHOBOIIOJIOKHUKOM MapHICKOH
npodeccuonanbHol My3biku eme B 1920 r. mpu KpacHokokmiaiickol yuuTenbcKoil MapuiicKoi
CEeMHMHApPUH, TAE OH NpernoAaBaj IMeHNne U My3bIKalbHyIo rpamoTy [12, c. 14]. [locie npeobpazoBanust

1 B 1927 r. Gbina mocTpoeHa Kele3HOIOPOXKHAS BETKA, CBsi3aBias KpacHokokmaiick ¢ 3enetbiM oo u
SApanckom, Hauan paboty paauotenerpad (¢ 1922 r.), moBeICHIICS 00NN YPOBEHh TPAMOTHOCTH HACEJICHUS
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CeMUHApUU B MEIKYpChl, a 3aTeM B IMEATEXHUKYM XOpPOBOM KOJIJIEKTHB MPOJODKUI aKTHUBHYIO
TBOPYECKYIO I€ATENBHOCTD.

1 mapta 1921 r. Ha TOp)KECTBEHHOM Bedepe, MOCBSILEHHOM MpOBO3riameHuo Mapuiickoi
ABTOHOMHH, XOp HCIONHUA crenuanbHo HanucanHyto W.C. I1anantaem k 3Toil nate necHio «Mapwuii
coBeT morbiHbIManUian» («Cbhe3qy COBETOB Mapw») U OOpabOTKy HapOJHOH MapHHCKOW TEeCHU
«MxBdpem mykm moram» («C APyKKOM IO Opexn»). BrepBple MapwiiCKHil HapoJl yCIBIIIAT B
npo¢ecCHOHAIBHOM HCIOJIHEHHH MapUHCKUEe HAapOIHbIC ECHU, 00pabOTaHHbIE UII MHOTOIOJIOCHOTO
XO0pa U Ul CKPHIIKU C (HOPTENIHaHO.

B mpomecce craHOBIEHMs XOpa B €ro pemnepryap BKIIOYAIUCh II€CHH PEBOJIIOLUU U
TpaXIaHCKOW BOWHBIL. BmocmencTsuu, mo Mepe TpodeccHoHaIbHOTO pOoCTa KOJUICKTHBA, XOpP
WCIIOJIHSUT TMPOU3BEICHUSA PYCCKOM M COBETCKOM MY3BIKAIBHOW KIACCHKH: XOpbl U3 OIep
I1.1. YaiikoBckoro, H.A. Pumckoro-Kopcakosa, M.N. I'nuHkwn, A.C. JaproMbDKCKOTO,
II.1. YecHokoBa W np., MapuiCKWEe HApPOIHBIC MECHH, M, YTO OCOOCHHO Ba)KHO, W IPOM3BEICHUS
camoro [lananTast — 00pabOTKM HAPOAHBIX MECEH U aBTOPCKUE COUMHEHUS] KOMIIO3UTOPA.

Xop BeICTYHal U 3a mnpejenamu pecrnyonuku. B 1922 roxy B ero HCIOMHEHUH MNPO3BYHalIH
00pabOTKH MapUICKMX HApPOJHBIX INeceH W opuruHaibHble counHenus W.C. [lamanrtas B Ka3zanckoit
BocrouHoli koHCcepBaTOpHUU. 3HATOKM HAPOIHBIX IECEH, MPETNOAaBaTeNid 3TOro yueOHOro 3aBe/ICHHS,
npodeccop CokostoBckuid, kKomro3utop u 3tHorpad S1.B. [IpoxopoB naiu necHsM BBICOKYIO OIICHKY. B
ToM ke roay S1.B. [Ipoxopos Hamucan MBany CtenanoBudy OO0JBIIOE THCHMO, B KOTOPOM C BOCTOPIOM
OT3BIBAJICS O MapuickuxX mecHsAX. OfHAaKO caMbIM SPKHUM ITOKa3aTeleM MacTepCTBa KOJUIEKTHBA CTalo
€ro yCIIeNIHOe BRICTYIUIeHHe B MockBe B aBrycte 1923 r. Ha Onmmmuane xopoB Poccnu mox arumoit |
CEJIbCKOXO3SICTBEHHOW BBICTABKH. VICIONHUB CBOIO OPUTMHAIBHYIO HPOrpaMMy Hapsily ¢ TaKUMH
NPOCIIaBICHHBIMU KOJJICKTUBAMH, KaK Y KpaunHckasi, benopycckas kanesmisl, xopom [IsTHuIKOTO, XOpOM
Bpernuukoro, komiektuB nox ympasieHueM W.C.Ilanantas 3aBoeBan NOpU3HAHUE HE TOJBKO
CIIyLIATEIbCKOW ayTUTOPUH, HO U MacTepoB-My3bIKaHTOB. Kak yka3zpiBana npecca, xop M.C. [lananrtas
umen OoJbIoi yerex Ha BrictaBke u 3aHsur Bropoe mecto mocne xopa M.E. [IsTaumkoro.

Brictrynienne xopa WM.C.Ilanantas Ha Bedepe HALMOHAJIBHOCTEH, OpPraHM30BaHHOM Ha
TeppUTOPUH BhICTaBKH, ObLIO OTMEUYCHO 0JIaroXKeJaTebHBIM OT3bIBOM: «MapuHCKUH HAIMOHATBHBIN
XOp TMOJ ynpaBjeHHeM 3HaToka Mapuiickoit My3bsiku KimrounnkoBa W.C. (Ilanmanrtas), BeICTymaBmiero
Ha BYEPAIIHEM BEUYEpe HALMOHAIBHOCTEH, IIOKa3aj IOJUIMHHYIO KpacoTy M pocT Mapuiickoit
HAIIMOHAJBHOM MY3BIKH, TO/IatolIel OoJbIue HaJIeK bl Ha Oy/yliee, U OHA 3aiiMET OJTHO M3 MEePBBIX
MECT B MY3BIKaJLHOM TBOPYECTBE Cpelr XOpoBBIX KoyutekTuBOoB CoBerckoro Coroza. OmHuM u3
JYYIIMX HOMEPOB HMCIIOJIHEHHMS MapuiicKuM XopoMm Obuta mecHst misicoBas «Kycme» («I'ycnm») B
COTPOBOX/ICHNN My3bIKH H IUISICKH TIeBIa — apTrcTa Manaii» [8, ¢ 34-35].

Haxonsice B Mockse, xop Ilanantas Obl1 Takoke MpUIVIAIIEH Ha 3acelaHue 3THOrpaduuecKon
cexknuu ['ocynmapcrBenHoro MHcTuTyTa My3bikanbHOW Hayku (I'MIMH), paboTy KOTOpOii BO3TIIABIISIT
kommosutop A.Jl. Kacraneckuii, mpucyrcrBoBamn mnpodeccopa MOCKOBCKOW ToOCyIapCTBEHHON
koHcepBaropuu I1.I". Yecnokos, H.M. JlanunoB. B ucnoineHun xopa npo3Bydas BECh €ro penepryap,
COCTOSIBIIMK M3 O0pabOTOK MapHUHCKMX HApOJHBIX TIECEH W OpPUTHHAIBHBIX COYMHEHUH
N.C. INanantas. 3neck xe ObUIO 3amucaHo Ha (oHOorpaduyeckne BalMKA HECKOJIBKO TMECeH |
MEJIOJINH, WCIONHEHHBIX Ha BOJBIHKE (UIyBbIp). [IpucyTcTByromue 3THOrpadbl BHICOKO OIEHUIIN
Ka4yeCTBO 3BYYaHHUS XOpa U OTMETHIIA XOPMEUCTEPCKOE M KOMITO3UTOPCKOE MAacCTEPCTBO PYKOBOIUTEINS
komtektuBa.  A.JI. Kactamsckuit  mpemnmoxwmn  W.C. [lamanTtaro  mocTtynmuTs B MOCKOBCKYIO
Tocynapcrsennyo Koncepsaropuo.'

Bo Bpemsi npeObiBanus xopa B MoCKBe Ha IUIACTUHKM OBUIM 3allMCaHbl aBTOPCKHE IECHU
N.C. IlananTast «MKTBIT-KOKTHIT Ky3peT» («Pa3-gBa 6epesnsk»), «CeiH3aT coThl» («CBeTIble Tiaa3ay),
«Byiipimrem caBeiiem» («Ha ronose miarouex») m HaponHas necHsi «lllke ats reipy («be3 orma
poanoro»), obpadorannas U.C. [lanantaem st rojoca, ckpunku u ¢oprenuano. Mcnonauna 3Ty
necHo O.I1. AkazeeBa (compano), el akkomnanupoBan Ha ckpuiike H.A. CuaymkuH, ObIBIINHA B TO
BpeMsl CTyleHTOM MOCKOBCKOH roCyIapCTBEHHOM KOHCEPBAaTOPHHM, MApTHIO (POPTENHMAaHO HCIIOMHSIT
KOMITO3UTOP. B 3TO ke Bpems ObUT TOATOTOBIEH WM caaH B lleHTpomsmar cOopHHK 00paboTOK
HapOAHBIX MECeH /I Xopa, BeimomHeHHbIX W.C. [lanantaem, npenHa3HaYaBIIANACS [T IIKOJT.

B nexabpe 1923 r. xop, coctosBIHi B TO BpeMs n3 80 4YeOBEK, C YCIEXOM IOoKa3all CBOE
MacTepcTBO Ha OoTKpbITHH |V obmacTHOro che3ma PKII (0), uTo ObLI0 OTMEUEHO HA CTPAHMIIAX Ta3€Thl

1 . N
Yepes HeOOIBINON MPOMEXYTOK BPEMEHU OCHOBOIIOJIOKHUK MapUHCKO# MPo(dhecCHOHATBHO MY3bIKH TOCTYITHIT
B 3TO y4eOHOE 3aBe/ieHHe, HO U3-3a NPOOJIEM CO 37I0POBbEM YUUTHCS TaM HE CMOT.
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«Momkap xedey». B KoHIIEpTE, COCTOSIIEM U3 IBYX OTENEHHH, 0COGEHHO SPKUMH, TI0 MHEHHIO aBTOPA
cTatbu, ObutM HoMepa IlepBoro otmenenus: «Mapm KoMMyHHCTOB» My3. llIBemoBa, «Mononas
rBapaus» rapMmonmszanusi KmounukoBa, «'umMH Tpyna» my3. KocrenpHoro m «Mapi KOMMyHapoB»
My3. BacuibeBa, a Takke HapoJHbIe MecHU «SIp xmenb», «A Mbl npoco cesimu» [10]. besycnosHo,
TaKyI0 HJEOJOTHYECKH BBIIEP)KaHHYIO TPOrpaMMy, MOCBSIEHHYIO CTPOUTENBCTBY HOBOM KHU3HU U €€
JTUepaM, a TaKKe WCIOJHEHHbIE HapOTHBbIE TIECHH, JOCTYIHBIE «IITHPOKAM HAPOIHBIM Maccamy,
mpecca MOTJIa OTMETHTh TOJIBKO MOJOXKUTENbHO. OTHAKO W YPOBEHb MCIIOHEHHUS OBLT TaKKe BEChMa
BBICOKHM, TaK YTO MOKHO CUMTATh JAHHYIO OLIEHKY I0CTATOYHO OOBEKTUBHOM.

K 5-nernemy robmmnero Mapuiickoit aBroHomun B 1926 1. W.C. IlamanTail moaroToBuin XopoBoit
kourektnB n3 140 gemosek [6, c. 107]. K sToMy cOOBITHIO KOMITO3UTOPOM OBLT CO37aH COOpPHHK
«Tymkan mypanrenay («Croem BMecTe»), BKIouaBmIMA 15 meceH. Ha TopskecTBEHHOM KOHIEpTE B
TIOMEIIEHNH MapHiCKOro TrocyJapcTBEHHOTO TeaTpa BIEpBble ObUIM HCIIOJHEHBI HOBBIE COUMHEHUS
KOMIIO3UTOpA, HAMACAHHBIE CIIEIUANBHO K JTOMY AHIO: mecHH «MbBbipTe» («Pamyiics») n «Kicmex»
(«'ycm»), oOpaboTku HapoaHbix neceH «Ha mmereHp», «Bompl TekyT» M Jpyrue, BOLICAIINE
BITOCIIE/ICTBHH B 30JI0TOH (DOHI MY3bIKaJIBHOTO HCKYCCTBA PECITYOIMKH. XOPOBbIE HOMEpA YepeIOBAITUCE C
WCTIOTHEHNEM CTHUXOTBOPEHHH MApHHCKHX II0JTOB, IULICKaMH, Wrpod Ha Tycimsx. OcoOeHHO
3aMIOMUHAIOIIMMICS CTalld BBICTyIUIeHHs conmmcta A.A. SlHaea, rycmspa ILT. TepertseBa [9, c. 103].
OTOT KOHLIEPT CTaT 3HAYUTENHEHBIM COOBITHEM B )KU3HH MAPHHCKON MY3bIKATbHOU KYIBTYPHIL.

[Nocne konunusl U.C. ITananrtas B 1926 1. komnexktus Bosrnasun T.E. Edpemos, paborasmmimii
C XOPOM TNPAKTHYECKH 1O CBOEIO TPArH4ecKOro KOHIA'. A BIIOCIEACTBHH KOCTAK XOpa BOIICT B
coznannyto AWM. MckanaapoBeiM MapuiiCKyt0 XOpOBYIO KameJy.

Kpome xomrextuBa W.C. ITananrtas, ¢ mas 1923 1. Havan (yHKIMOHUPOBATH JAYXOBOW
opkectp. 15 wmas 3aBeayromias MapuiickuM 00JacTHBIM —TOJIUTIPOocBeTOM KopmakoBa, Kak
MOJIHOMOYHBIN mpeacTtaBuTenb OO0oHo u TpaxmanuH rtoponma Amnapeit CepreeBuu Demopos,
3aKIIIOYMIA JIOTOBOpP, B KOTOpOM YKasbiBasiock: «l. S, rp-H ®DemopoB, 00s3ylOCh OpPraHU30BaTh
JlyXOBO# OpKecTp B cocTaBe HEe MeHee 10 MHCTPYMEHTOB 3a BO3HArPaXKJICHUE U3 pacyera CTaBoK 14
paspsga Tapuda TEXHHYECKHX CIYXKAIMUX Ha KaKAOTO OPKECTpaHTa. ...3a IOJydaeMoe OT
[MonutnpocBera conxepaHue B 00s3aTeIbHOM MOPSIKE OOCTY)KMBAaTh OPKECTPOM BCE MHTHUHTH,
MaHU(ECTAINH, TTOJIUTUIECKHE COOpaHusi, OOIECTBEHHBIE TOXOPOHBI U MIPOYNE YaCTHBIE UTPHI KaK B
cany, teatpe u np. [Ipudem 4 oOs3aTenbHbIe UTPHI B cagxy OOOHO MPOXOIAT 32 cOOpHI 3a BXOJ B cafl.
OTBe4ar0 3a XyJOXKECTBEHHOCTh ITOCTAHOBOK M OECIpPEPHIBHOE TOMOJIHEHUE pernepTyapa HOBBIMH
HOMepaMH; Tpu o0s3aTtenbHON urpe B caxy OOOHO 00s3yrOCh MCHONHATH HE MeHee | HOMmepa B
kaxzaele 15 muHyT. Co cBoeil croponsl s, KopmakoBa, 00s3ylOCh O3HAUCHHYIO BBILIE ILIATy
MIPOBOJIUTH CBOeBpeMeHHO» [4, JI. 73 00.].

OpkecTp CONpPOBOXKIANl BCE BAKHEWIINE MEPONPUATHS, TMPOBOJAUMEIE B  TOpOJE.
Mao4YiCcIeHHOCTh COCTaBa KOJUIEKTHBA BBI3BaJla HEOOXOAMMOCTh OTKPBITHS YACTHOM IIKOJNBI JIJIS
MOJITOTOBKK OpKecTpaHTOB st JlyxoBoro opkecTtpa, ¢ B3MMaHWEM IUTaThl 3a oOydeHue. Ha
COBEIIaHWU OTBETCTBEHHBIX paboTHHKOB OOmactHoro Otaena Hapomnoro OOpazoBanust 2 HOSOps
1923 r. ObUIO TpemIokKEeHO BOHTH C XojaraiictBom B OOiucnonkoM u OOKOM O BbIIEICHUH
COOTBETCTBYIOIIUX CPEACTB Ha cojepxaHue 3Toro yuebHoro 3aBemenwms [4, JI. 115]. OtkpseiTas B
HOs10pe 1lIkoma mo3BojmiIa B KaKOW-TO Mepe YIOBIETBOPUTH MOTPEOHOCTH B Kaapax ISl TyXOBOTO
opkectpa. JlanbHeliee pa3BUTHE OPKECTPOBOTO UCTIOTHUTEIHCTBA

OnHaKo B ATOT MEPHOJ TOBOPHUTH O IMOJUIMHHOM HCIIONHHUTEIBCKOM MpOodecCHOHATH3ME
MapHHCKOr0 MY3bIKQJIbHOTO HMCKYCCTBAa €€ JOCTAaTOYHO CJ0KHO. OTMeuas 3HauMTENBbHBIM BKJIA
BBIIICYKA3aHHBIX ~ WCIIOJIHUTEIBCKUX  KOJUICKTHBOB B  (opMupoBaHHe NpodeccHoHaTbHON
WCIIOJIHUTENILCKON KYJBTYpBI, CIeAyeT MOAYEPKHYTh, YTO WX YYACTHUKH HE HMMEIH CIEeLUAIBLHOrO
MY3BIKQJIBHOTO 00pa30BaHus. BBICOKUI HCIIOTHUTEILCKUI YPOBEHb BO MHOTOM OOBSICHSIETCS TAAHTY
X pyKoBoIuTeNed M, Oe3ycIOBHO, YIOPHOMY TpPyLy H CHOCOOHOCTSIM YYacTHHMKOB. Jlumb c
oTkpeiTueM B 1931 r. Mapuiickoro TEeXHMKyMa HCKYCCTB HAUMHAETCs HOBas 3M0Xa B PAa3BUTUHU
npo¢eCcCHOHANBHBIX NCHOIHUTEIBCKUX KOJJIEKTHBOB.
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Abstract. In the war between fascist Germany and the Soviet Union 1941-1945, participated
in three-quarters of the population of Kazakhstan. For the sake winning the war youth of Kazakhstan
showed selflessness. The young people of Kazakhstan is desperate heroism in all sectors of the
front.The youth expressed their desire to send to the front swell the ranks of troops from all over
Kazakhstan. A significant share of military units formed in Kazakhstan was young. Love for the
Motherland is always called them to the front.Young people of our country in the war against the
fascist invaders, participated in in the liberation of many cities and regions. In the same row with the
male part of the population were sent to the front line and more Kazakh girls.The heroism of young
people on the battlefield was an example for others. For the heroism shown by young people in the
fierce battles, they were presented with awards. The names of these heroes in the country were in
special honor. The contribution of young people to victory, who took up arms under the slogan
"Everything for the front" from a historical point of view has been extensively analyzed.

Keywords: war, commander, officer, soldier, youth, award, hero, Kazakh.

In a few months most of the republics which were administrated in the former Soviet Union
are celebrating a 70-years anniversary of the victory of the Great Patriotic War. Our country is in the
list as well. Therefore, thousands of people participated in the war from Kazakhstan. Consequently,
the long history of the war is still written and shaped in history, which is full of fierce battles.

The loss of the fascist was officially announced on May 8" 1945, and the 9" of May became
the Day of the Victory over the fascist. The war instantly continued for about 4 years ended with the
victory of the Soviet Union. For the people of the former Soviet Union it was the Great patriotic War,
because there went not only the army forces but also people for the defense of the native shore. Every
Kazaks family saw the damages affected by the war. There had been 6, 200 000 people in Kazakhstan
before the war started, and quarter of the population went to the war. This means that the number of
people went to the war is 1, 700 000 people. It is the Kazakhstani youth which refers to one of the
contributors to the victory of the war.

From the first days of the Great Patriotic War republican youth organizations showed active
patriotism when there began military subpoena. The youth understood their patriotic duty, so they
volunteered and asked to be sent to battle fields from its initial moments when it began. Thousands of
young people made statements of volunteering to the participation into the war to local administrations
and military commissariats. The members of Almaty city youth organizations such as Nurbai Salamatov,
Taken Azembaev, Baykutnay Mirzaqulov, Omirgali Orinbekov made statements about the acceptance
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to the army of the war to the military commissariat of the Frunze district. On the second day of the war,
the military commissariat received statements from 112 women as well who asked to be sent to the battle
field. [1, p.73.]. Their desire was to go to the battle field and take revenge from fascists.

The list of women’s statements about going to the war outnumbered. The number of women
made statements to the military commissariat of the Karaganda oblast was about 10 thousand. From
North Kazakhstan oblast there were 755 women making statements and 597 women were sent to the
west. [2, p.13]. “T ask you to send me to the battle field as | want to fight with enemies till the end”, F.
Mustagimova said in her statement who was representative of the young communist league from
Shymkent [3]. When she wrote it she was so young. There are a lot of letters written during the war
are still kept in the state museum of the Republic of Kazakhstan. We can name brave girls who went to
the war such as Aliya Moldagulova, Manshuk Mametova etc.

Shagila Kusanova, the participant of the Great Patriotic War, remembering her adult years she
said: “when the war began I just finished my 1 year at Kazakh State University. Then, a group of
Kazakh girls organized to the commissariat to apply for the membership. First, | finished a 2-months
signal support course in Tashkent, then, in January, 1941, participated in the war in Kerch, Crimea. |
saw the war for the first time all my life there. Afterwards, | transferred into the battle field called
Don, fought in 14-shooters division. It was a special division. Those moments and wartime still bring
the scene back to me, I’ll never forget”- [4].

Kazakhtan youth were involved in more than 20 military divisions and contributed
significantly to create national divisions. In December, 1941, there was a decree by Kazakhstan
Communist Central Committee in Aktobe to create a brigade of 101-shooters and prepare the reserve.
The brigade contained the young people who had passed the military examinations in Aktobe, Uralsk,
Atyrau and Kyzylorda. Kazakhstani youth carried out a mobilization in order to fill out a famous
“Kirov” cruiser, Baltic fleet and other ships, military academies and landing forces. According to the
republican youth organization initiatives 158 selected members were sent to the Baltic fleet and
“Kirov” cruiser and 58 people among them were Kazakhs. [5]. In addition, 100 thousand people and
with special subpoena 250 workers from the youth league were sent into landing forces. Among them,
more than 10 thousand young people who were the members of the youth league were selected in
Kazakhstan and sent to landing forces, bushwhacker parts and operational reconnaissance [6, p.41].

In 1941-1942, government bodies and youth organizations with local military commissariat of
Kazakhstan prepared 239335 shooters, 40 thousand fighter with special military education. Among
them, there were 84 thousand people who had been military education from the youth league. There
were 10973 tank conquerors, 10738 stutters, 13101 soldiers, 9958 hand gunner, 8201 automatic
gunners, 7813 mortar gunner, 4830 tank fighters, 1358 combat engineers, 6123 commanders. [7, p.15].

In the first period of the war, 11503 gunners were educated specialized in shooting in the
mountains in Almaty, East Kazakhstan, Jambil and North Kazakhstan. 242 thousand boys and girls
educated in the youth league and organizations left for Kazakhstan to the war, which contained 60
percentage of the republican youth membership. [8, p.92.].

The Soviet Union soldiers won the Hittler soldiers who had conquered Western Europe easily.
There were a lot of Kazakh young people among those who defended Brest. More presicely, there were
more than 2 thousand commanders and soldiers in the military post in Brest. [9, p.87]. Most of them
were bravely died. Our compatriots such as Sh. Suleymenov, G. Jumatov, T. Satybaldin, K. Imankulov,
M. Niyazov, I. Kamalov, K. Turdiev, A. Supiev, V. Fursov, Sh. Shultyrov participated into this battle.

The fighting way of Kazakhstan military divisions began in winter, 1941, in Moscow and
ended in spring, 1945, in Berlin.  They defended Leningrad, under Stalin, fought in Kursk, released
Ukraine, Belorussia, and Stalingrad from the threat of the war, besides, ridded European nation from
fascist charging [10, p. 5].

The rest of the victory in Moscow was linked with Stalingrad battle which was the central
battle of the Great Patriotic War. There were 27, 387, 28, 29, 38- shooters divisions prepared in
Kazakhstan, 81 soldiers divisions, 152 shooters brigades participated in the Stalingrad battle. On
September 10, 1942, the number of Kazakh soldiers listed in Stalingrad battle was 8280 people.
Among them there were a lot of young soldiers as well. It is known that N. Abdirov and K. Sypataev
are the heroes from Kazakhstan who were died in the Stalingrad battle. The members of the Kazakh
youth league who were bravely died in the battle were Mamai Alpysbaev, kajimukan Nargubekov,
Shaxarov. It should be mentioned young female fighters such as Malika Togtamysova, Roza
Mominova, Asiya Bekerova. The Soviet Union authority awarded heroes who participated in the
Stalingrad battle from august,1942 to February 10, 7656 members of the youth communist league with
military medals. [11,p.26]. There were some people from Kazakhstan such as M. Asylgojaev, K.
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Sypataev, N. Abdirov, X. Dospanova, T. Mirzaev, A. Auganbaev, D. Alimbaev, D. Kalimbetov, M.
Balmagambetov, R. Beysenov, K. Omarov, N. Axmetov, A. Kurbantaev, K. Kidiralin, M. Ergaliev, S.
Tishebaev and other thousands of young people. N. Abdirov who got the order “Soviet Union Hero”
was 24 years old. [12, p.43].

The alums from KazakhstanYouth League took an active part in the defense of Leningrad. The
Kazakh young people such as Nig’met Syzdykov, Sag’inai Raxmetov, Adilxan Ibenov, Akishmak
Kenesarin, Ismail Omarov, Omirxan Jumaxanov, Temirxan Saparov, Ixmat Koshkarov, Mugas
Madiev, S. Irmanov showed their bravery and courage in Baltic battle. [6, p42.].

During the Great Patriotic War carried in Moscow and Leningrad, the army of Hittler denied
their loss of the battle. Consequently, they began to take revenge. They regarded Kursk as a suitable
battle field to conquer the Red Army. This event is known in history as Kursk battle field. There are
plenty of works which present the bravery of young Kazakh soldiers. There were 73 guardian troop
divisions which provide Kazakhstan with high reputation at the Kursk battle. 1040 guardians were
rewarded with state orders for bravery and courage shown in the battle. The military medals so-called
“the Soviet Union Hero” were given to our 4 compatriots, including Capitan Iliyasov who was 23
years old at that time. [11,p 26.].

Thus, such kind of bravery and courage was set in every part of battle fields. For instance, a
sergeant Salim Autqulov from Kazakhstan participated in the battle for Dnepr, Abdola Usenov, 19
years old, participated in the battle for Ukraine, the members of the youth league such as
Dosmuxambetov Abu, Eleuisov Janibek, Irisbekov Kurbanbai, Kaupinbaev Tolginbay, Tereshenko
Nikolay, Shakirov Cadu ect. they all were awarded with the order “the Soviet Union Hero”.

Our 10 thousand compatriots participated in the battle for Berlin, 27 people of them were
awarded with the order “the Soviet Union Hero”. The Berlin division so-called 150 divisions, which
was prepared in Kazakhstan, 756 gunners divisions took the victory over Reichstag. Rakimjan
Koshkarbaev was the first to put the Victory banner in it. [13].

In conclusion, during the years of the Great Patriotic War there were a lot of people from
Kazakhstan who contributed to the victory. Most of the heroes of the war were died, those who
survived were suffered from the damages of the war both physically and morally. In 1941-1945, 42
thousand young Kazakh people were sent to military academies. There were 27 military academies
which educated 16 thousand military officers in Kazakhstan. [14].

During the Great patriotic war, more than 3,5 million communist party members were
awarded with orders and medals. More than 7 thousand people were awarded with the order so-called
“the Soviet Union Hero”. [15]. Among them, there were 200 thousand people (men and women) from
Kazakhstan awarded with military medals, including 94 communist party members who were awarded
with the order “the Soviet Union Hero”. [16, p.26.].
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The issue of restoration civil and legal rights of deported peoples and repressed people on
various reasons is still topical and in close connection with identification of totalitarian regime and its
tragic past. There is large scale work to do to get rid of stereotypes from the administrative-command
system, to develop new moral-ethic norms and legal mentality due to the lack of which it is impossible
to form the atmosphere of honor and respect of people, the whole all-round mechanism of securing
civil and legal rights and freedoms of citizens.

Mass deportation of Chechens and Ingush in February 1944 by their nationality was a rough
violation of law and human rights and it was accompanied by strong confrontation between authorities
and deported people.

It should be noted that the problem of specially displaced people’s rehabilitation was raised
even during the Great Patriotic War; this process acquired an intense step by step character only in
1950s though. The slackening of special settlements regime started in spring 1953.

During the years under analysis the problem of deregistration of special settlements of some
former kulaks who had been on special settlement, repatriated Soviet people, deported people
including Chechen and Ingush ones was very often solved positively which can be proved by a
number of acts and orders of the Presidium of the Supreme Council of the USSR.

So, in 1954 some limitations were canceled as to the legal rights of specially settled people. The
Decree of the USSR Council of Ministers issued 5 June, 1954 said that further strengthening of the
Soviet and State Power lead to the situation when specially displaced people to the regions of Kazakh,
Uzbekistan, Kirgiz and other areas settled down in in their new locations and got involved in the
economic and cultural life [2 1. 1360. JI. 398-400].

According to that Decree the people who were registered on special settlement busy with
socially useful activities had the right to live within that oblast, area, Republic and in cases of business
trips had the right to go free to any place of the country on the general basis.

However, that right could not be applied to those displaced people who were not engaged in
socially useful business and violated the regime and public order in the settlements.

Specially displaced people were to register in the USSR Ministry of Home Affairs bodies once a
year. In case of change of their permanent residence the specially displaced people were de-registered
in the special commandant’s office and registered in the USSR Ministry of Home Affairs bodies at
their new pace of residence. The children of specially displaced people under 16 did not have to
register in the USSR Ministry of Home Affairs bodies for specially displaced people. No limits for
specially displaced people were taken against them.

The children above sixteen who were enrolled or sent to study in different educational
establishments were de-registered or they were allowed to go to any place in the country. Any fines or
arrests were cancelled for breaking the regime of the special commandant’s office.

By doing so the Ministry Councils of the Soviet and Autonomous Republics , the Executive
Committees of territorial and oblast Deputies Councils had to improve political work among specially
displaced people, to involve them into social-political life, Trade Union, Komsomol organizations, to
encourage and award for labor success and use them at work according to their education and profession.

The Decree of the USSR Council of Ministers issued 5 June, 1954 on «Removal of some limits
in legal position of specially displaced people» could not be applied to convicted people for violent
crimes against the State and sent to the settlement after servicing the conviction [3] and was focused
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on awareness campaign as to specially displaced people’s residence in their new settlements by the
supervising bodies of the MHA [4].

The Decree of the Presidium of the Supreme Council of the USSR dated 26 November, 1948 on
«Criminal responsibility for escaping the obligatory and permanent settlement of people displaced to
the far regions of the Soviet Union during the Great Patriotic War » [5] was abolished on 13 June,
1954 and migrations of specially displaced people began within the oblast so as within the Republic.
Chechen and Ingush people more than others wanted to return to their original place and «despite
prohibitions they left for Caucasus without permission. They were exiled, arrested, but other people
came, and everything started anew» [6].

The Decree of the USSR Council of Ministers Ne 449-272 issued 10 March, 1955 on «Providing
passports to specially displaced people» promoted restoring civil rights to the displaced people. The
Crimean Tatars, Chechen, Ingush, Karachai people applied to the local bodies of the MHA with
questions: «Whey Germans were freed and we were not? When are we going to be freed? » In the
summer 1956 Chechen, Ingush, Karachai people and their families were de-registered by that Decree
on special settlement who had been displaced in 1944 [6]. Chechen and Ingush people wanted to
return to their home place more than other people. They applied to the local and central bodies of the
USSR to get the permission to come back to their home places and restore their Republic status.

Ucakuesa 3ynait Cyaumosna/K BOIIPOCY O PEABUJIMTALIMM YEYEHIIEB U
VHI'YIIEM (1950-1990-E I'T".)

Chechen and Ingush people sold cattle, houses and properties going to the railway stations. No

doubt, the mass character of Chechen and Ingush people’s return home had a negative effect on
efficiency of Kazakhstan’s kolkhozes and industries.
The XX CPSU Congress is considered crucial in struggle for rehabilitation of deported people. In
Kazakhstan this process negatively influenced working of kolkhozes and industries, increased chaotic
migration of the people from the North Caucasus though. N.S. Khrushchev’s speech at the XX CPSU
Congress caused a great public resonance among Chechen and Ingush who were sure that after the
Congress they would be allowed to go to the Caucasus. In one of the conversations between Chechen
and Ingush people and the authorities they demanded: «If we are equal now then it must be announced
to all population, to tell everybody that we cannot be treated with contempt. For 12 years we have
been treated this way, and but for the XX CPSU Congress people of our nationality might still be
treated as if we were traitors and betrayers. The hatred still remains. » [11, x. 15] 11. AII PK, - ®@.
708, Om. 29, - 1. 1344 a, n. 15

On 9 January, 1957 Chechen-Ingush ASSR was restored by the Decree of the Presidium of the
Supreme Council of the USSR (on 11 February, 1957 it came into effect). «In order to create
necessary conditions for the national development of Chechen and Ingush peoples» the Presidium of
the Supreme Council of the USSR decreed «to restore the national Autonomy of Chechen and Ingush
peoples as a member of the RSFSR»; to establish the boundaries and administrative-territorial
structure of Chechen-Ingush ASSR.

The Organization Committee of Chechen-Ingush ASSR was adopted which was to head industrial
and cultural processes on the Republic territory until elections to the Supreme Council of ASSR.

The Decree of the Presidium of the Supreme Council of the USSR dated 7.03 1944 on
«Liquidation of Chechen-Ingush ASSR and administrative status of its territory» lost its force so as the
article Ne 2 of the Decree issued on 16 July, 1956 where it was prohibited for Chechen and Ingush
people to return to their previous place of residence» [8]. Repatriates were given a credit of 10
thousand rubles per family for the repayment period of 10 years, they were granted exemption from
agriculture tax, and Chechen and Ingush people’s families were helped by kolkhozes and sovkhozes to
build their own houses [9].

After the Decree issued on 9 January, 1957 the government of CIASSR took measures as to
regulate moving of Chechen and Ingush people. The planned by the Organization Committee of
Chechen-Ingush ASSR removal for 4 years was finished within 1957. The railway station authorities
informed the Secretary of the CPC CC that the situation at the railway was bad, there were many
quarrels, Chechen people did not allow the railway workers to work, they sat under carriages and on
the rails declaring they would not go anywhere but to their home place.

By 10 June, 1957 there were 32 thousand people without tickets at the railway stations. Mass
chaotic removal of Chechen and Ingush people made the authorities stop their moving. Militia and
railway workers forced displaced people to come back to their settlements. But no obstacles from
authority bodies or difficulties on the way prevented people from coming back home to the Caucasus
[10]. The people witnessed that repatriation process was complicated and unorganized. Those people
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who had lived at the special settlements for more than ten years had to move again. So, Alla
Michailovna Khvan in 1957 having come home saw Chechen and Ingush people collect their things
and leave Karaganda area which had been their place of living for those difficult years. She told that
women in dark shawls cried, hugged with their neighbors, knelt down in the streets of Big
Michailovka. Men loaded cars with their relatives’ corpses and marble slabs. Many Chechen and
Ingush, young people in particular, stayed for some years on the territory of Kazakhstan though. Thus,
on returning to Alma-Ata from holidays Alla Michailovna saw numerous groups of well-dressed
students of Chechen nationality from Law and History faculties passing along the corridors of the
hostel of KarSU [11].

During the years of perestroika (1985-1991) the problems of deported people drew public
attention. The Declaration of the Supreme Soviet of the USSR issued on 14 November, 1989 on
«Admission acts against people who were forced to move illegal and criminal and on securing their
rights » was the major event.

The law adopted by the Supreme Soviet of the USSR issued on 26 April, 1991 on
«Rehabilitation of repressed people» established types of rehabilitation and admitted all acts including
those adopted by the local bodies and authorities as to repressed people as illegal excluding the acts
restoring their rights.

According to this law repressed people have the right to restore their territorial integrity which existed
before anti-constitutional policy of boundaries violation, to restore national-state bodies which used to exist
before their abolishment and also to compensate the state inflicted damage.

Abiding by Law article 2 the people who were discriminated by their nationality by the government policy, who
were displaced, the policy which abolished their national-state structure, violation of their national-territorial
boundaries and the terror and violence regime at special settlements are recognized as repressed [11].

It was noted by the historian Kh.M.A. Sabanchiev: «The persistent implementation of the Law
on rehabilitation, the execution of provisions and resolutions of the Russian Government and local
authority bodies is sure to promote peace, agreement and mutual understanding in the North Caucasus.
President of the Russian Federation V.V. Putin said at the first plenary meeting of Chechen Republic
on 12 December, 2005 that Stalin’s deportation of people was enormous tragedy. He also recognized
responsibility of the State for those barbarian actions [13].

In conclusion we can say that the rehabilitation of Chechen and Ingush people has taken place.
The right and though over policy carried out by the federal center provides peaceful economic and
social development of all north Caucasian region.
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Abstract. The article deals with the problem of education of people living with HIV/AIDS in
Ukraine. It is emphasized that the importance of the recognition of the problem is caused not only by the
need to protect HIV/AID positive people against discrimination and harassment but also by the fact that
education plays an important role in deterrence of HIV-infection spreading. The paper defines and
characterizes three components of the right to education regarding HIV/AIDS positive people. It is
mentioned that preventive measures and protection against the discrimination of the children and adults
living with AID/HIV must be provided by the state programs. The authors analyze the current Ukrainian
legislation on the right of HIV/AIDS positive people to education and stress that nowadays, it is often
violated in Ukraine. The causes of such violations are reviewed. The possible solutions of the problem are
suggested in the paper.
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Education is a crucial factor of personality formation, the development of his/her intellectual,
cultural and spiritual qualities, mental abilities and the advancement of his/her potential in a society.

The right to education is considered to be one of the key social and economic rights of a person
that grants thorough development of a person and can be considered the precondition for all the other
rights of any person [1].

According to the Law of Ukraine “On Prevention of Acquired Immune Deficiency Syndrome
(AIDS) and Social Protection of Population” the right to education is guaranteed to HIV/AIDS positive
people. It means that every educational establishment should execute its functions towards everybody
regardless the HIV status of a person. But, unfortunately, this right is often violated in Ukraine.

Although considerable amount of research has been devoted to the problem of guaranteeing the
rights for HIV/AIDS positive people (O. V. Yeresko, S.S. Fitsajlo, O. H. Yeschenko, M. V. Zelens'ka,
L. A. Storozhuk, N. V. Metelytsia, 0. V. Dudina, 0. A. Vynohradova, V. S. Ponomarenko,
T. V. Vorontsova, O. V. Bereziuk ) few attempts have been made to investigate the violations of the rights
for education of people living with HIVV/AIDS in Ukraine.

The aim of the paper is to outline the current situation in Ukraine concerning the violations of the
right of HIV/AIDS positive people to education, analyze the Ukrainian legislation on such right and
suggest possible solutions of the problem.

The right to education can be defined as the right of a person to receive certain amount of
knowledge, cultural and professional skills that are essential for normal life in a modern society [5].

Nowadays, the problem of education of people living with AIDS/HIV is of great importance in
Ukraine. The recognition of this issue is caused not only by the need to protect HIV positive employees
and students against discrimination and harassment but also by the fact that education plays an important
role in deterrence of HIV-infection spreading (through the preventive measures) and mitigating its effects
(through teaching tolerance and respect to the person’s rights) [2, p. 10-11].

We consider that the right to education regarding HIV/AIDS positive people includes three
components. They are the following:

1) children and adults have the right to learn about HIV-infection, particularly about its prevention
and treatment. The state must guarantee the introduction of the information about HIV and AIDS into the
school and extra-school curriculum, taking into the account all the cultural and religious traditions;

2) the state must provide the conditions under which neither children nor adults, living with
HIV/AIDS are discriminated. This includes the denial of the right to access to any educational
establishments, in particular, to schools and universities; getting grants, studying abroad or any other
limitations considered as a consequence of their disease. In terms of health there is no logical explanation
to refusals for applying to any educational establishments as there is no threat of infecting HIV during the
process of studying;
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3) the state must promote understanding, respect and tolerance to people living with HIV or
AIDS and protect them against discrimination [1, p.92].

It should be noted that denying the access to any educational establishments, curtailing the rights of
people, living with HIV, on the basis of their HIV-positive status, as well as curtailing of the rights of their
relatives is forbidden by the law [4].

Thus, according to the current Ukrainian legislation, a child, a teenager or an adult, living with
AIDS, can be admitted to any educational establishment of the system of education on the general basis,
due to the fact that they pose no threat of transmitting HIV to the people around them while doing everyday
activities, work, sport or any educational or other activities [2, p.13].

It should be mentioned that HIV-positive status of a child, an adult or their closest relatives (in case of
children — parents) cannot be the reason for the denial of the admission to the educational establishment (nursery
school, comprehensive school, vocational and higher education) or the reason for their dismissal [2, p.14].

The children and teenagers, living with AID/HIV, who have satisfactory state of health may go to
nursery schools, comprehensive schools and other educational establishments or clubs with other children
without any restrictions. If a child or a teenager, living with HIV, has special educational needs, due to health
reasons or disabilities, the place and the form of their education must be defined in accordance with the
conclusions of the relevant committee. Parents or legal representatives of the child can agree upon temporary
or permanent individual education at home, health or specialized educational establishment [2, p.14].

The Article 23 of the Convention on the Rights of the Child states that a mentally or physically
disabled child is to have full and decent life under the conditions, guaranteeing dignity, encouraging child’s
self-confidence and facilitating child's active participation in the life of the society [6].

Although this right is legally granted, it is often violated in Ukraine. The reasons for this can be
traced in the low level of people’s legal awareness and legal culture of different categories of population
and the low level of human rights movement. Moreover, there are no sufficient judicial customs on human
rights protection in this sphere in Ukraine [7, p.13].

It is worth mentioning that discrimination in education is also caused by the fear of some teachers
to get a negative response from the parents of HIV-negative children who are not always well-informed
about HIV/AIDS. Many parents suggest building  special boarding schools for children, living with
HIV/AIDS as far as there are special boarding schools for children with physical and intellectual
disabilities. However, psychologists claim that most children, brought up in closed educational
establishments, suffer from hospitalism, which means inadequate mental development of children in
comparison to children, brought up in families.

To sum up, everybody has the right to education regardless of his/her HIV status. The state must
provide the conditions for HIV / AIDS positive people to feel legally protected. It is necessary to enforce
legal mechanism to protect this vulnerable category of people against discrimination in educational
establishments, identify legislative sanctions against the persons subjected to harassment and form social
awareness of the Ukrainian society towards its attitude to HIV/AIDS positive people. It should be
mentioned that the state programs must be organized in such a way that there will be no threat of infecting
and spreading HIV.
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